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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: GA4030R GA4530R GA5030R
Wheel diameter 100mm (4") 115mm (4-1/2") 125mm (5")
Max. wheel thickness 6.4mm 7.2mm

Spindle thread M10 M14 or 5/8" (country specific)
Rated speed (n) 11,000min™

Overall length 266mm

Net weight 1.7kg | 1.8kg

Safety class =

without notice.
Specifications may differ from country to country.
Weight according to EPTA-Procedure 01/2003

Intended use

The tool is intended for grinding, sanding and cutting of
metal and stone materials without the use of water.

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated and can, therefore, also be used
from sockets without earth wire.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN60745:

Sound pressure level (Lya) : 85 dB(A)

Sound power level (Lya) : 96 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

| A WARNING: Wear ear protection.

Vibration

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN60745:

Model GA4030R

Work mode: surface grinding

Vibration emission (ay ac) : 7.0 m/s?
Uncertainty (K) : 1.5 m/s”

Work mode: disc sanding

Vibration emission (ay, ps) : 2.5 m/s” or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

Model GA4530R

Work mode: surface grinding

Vibration emission (an ac) : 7.5 m/s?
Uncertainty (K) : 1.5 m/s

Work mode: disc sanding

Vibration emission (an, ps) : 2.5 m/s” or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

Model GA5030R

Work mode: surface grinding

Vibration emission (ay,c) : 8.5 m/s?
Uncertainty (K) : 1.5 m/s

Work mode: disc sanding

Vibration emission (ay ps) : 2.5 m/s? or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

NOTE: The declared vibration emission value has
been measured in accordance with the standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared vibration emission value may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

A WARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
emission value depending on the ways in which the
tool is used.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as

the times when the tool is switched off and when it is
running idle in addition to the trigger time).

A WARNING: The declared vibration emission
value is used for main applications of the power tool.
However if the power tool is used for other applica-
tions, the vibration emission value may be different.

EC Declaration of Conformity

For European countries only

Makita declares that the following Machine(s):
Designation of Machine: Angle Grinder

Model No./ Type: GA4030R, GA4530R, GA5030R
Conforms to the following European Directives:
2006/42/EC

They are manufactured in accordance with the following
standard or standardized documents: EN60745
The technical file in accordance with 2006/42/EC is
available from:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
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2.6.2015

Yo il

Yasushi Fukaya
Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

General power tool safety warnings

A WARNING: Read all safety warnings and
all instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Grinder safety warnings

Safety Warnings Common for Grinding, Sanding,
Wire Brushing, or Abrasive Cutting-Off Operations:
1. This power tool is intended to function as a
grinder, sander, wire brush or cut-off tool.
Read all safety warnings, instructions, illus-
trations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed
below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Operations such as polishing are not rec-

ommended to be performed with this power

tool. Operations for which the power tool was not
designed may create a hazard and cause per-
sonal injury.

Do not use accessories which are not specifi-

cally designed and recommended by the tool

manufacturer. Just because the accessory can
be attached to your power tool, it does not assure
safe operation.

The rated speed of the accessory must be at

least equal to the maximum speed marked on

the power tool. Accessories running faster than
their rated speed can break and fly apart.

The outside diameter and the thickness of your

accessory must be within the capacity rating

of your power tool. Incorrectly sized accessories
cannot be adequately guarded or controlled.

6. Threaded mounting of accessories must
match the grinder spindle thread. For acces-
sories mounted by flanges, the arbour hole of
the accessory must fit the locating diameter
of the flange. Accessories that do not match the
mounting hardware of the power tool will run out of
balance, vibrate excessively and may cause loss
of control.

7. Do not use a damaged accessory. Before each
use inspect the accessory such as abrasive
wheels for chips and cracks, backing pad for
cracks, tear or excess wear, wire brush for loose
or cracked wires. If power tool or accessory
is dropped, inspect for damage or install an
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undamaged accessory. After inspecting and
installing an accessory, position yourself and
bystanders away from the plane of the rotating
accessory and run the power tool at maximum
no-load speed for one minute. Damaged acces-
sories will normally break apart during this test time.

8.  Wear personal protective equipment. Depending
on application, use face shield, safety goggles or
safety glasses. As appropriate, wear dust mask,
hearing protectors, gloves and workshop apron
capable of stopping small abrasive or workpiece
fragments. The eye protection must be capable of
stopping flying debris generated by various operations.
The dust mask or respirator must be capable of filtrating
particles generated by your operation. Prolonged expo-
sure to high intensity noise may cause hearing loss.

9. Keep bystanders a safe distance away from
work area. Anyone entering the work area
must wear personal protective equipment.
Fragments of workpiece or of a broken accessory
may fly away and cause injury beyond immediate
area of operation.

10. Hold the power tool by insulated gripping
surfaces only, when performing an operation
where the cutting accessory may contact hid-
den wiring or its own cord. Cutting accessory
contacting a "live" wire may make exposed metal
parts of the power tool “live” and could give the
operator an electric shock.

11. Position the cord clear of the spinning acces-
sory. If you lose control, the cord may be cut or
snagged and your hand or arm may be pulled into
the spinning accessory.

12. Never lay the power tool down until the acces-
sory has come to a complete stop. The spinning
accessory may grab the surface and pull the
power tool out of your control.

13. Do not run the power tool while carrying it at
your side. Accidental contact with the spinning
accessory could snag your clothing, pulling the
accessory into your body.

14. Regularly clean the power tool’s air vents. The
motor’s fan will draw the dust inside the housing
and excessive accumulation of powdered metal
may cause electrical hazards.

15. Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.

16. Do not use accessories that require liquid
coolants. Using water or other liquid coolants
may result in electrocution or shock.

Kickback and Related Warnings

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged
rotating wheel, backing pad, brush or any other acces-
sory. Pinching or snagging causes rapid stalling of the
rotating accessory which in turn causes the uncon-
trolled power tool to be forced in the direction opposite
of the accessory’s rotation at the point of the binding.
For example, if an abrasive wheel is snagged or
pinched by the workpiece, the edge of the wheel that is
entering into the pinch point can dig into the surface of
the material causing the wheel to climb out or kick out.
The wheel may either jump toward or away from the
operator, depending on direction of the wheel’'s move-
ment at the point of pinching. Abrasive wheels may also
break under these conditions.
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Kickback is the result of power tool misuse and/or
incorrect operating procedures or conditions and can be
avoided by taking proper precautions as given below.

1.

Maintain a firm grip on the power tool and
position your body and arm to allow you to
resist kickback forces. Always use auxiliary
handle, if provided, for maximum control over
kickback or torque reaction during start-up.
The operator can control torque reactions or kick-
back forces, if proper precautions are taken.
Never place your hand near the rotating acces-
sory. Accessory may kickback over your hand.
Do not position your body in the area where
power tool will move if kickback occurs.
Kickback will propel the tool in direction opposite
to the wheel’'s movement at the point of snagging.
Use special care when working corners, sharp
edges etc. Avoid bouncing and snagging the
accessory. Corners, sharp edges or bouncing
have a tendency to snag the rotating accessory
and cause loss of control or kickback.

Do not attach a saw chain woodcarving blade
or toothed saw blade. Such blades create fre-
quent kickback and loss of control.

Safety Warnings Specific for Grinding and Abrasive
Cutting-Off Operations:

1.

Use only wheel types that are recommended
for your power tool and the specific guard
designed for the selected wheel. Wheels for
which the power tool was not designed cannot be
adequately guarded and are unsafe.

The grinding surface of centre depressed
wheels must be mounted below the plane of
the guard lip. An improperly mounted wheel that
projects through the plane of the guard lip cannot
be adequately protected.

The guard must be securely attached to the
power tool and positioned for maximum safety,
so the least amount of wheel is exposed towards
the operator. The guard helps to protect the opera-
tor from broken wheel fragments, accidental contact
with wheel and sparks that could ignite clothing.
Wheels must be used only for recommended
applications. For example: do not grind with the
side of cut-off wheel. Abrasive cut-off wheels are
intended for peripheral grinding, side forces applied
to these wheels may cause them to shatter.

Always use undamaged wheel flanges that are of
correct size and shape for your selected wheel.
Proper wheel flanges support the wheel thus reducing
the possibility of wheel breakage. Flanges for cut-off
wheels may be different from grinding wheel flanges.
Do not use worn down wheels from larger
power tools. Wheel intended for larger power tool
is not suitable for the higher speed of a smaller
tool and may burst.

Additional Safety Warnings Specific for Abrasive
Cutting-Off Operations:

1.

Do not “jam“ the cut-off wheel or apply exces-
sive pressure. Do not attempt to make an
excessive depth of cut. Overstressing the wheel
increases the loading and susceptibility to twisting
or binding of the wheel in the cut and the possibil-
ity of kickback or wheel breakage.

Do not position your body in line with and
behind the rotating wheel. When the wheel, at
the point of operation, is moving away from your
body, the possible kickback may propel the spin-
ning wheel and the power tool directly at you.
When wheel is binding or when interrupting

a cut for any reason, switch off the power

tool and hold the power tool motionless until
the wheel comes to a complete stop. Never
attempt to remove the cut-off wheel from the
cut while the wheel is in motion otherwise
kickback may occur. Investigate and take correc-
tive action to eliminate the cause of wheel binding.
Do not restart the cutting operation in the
workpiece. Let the wheel reach full speed and
carefully re-enter the cut. The wheel may bind,
walk up or kickback if the power tool is restarted in
the workpiece.

Support panels or any oversized workpiece to
minimize the risk of wheel pinching and kick-
back. Large workpieces tend to sag under their
own weight. Supports must be placed under the
workpiece near the line of cut and near the edge
of the workpiece on both sides of the wheel.

Use extra caution when making a “pocket cut”
into existing walls or other blind areas. The
protruding wheel may cut gas or water pipes, elec-
trical wiring or objects that can cause kickback.

Safety Warnings Specific for Sanding Operations:

1.

Do not use excessively oversized sanding
disc paper. Follow manufacturers recommen-
dations, when selecting sanding paper. Larger
sanding paper extending beyond the sanding
pad presents a laceration hazard and may cause
snagging, tearing of the disc or kickback.

Safety Warnings Specific for Wire Brushing
Operations:

1.

Be aware that wire bristles are thrown by the
brush even during ordinary operation. Do not
overstress the wires by applying excessive
load to the brush. The wire bristles can easily
penetrate light clothing and/or skin.

If the use of a guard is recommended for wire
brushing, do not allow any interference of the
wire wheel or brush with the guard. Wire wheel
or brush may expand in diameter due to work load
and centrifugal forces.

Additional Safety Warnings:

1.

When using depressed centre grinding wheels,
be sure to use only fiberglass-reinforced wheels.
NEVER USE Stone Cup type wheels with this
grinder. This grinder is not designed for these
types of wheels and the use of such a product
may result in serious personal injury.

Be careful not to damage the spindle, the
flange (especially the installing surface) or the
lock nut. Damage to these parts could result in
wheel breakage.

Make sure the wheel is not contacting the
workpiece before the switch is turned on.
Before using the tool on an actual workpiece,
let it run for a while. Watch for vibration or
wobbling that could indicate poor installation
or a poorly balanced wheel.
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6. Use the specified surface of the wheel to per-
form the grinding.

7. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

8. Do not touch the workpiece immediately after
operation; it may be extremely hot and could
burn your skin.

9. Observe the instructions of the manufacturer
for correct mounting and use of wheels.
Handle and store wheels with care.

10. Do not use separate reducing bushings or
adaptors to adapt large hole abrasive wheels.

11. Use only flanges specified for this tool.

12. For tools intended to be fitted with threaded
hole wheel, ensure that the thread in the wheel
is long enough to accept the spindle length.

13. Check that the workpiece is properly
supported.

14. Pay attention that the wheel continues to
rotate after the tool is switched off.

15. If working place is extremely hot and humid,
or badly polluted by conductive dust, use a
short-circuit breaker (30 mA) to assure opera-
tor safety.

16. Do not use the tool on any materials contain-
ing asbestos.

17. When use cut-off wheel, always work with
the dust collecting wheel guard required by
domestic regulation.

18. Cutting discs must not be subjected to any
lateral pressure.

19. Do not use cloth work gloves during operation.

Fibers from cloth gloves may enter the tool, which
causes tool breakage.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A WARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before adjusting or
checking function on the tool.

Press the shaft lock to prevent spindle rotation when
installing or removing accessories.
» Fig.1: 1. Shaft lock

NOTICE: Never actuate the shaft lock when the
spindle is moving. The tool may be damaged.

Switch action

A CAUTION: Before plugging in the tool, always
check to see that the slide switch actuates prop-
erly and returns to the "OFF" position when the
rear of the slide switch is depressed.

A CAUTION: switch can be locked in "ON" posi-
tion for ease of operator comfort during extended
use. Apply caution when locking tool in "ON"
position and maintain firm grasp on tool.

To start the tool, slide the slide switch toward the “I
(ON)” position by pushing the rear of the slide switch.
For continuous operation, press the front of the slide
switch to lock it.

To stop the tool, press the rear of the slide switch, then
slide it toward the “O (OFF)” position.

» Fig.2: 1. Slide switch

Unintentional restart proof

The tool does not start with the switch being lock-on
even when the tool is plugged.

To cancel the unintentional restart proof, return the
power switch to OFF position.

NOTE: Wait more than one second before restarting
the tool when unintentional restart proof functions.

NOTE: When the tool is overloaded and the tool
temperature reaches a certain level, the tool may
automatically stop. In this situation, let the cool before
turning on the tool again.

Soft start feature

Soft start feature reduces starting reaction.

ASSEMBLY

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before carrying out
any work on the tool.
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Installing side grip (handle)

A CAUTION: Always be sure that the side grip is
installed securely before operation.

Installing or removing depressed
center wheel or flap disc

Optional accessory

Screw the side grip securely on the position of the tool
as shown in the figure.
» Fig.3

Installing or removing wheel guard
(For depressed center wheel, flap

disc, flex wheel, wire wheel brush
[ abrasive cut-off wheel, diamond
wheel)

A WARNING: When using a depressed center
wheel, flap disc, flex wheel or wire wheel brush,
the wheel guard must be fitted on the tool so that
the closed side of the guard always points toward
the operator.

A WARNING: When using an abrasive cut-off
| diamond wheel, be sure to use only the special
wheel guard designed for use with cut-off wheels.

(In some European countries, when using a diamond

wheel, the ordinary guard can be used. Follow the
regulations in your country.)

For tool with locking screw type
wheel guard

Mount the wheel guard with the protrusions on the
wheel guard band aligned with the notches on the bear-
ing box. Then rotate the wheel guard to such an angle
that it can protect the operator according to work. Be
sure to tighten the screw securely.

To remove wheel guard, follow the installation proce-
dure in reverse.

» Fig.4: 1. Wheel guard 2. Bearing box 3. Screw

For tool with clamp lever type wheel
guard

Loosen the screw, and then pull the lever in the direc-
tion of the arrow. Mount the wheel guard with the protru-
sions on the wheel guard band aligned with the notches
on the bearing box. Then rotate the wheel guard to such
an angle that it can protect the operator according to
work.
» Fig.5: 1. Wheel guard 2. Bearing box 3. Screw

4. Lever

Pull the lever in direction of the arrow. Then tighten the
wheel guard with fastening the screw. Be sure to tighten
the screw securely. The setting angle of the wheel
guard can be adjusted with the lever.

» Fig.6: 1. Screw 2. Lever

To remove wheel guard, follow the installation proce-
dure in reverse.

AWARNING: When using a depressed center
wheel or flap disc, the wheel guard must be fitted
on the tool so that the closed side of the guard
always points toward the operator.

A CAUTION: Make sure that the mounting part
of the inner flange fits into the inner diameter of
the depressed center wheel / flap disc perfectly.
Mounting the inner flange on the wrong side may
result in the dangerous vibration.

Mount the inner flange onto the spindle.
Make sure to fit the dented part of the inner flange onto
the straight part at the bottom of the spindle.
Fit the depressed center wheel / flap disc on the inner
flange and screw the lock nut onto the spindle.
» Fig.7: 1.Lock nut 2. Depressed center wheel

3. Inner flange 4. Mounting part

To tighten the lock nut, press the shaft lock firmly so
that the spindle cannot revolve, then use the lock nut
wrench and securely tighten clockwise.

» Fig.8: 1. Lock nut wrench 2. Shaft lock

To remove the wheel, follow the installation procedure
in reverse.

Super flange

Optional accessory
Only for tools with M14 spindle thread.

Models with the letter F are standard-equipped with
Super flange. Only 1/3 of efforts needed to undo lock
nut, compared with conventional type.

Installing or removing flex wheel

Optional accessory

AWARNING: Always use supplied guard when
flex wheel is on tool. Wheel can shatter during use
and guard helps to reduce chances of personal injury.
» Fig.9: 1. Lock nut 2. Flex wheel 3. Back up pad

4. Inner flange

Follow instructions for depressed center wheel but also
use back up pad over wheel. See order of assembly on
accessories page in this manual.

Installing or removing abrasive disc

Optional accessory
» Fig.10: 1. Sanding lock nut 2. Abrasive disc
3. Rubber pad

1. Mount the rubber pad onto the spindle.

2. Fitthe disc on the rubber pad and screw the sand-
ing lock nut onto the spindle.

3. Hold the spindle with the shaft lock, and securely
tighten the sanding lock nut clockwise with the lock nut
wrench.
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To remove the disc, follow the installation procedure in
reverse.

NOTE: Use sander accessories specified in this man-
ual. These must be purchased separately.

OPERATION

AWARNING: It should never be necessary to
force the tool. The weight of the tool applies ade-
quate pressure. Forcing and excessive pressure
could cause dangerous wheel breakage.

AWARNING: ALWAYS replace wheel if tool is
dropped while grinding.

A WARNING: NEVER bang or hit grinding disc
or wheel onto work.

AWARNING: Avoid bouncing and snagging
the wheel, especially when working corners,
sharp edges etc. This can cause loss of control and
kickback.

A WARNING: NEVER use tool with wood cutting
blades and other saw blades. Such blades when
used on a grinder frequently kick and cause loss of
control leading to personal injury.

A CAUTION: Never switch on the tool when it
is in contact with the workpiece, it may cause an
injury to operator.

A\ CAUTION: Always wear safety goggles or a
face shield during operation.

A CAUTION: After operation, always switch off
the tool and wait until the wheel has come to a
complete stop before putting the tool down.

A CAUTION: ALWAYS hold the tool firmly with
one hand on housing and the other on the side
grip (handle).

Grinding and sanding operation

> Fig.11

Turn the tool on and then apply the wheel or disc to the
workpiece.

In general, keep the edge of the wheel or disc at an
angle of about 15° to the workpiece surface.

During the break-in period with a new wheel, do not
work the grinder in forward direction or it may cut into
the workpiece. Once the edge of the wheel has been
rounded off by use, the wheel may be worked in both
forward and backward direction.

Operation with abrasive cut-off /
diamond wheel

Optional accessory

AWARNING: When using an abrasive cut-off
| diamond wheel, be sure to use only the special
wheel guard designed for use with cut-off wheels.

(In some European countries, when using a diamond
wheel, the ordinary guard can be used. Follow the
regulations in your country.)

A WARNING: NEVER use cut-off wheel for side
grinding.

AWARNING: Do not "jam" the wheel or apply
excessive pressure. Do not attempt to make an exces-
sive depth of cut. Overstressing the wheel increases

the loading and susceptibility to twisting or binding of the
wheel in the cut and the possibility of kickback, wheel
breakage and overheating of the motor may occur.

A WARNING: Do not start the cutting operation
in the workpiece. Let the wheel reach full speed
and carefully enter into the cut moving the tool
forward over the workpiece surface. The wheel
may bind, walk up or kickback if the power tool is
started in the workpiece.

AWARNING: During cutting operations, never
change the angle of the wheel. Placing side pres-
sure on the cut-off wheel (as in grinding) will cause
the wheel to crack and break, causing serious per-
sonal injury.

A WARNING: A diamond wheel shall be oper-
ated perpendicular to the material being cut.

» Fig.12: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel / dia-
mond wheel 3. Inner flange 4. Wheel guard
for abrasive cut-off wheel / diamond wheel

As for the installation, follow the instructions for
depressed center wheel.

The direction for mounting the lock nut and the
inner flange varies by wheel type and thickness.
Refer to the following figures.

For 100 mm (4") model

When installing the abrasive cut-off wheel:

» Fig.13: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel
(Thinner than 4mm (5/32")) 3. Abrasive cut-
off wheel (4mm (5/32") or thicker) 4. Inner
flange

When installing the diamond wheel:

» Fig.14: 1. Lock nut 2. Diamond wheel (Thinner
than 4mm (5/32")) 3. Diamond wheel (4mm
(5/32") or thicker) 4. Inner flange

For 115 mm (4 - 1/2") / 125 mm (5")
model

When installing the abrasive cut-off wheel:

» Fig.15: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel
(Thinner than 4mm (5/32")) 3. Abrasive cut-
off wheel (4mm (5/32") or thicker) 4. Inner
flange
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When installing the diamond wheel:

» Fig.16: 1. Lock nut 2. Diamond wheel (Thinner
than 4mm (5/32")) 3. Diamond wheel (4mm
(5/32") or thicker) 4. Inner flange

Operation with wire cup brush

Optional accessory

A\ CAUTION: Check operation of brush by run-
ning tool with no load, insuring that no one is in
front of or in line with brush.

A\ CAUTION: Do not use brush that is damaged,
or which is out of balance. Use of damaged brush
could increase potential for injury from contact with
broken brush wires.

» Fig.17: 1. Wire cup brush

Unplug tool and place it upside down allowing easy
access to spindle.

Remove any accessories on spindle. Thread wire cup
brush onto spindle and tighten with supplied wrench.

NOTICE: Avoid applying too much pressure
which causes over bending of wires when using
brush. It may lead to premature breakage.

Operation with wire wheel brush

Optional accessory

A\ CAUTION: Check operation of wire wheel
brush by running tool with no load, insuring that
no one is in front of or in line with the wire wheel
brush.

A\ CAUTION: Do not use wire wheel brush that
is damaged, or which is out of balance. Use of
damaged wire wheel brush could increase potential
for injury from contact with broken wires.

A CAUTION: ALWAYS use guard with wire
wheel brushes, assuring diameter of wheel fits
inside guard. Wheel can shatter during use and
guard helps to reduce chances of personal injury.

» Fig.18: 1. Wire wheel brush

Unplug tool and place it upside down allowing easy
access to spindle.

Remove any accessories on spindle. Thread wire wheel
brush onto spindle and tighten with the wrenches.

NOTICE: Avoid applying too much pressure
which causes over bending of wires when
using wire wheel brush. It may lead to premature
breakage.

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before attempting to
perform inspection or maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

Air vent cleaning

The tool and its air vents have to be kept clean.
Regularly clean the tool's air vents or whenever the
vents start to become obstructed.

» Fig.19: 1. Exhaust vent 2. Inhalation vent

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.
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OPTIONAL ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments are recommended for use with your Makita tool spec-
ified in this manual. The use of any other accessories or attachments might present a risk of injury to persons.
Only use accessory or attachment for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regarding these accessories, ask your local Makita Service Center.
» Fig.20

100 mm (4") model | 115 mm (4-1/2") model | 125 mm (5") model
Grip 36
Wheel Guard (for grinding wheel)

Inner flange | Inner flange / Super flange

Depressed center wheel / Flap disc

Lock nut

Back up pad

Flex wheel
Rubber pad 76 Rubber pad 100 Rubber pad 115

O |l (N|lo|jla|(d|lw (N~

Abrasive disc

=
o

Sanding lock nut

Wire wheel brush

e

12 Wire cup brush
13 Wheel Guard (for cut-off wheel) *1

14 Abrasive cut-off wheel / Diamond wheel

- Lock nut wrench

NOTE: *1 In some European countries, when using a diamond wheel, the ordinary guard can be used instead of the
special guard covering the both side of the wheel. Follow the regulations in your country.

NOTE: Some items in the list may be included in the tool package as standard accessories. They may differ from
country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: GA4030R GA4530R GA5030R
Premer rezalne plosce 100 mm (4") 115 mm (4-1/2") 125 mm (5")
Najvecja debelina plosce 6,4 mm 7,2mm

Navoj vretena M10 M14 ali 5/8" (odvisno od drzave)
Nazivna hitrost (n) 11.000 min™

Celotna dolzina 266 mm

Neto teza 1,7 kg | 1,8 kg

Razred zasdite =

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza v skladu s postopkom EPTA 01/2003

Predvidena uporaba

Stroj je namenjen za brusenje, glajenje in rezanje
kovine in kamna brez uporabe vode.

Prikljucitev na elektricno omrezje

Napetost elektricnega omrezja se mora ujemati s
podatki na tipski plo$¢ici. Stroj deluje samo z enofazno
izmeni¢no napetostjo. Stroj je po evropskih smernicah
dvojno zascitno izoliran, zato se ga lahko prikljuéi tudi v
vti€nice brez ozemljitvenega voda.

Obi€ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN60745:

Raven zvo¢nega tlaka (L,a): 85 dB (A)

Raven zvo¢ne modi (Lwa): 96 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

| A OPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh. |

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN60745:

Model GA4030R

Delovni nacin: brusenje povrsine

Oddajanije tresljajev (an ac): 7,0 m/s’
Odstopanje (K): 1,5 m/s’

Delovni nacin: brusenje s plos$¢o

Oddajanije tresljajev (an ps): 2,5 m/s” ali manj
Odstopanije (K): 1,5 m/s

Model GA4530R

Delovni nacin: brusenje povrsine

Oddajanje tresljajev (an ac): 7,5 m/s’
Odstopanje (K): 1,5 m/s’

Delovni nacin: brusenje s plos§¢o

Oddajanje tresljajev (an ps): 2,5 m/s’ ali manj
Odstopanije (K): 1,5 m/s

Model GA5030R

Delovni nagin: brusenje povrsine

Oddajanije tresljajev (an ac): 8,5 m/s’
Odstopanje (K): 1,5 m/s”

Delovni nacin: brusenje s plos¢o

Oddajanje tresljajev (an, ps): 2,5 m/s” ali manj
Odstopanje (K): 1,5 m/s”

OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibracij
je bila izmerjena v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporablja za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibra-
cij se lahko uporablja tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko
uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od
navedene vrednosti oddajanja, odvisno od nacina
uporabe orodja.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno za$-
¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg
¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni
cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in
¢asom, ko deluje v prostem teku).

A OPOZORILO: Navedena vrednost oddajanja
vibracij se uporablja za glavno uporabo elektricnega
orodja. Vendar &e elektriéno orodje uporabljate za druge
namene, se lahko vrednosti oddajanja vibracij razlikujejo.

ES Izjava o skladnosti

Samo za evropske drzave

Druzba Makita izjavlja, da so naslednji izdelki:
Oznaka stroja: Kotni brusilnik

Stevilka/tip modela: GA4030R, GA4530R, GA5030R
skladni z naslednjimi evropskimi direktivami:
2006/42/ES

Izdelani so v skladu z naslednjim standardom ali stan-
dardiziranimi dokumenti: EN60745

Tehni¢na dokumentacija v skladu z direktivo 2006/42/
ES je na voljo na naslovu:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija
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Yo il

Yasushi Fukaya
Direktor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

Splosna varnostna opozorila za

elektricno orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila. Neupos$tevanje opozoril in navodil
lahko privede do elektricnega udara, pozara in/ali
resnih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektricno orodje“ v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila pri uporabi

brusilnika

Varnostna opozorila za brusenje, glajenje, Zicno

Scetkanje ali rezanje:

1. Kotni brusilnik je namenjen za brusenje, glaje-
nje, zicno Scetkanje ali rezanje. Preberite vsa
varnostna opozorila in navodila s slikami in
tehni€énimi podatki, ki so dobavljeni skupaj z
elektriénim orodjem. Ob neupostevanju spodaj
navedenih navodil obstaja nevarnost elektricnega
udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb.

2. Kotni brusilnik ni primeren za poliranje. Izvajanje
opravil, za katere elektri€no orodje ni bilo zasnovano,
je nevarno in lahko povzro¢i hude telesne poSkodbe.

3. Uporabljajte le nastavke, ki jih je posebej za
to orodje zasnoval oz. jih priporoca proizvaja-
lec. Ce je nastavek mogode pritrditi na elektriéno
orodje, to $e ne pomeni, da je uporaba tega
nastavka varna.

4. Nazivno Stevilo vrtljajev nastavka mora ustre-
zati vsaj najvecjemu Stevilu vrtljajev, ki je
oznaceno na elektricnem orodju. Nastavek,
ki se vrti hitreje od nazivnega $tevila vrtljajev, se
lahko zlomi in razleti.

5. Zunanji premer in debelina nastavka morata
ustrezati nazivni moci elektricnega orodja.
Nastavka neustrezne velikosti ni mogoce pravilno
zavarovati s $citniki ali ga povsem nadzorovati.

6.  Pritrditev nastavkov z navoji se mora prilegati
navojem vretena brusilnika. Pri nastavkih,
namescenih s prirobnicami, se morajo osne
luknje nastavkov natanéno prilegati premeru
prirobnice. Nastavkov, ki se ne ujemajo, ni
mogoce ustrezno namestiti na elektri¢no orodje,
kar lahko povzroci neuravnotezenost, ¢ezmerno
vibriranje in izgubo nadzora.

7. Ne uporabljajte poSkodovanih nastavkov.

Pred vsako uporabo preverite nastavke (npr.
plosce), ¢e se morda niso odkrusile, ¢e brusilni
krozniki niso poceni, pretrgani ali éezmerno

obrabljeni ali ¢e so na zi¢nih S¢éetkah ohlapne
ali poéene zice. Ce pade elektriéno orodje

ali nastavek na tla, preverite, ¢e so nastale
poskodbe, in po potrebi namestite neposko-
dovani nastavek. Po pregledu in namestitvi
nastavka se postavite izven ravnine vrtenja
nastavka in opozorite osebe v vasi blizini, naj
se oddaljijo, ter vkljucite orodje in ga pustite
te€i eno minuto brez obremenitve. Med tem
preizkusom poskodovani nastavki obi¢ajno pocijo.

8. Uporabljajte osebna zas¢itna sredstva.
Odvisno od dela, ki ga opravljate, uporabljajte
zaScitno masko za obraz in o¢i ali zas¢itna
ocala. Ce je potrebno, uporabljajte zas¢itno
masko proti prahu, glusnike, rokavice ali pred-
pasnik za zascito pred drobci materiala. Zascita
za oci mora zadrzati leteCe drobce, ki so prisotni
pri razliénih naginih dela. Protipradna maska ali
maska za zas¢ito dihal mora zadrzati prah, ki
nastaja med delom. Izpostavljanje hrupu lahko
povzro¢i izgubo sluha.

9.  Pridelu poskrbite, da bodo druge osebe varno
oddaljene od delovhega obmogéja. V delovno
obmocje lahko vstopajo samo osebe z ustre-
zno osebno zascitno opremo. Leteci drobci
materiala obdelovanca ali po¢enega nastavka so
nevarni in lahko povzrogijo poskodbe tudi izven
delovnega obmogja.

10. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo ali lasten
kabel, drzite elektricno orodje samo na izoli-
ranih drzalnih povrsinah. Ob stiku z vodniki pod
napetostjo dobijo napetost vsi neizolirani kovinski
deli elektri¢nega orodja, zaradi ¢esar lahko upo-
rabnik utrpi elektri¢ni udar.

11. Pazite, da z vrte€imi se deli orodja ne posko-
dujete elektricnega kabla. V primeru izgube
nadzora nad elektri¢nim orodjem se lahko kabel
prereze ali zatakne, dlan ali roko pa vam lahko
potegne v vrteci se nastavek.

12. Ne odlagajte elektri¢nega orodja iz rok, dok-
ler se names¢eni nastavek ne neha vrteti.
Nastavek, ki se Se vedno vrti, lahko pride v stik
z odlagalno povrsino in povzroéi izgubo nadzora
nad elektricnim orodjem.

13. Ne puscajte elektricnega orodja vkljuéenega
brez nadzora. VrteCi se nastavek se lahko nepri-
¢akovano zaplete v vaso obleko in vas poskoduje.

14. Redno ¢istite hladilne reze elektricnega orodja.
Ventilator motorja vsesava v ohisje prah, ki
povzroc¢a Skodljivo kopi¢enje prahu in s tem nevar-
nost elektri¢ne okvare.

15. Ne uporabljajte elektricnega orodja v blizini
gorljivih snovi. Gorljive snovi se lahko vnamejo
zaradi iskrenja.

16. Ne uporabljajte nastavkov, ki so predvideni
za uporabo s teko¢im hladilnim sredstvom.
Uporaba vode ali drugih tekog¢in za hlajenje lahko
povzroci elektriéni udar.

Opozorila v zvezi s povratnim udarcem

Povratni udarec je nenadna reakcija, ¢e se stisne ali zagozdi
vrte€a se plod¢a, brusilni kroznik, $€etka ali drug nastavek.
Blokada ali zagozdenje namre¢ povzrodi hitro zaustavitev
vrteCih se delov orodja, pri ¢emer elektri¢no orodje sune v
obratno smer od smeri gibanja vrtecih se delov.
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Ce pride na primer do blokade abrazivne plo$ge v
obdelovancu, lahko rob v tocki zagozdenja zareze v
povrsino, pri tem pa nastala sila rezalno plo$¢o odbije
od materiala. Rezalna plo$¢a lahko odsko¢i bodisi proti
vam ali v nasprotni smeri, kar je odvisno od smeri vode-
nja rezalne plo$c¢e v tocki zagozdenja. Abrazivna plo$ca
se lahko pod temi pogoji tudi zlomi.

Povratni udarec je posledica nestrokovnega ravnanja z

elektricnim orodjem ali neugodnih okoli$¢in. Preprecite

ga lahko z upostevanjem spodaj navedenih opozoril.

1. Elektriéno orodje drzite s trdnim prijemom in se
postavite v takSen polozaj, da lahko prestrezete
sile povratnega udarca. Ce je na elektriéno
orodje mogoce namestiti dodatni ro¢aj, ga tudi
uporabljajte, saj vam omogoca najboljsi nadzor
nad povratnimi udarci ali reakcijskim vrtilnim
momentom. Reakcijske vrtiine momente ali povra-
tne udarce je mogoce ucinkovito prepreciti z upo-
Stevanjem previdnostnih ukrepov.

2. Ne priblizujte rok vrtec¢im se delom elektric-
nega orodja. Names$ceni nastavek lahko udari
nazaj prek vase roke.

3. S telesom se postavite stran od smeri, v katero
orodje lahko sko¢i v primeru, da pride do
povratnega udarca. Povratni udarec sunkovito
potisne orodje v nasprotni smeri vrtenja rezalne
ploSce v tocki zagozdenja.

4.  Pri obdelavi vogalov, ostrih robov ipd. je
potrebna vecja previdnost. Izogibajte se polo-
zajem, v katerih lahko orodje odskoci iz obde-
lovanca ali se zagozdi. V vogalih in na ostrih
robovih obstaja pove€ana nevarnost povratnega
sunka ali zagozdenja nastavka. Posledica tega je
lahko izguba nadzora ali povratni udarec.

5.  Ne uporabljajte veriznih ali nazob¢anih zaginih
listov. Tovrstna orodja pogosto povzrogijo povratni
udarec ali izgubo nadzora nad elektri¢nim orodjem.

Varnostna opozorila pri izvajanju brusenja in

rezanja:

1. Uporabljajte samo plos¢e, ki jih za vase orodje
in S¢itnik posebej priporoca proizvajalec.
Plosce, ki niso posebej namenjene za delo z
vasim orodjem, ni mozno ustrezno namestiti, zato
je njihova uporaba lahko nevarna.

2. Povrsino za brusenje plo$¢ z ugreznjenim
centrom je treba namestiti pod ploskvijo $¢it-
nika. Nepravilno namescene plosce, ki gleda prek
ravnine $c¢itnika, ni mogoce zadostno za&¢ititi.

3. Zazagotavljanje maksimalne varnosti pri delu
mora biti $¢itnik rezila pravilno nameséen in tako
ustrezno zakrivati kar najvec¢ plosce na delu,
obrnjenem proti uporabniku. Sgitnik varuje upo-
rabnika pred izmetom odlomljenih delcev in stikom s
plosco ter iskrenja, ki lahko povzro€i vzig oblacil.

4. Rezalne plosce se lahko uporabljajo le za pri-
poroc¢ene naprave. Primer: ne uporabljajte jih
za brusenje s stransko ploskvijo. Namenjene so
brusenju z robom rezila. Pri izvajanju bo¢ne sile
na rezalno plo$¢o lahko ta po¢i.

5. Uporabljajte samo neposkodovane prirobnice
plos¢, ki po dimenziji in obliki ustrezajo upo-
rabljeni ploséi. Ustrezne prirobnice podpirajo
plo$¢o in zmanjSujejo nevarnost zloma plosce.
Prirobnice za rezalne plosce se lahko razlikujejo
od prirobnic ploS¢.

-
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6. Ne uporabljajte izrabljenih rezalnih plos¢, ki
ste jih predhodno uporabljali na vecjih elektric-
nih orodjih. PloS¢e vedjih elektri¢nih orodij niso
primerne za visje Stevilo obratov na manjsih orodij
in lahko zato pocijo.

Dodatna varnostna opozorila pri izvajanju brusenja

in rezanja:

1.  Rezalne plos¢e ne ,blokirajte“ ali preobreme-
njujte. Ne skusajte narediti preglobokih rezov.
Preobremenjevanje plo$¢e povecuje moznost
zvijanja ali zagozdenja ploS¢e v obdelovancu ter s
tem moznost povratnega udarca ali zloma plosce.

2. Ne postavljajte se v polozaje, v katerih ste v
primeru povratnega udarca lahko izpostavljeni
sunku elektriénega orodja. Ko se plo§¢a med
delovanjem premika stran od vasega telesa, lahko
eventualni povratni udarec potisne vrte¢o se plo-
§C€o in elektricno orodje neposredno v upravljavca.

3. Ceje rezalna plo$éa ovirana ali e iz katerega
koli razloga rezanje prekinete, drzite elek-
triéno orodje pri miru, dokler se rezalna plo-
§¢a popolnoma ne ustavi. Nikoli ne skusajte
odstraniti rezalne plos¢e iz obdelovanca, dok-
ler se plosc¢a Se vrti. Preverite in odpravite vzrok
oviranja rezalne plo$ce.

4. Rezanja ne zacnite ponovno v obdelovancu.
Najprej poc¢akajte, da ploS¢a doseze polno hit-
rost, nato pa pazljivo za€nite ponovno rezati.
Ce zaénete z rezanjem v obdelovancu, se lahko
rezalna plo$¢a zagozdi, lahko pa pride tudi do
povratnega udarca.

5. Pod plosce in velike obdelovance postavite
podporo, da zmanjSate moznost zagozdenja
rezalne plosce ali povratnega udarca. Veliki
obdelovanci se lahko zaradi lastne teZe povesijo.
Pod obdelovance je treba poleg linije reza in poleg
roba obdelovanca na obeh straneh plos¢e posta-
viti podporo.

6. Bodite Se posebej pozorni, ko v obstojece
zidove ali druge slepe tocke izvajate ,,slepe
reze“. Rezalna plo$¢a lahko zadene v plinske,
vodovodne ali elektricne napeljave ali predmete, ki
lahko povzrogijo povratni udarec.

Varnostna opozorila za brusenje:

1. Ne uporabljajte prevelikega brusnega papirja.
Pri izbiri brusnega papirja upostevajte priporo-
Cile proizvajalca. Vegji brusni papir, ki sega prek
brusilne blazinice, predstavlja nevarnost pretrga
in lahko povzroci zagozditev, trganje ali povratni
udarec rezalne plosce.

Varnostna opozorila za Zzicno S¢etkanje:

1. Zice $&etke lahko med delovanjem odpadajo.
Ne izvajajte cezmernega pritiska na zice, da jih
ne preobremenite. Zice $¢etke enostavno prod-
rejo v lahka oblacila in/ali kozZo.

2. Ceje za ziéno $&etkanje priporoéena uporaba
$¢itnika zagotovite, da se Zzicna plosca ali
Scetka ne dotika S¢itnika. Zaradi obremenitev
in centrifugalnih sil se lahko povec&a premer Zi¢ne
plosce ali Scetke.

Dodatna varnostna opozorila:

1. Priuporabi brusilne plosce z ugreznjenim cen-
trom vedno uporabljajte samo posebej ojacene
plosce s steklenimi viakni.
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2. S tem brusilnikom NIKOLI NE UPORABLJAJTE
plos¢ za rezanje kamna. Ta brusilnik ni namenjen
za uporabo s temi vrstami plo$¢, saj lahko povzro-
¢ijo hude telesne poskodbe.

3. Pazite, da ne posSkodujete vretena, prirobnice
(Se posebej na delu, kjer se stika z orodjem) ali
zaskocne matice. PoSkodba teh delov lahko
povzroci zlom plosce.

4. Ko zazenete napravo, brusni nastavek ne sme
biti v stiku z obdelovancem.

5. Pred zacetkom dela na obdelovancu pustite
orodje delovati nekaj €asa v prostem teku.
Bodite pozorni na morebitne vibracije ali
tresljaje, ki bi lahko nakazovali na nepravilno
namescéeno oziroma slabo centrirano plosco.

6. Za brusenje uporabljajte brusni nastavek z
ustrezno brusilno povrsino.

7. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

8. Takoj po koncani obdelavi se ne dotikajte
obdelovanca; ta je lahko zelo vro¢ in lahko
povzroci opekline koze.

9.  Za pravilno namestitev in uporabo plos¢ sle-
dite navodilom proizvajalca. Skrbno ravnajte s
plos€ami in jih pravilno shranjujte.

10. Ne uporabljajte pus ali adapterjev za prilagodi-
tev velikosti lukenj plos¢.

11. Uporabljajte samo prirobnice, ki jih posebej za
vase orodje priporo¢a proizvajalec.

12. Pri orodjih z navojem preverite, ¢e je navoj
plosce primerno dolg, da zajame celotno dol-
Zino vretena.

13. Poskrbite za ustrezno podporo obdelovanca.

14. Preverite, e se plosca vrti tudi potem, ko ste
orodje ze izklopili.

15. Ce je v delovnem prostoru zelo vroée in vlazno
ali pa je ta poln prevodnega prahu, uporabite
stikalo za diferenéni tok (30 mA) in tako zago-
tovite varnost upravljavca.

16. Orodja ne uporabljajte na materialih, ki vsebu-
jejo azbest.

17. Ko uporabljate rezalne plos¢e, jih vedno upo-
rabljajte s $¢itnikom za zbiranje prahu, kot
zahtevajo lokalni predpisi.

18. Narezalne plo$ce ne izvajajte bo¢nega
pritiska.

19. Pri delu ne uporabljajte tekstilnih delovnih
rokavic. Vlakna iz tekstilnih rokavic lahko prodrejo
v orodje, zaradi ¢esar se lahko orodje poskoduje.

SHRANITE TA NAVODILA.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroc€i resne telesne poskodbe.

-
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OPIS DELOVANJA

A POZOR: Pred vsako nastavitvijo ali pregle-
dom nastavitev orodja se prepricajte, da je orodje
izklopljeno in izkljuéeno z elektricnega omrezja.

Zapora vretena

Pritisnite zaporo vretena, da preprecite vrtenje med
namesc¢anjem ali odstranjevanjem nastavka.
» Sl.1: 1. Zapora vretena

OBVESTILO: Nikoli ne sprozite zapore vretena,
ko se to premika. Orodje se lahko poskoduje.

Delovanje stikala

A\POZOR: Pred prikljuéitvijo orodja na elek-
tricno omrezje se vedno prepric¢ajte, da drsno
stikalo pravilno deluje in da se vraca v polozaj za
izklop (OFF), ko ga spustite.

A POZOR: stikalo lahko zaklenete v polozaju za
vklop ,,ON“ za laZje upravljanje med podaljSano
uporabo. Bodite previdni pri zaklepanju orodja v
polozaju za vklop ,,ON“ in dobro drzite orodje.

Za zagon orodja povlecite drsno stikalo proti polozaju
za vklop ,| (ON)“, tako da potisnete zadnji del drsnega
stikala. Za neprekinjeno delovanje pritisnite sprednji del
drsnega stikala, da ga zapahnete.

Za ustavitev orodja pritisnite zadnji del drsnega stikala,
nato pa ga premaknite v polozaj ,O (IZKLOP)".

» Sl.2: 1. Drsno stikalo

Zascita pred nenamernim vklopom

Orodje se ne vklopi s stikalom z zaporo polozZaja
VKLOP, tudi ko je orodje priklju¢eno na elektricno
omrezje.

Za izklop funkcije za za$¢ito pred nenamernim vklo-
pom premaknite stikalo za vklop/izklop v polozaj OFF
(IZKLOP).

OPOMBA: Ko je vklju¢ena zasc¢ita pred nenamernim
vklopom, pred ponovnim zagonom orodja pocakajte
vec kot eno sekundo.

OPOMBA: Ce je orodje preobremenjeno in tempe-
ratura orodja doseZe dolo¢en nivo, se orodje lahko
samodejno ustavi. V tem primeru poc¢akajte, da se

orodje ohladi, preden ga znova vklopite.

Funkcija mehkega zagona

Funkcija mehkega zagona omili reakcijo pri vzigu.

MONTAZA

A POZOR: Pred vsakim posegom v orodje se
prepricajte, da je orodje izklopljeno in izklju¢eno z
elektricnega omrezja.
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Namescanje stranskega roc¢aja
(ro€aj)

A POZOR: Pred uporabo se vedno prepriéajte,
da je stranski roc¢aj varno namescen.

Namescanje ali odstranjevanje

rezalne plosce z ugreznjenim
centrom ali zaporne plosce

Dodatna oprema

Trdno privijte stranski ro¢aj na orodje, kot je prikazano
na sliki.
» SI.3

Namesc¢&anje ali odstranjevanje
Scitnika (za rezalne plosce z
ugreznjenim centrom, zaporne

plos¢e, mehke rezalne plosce,
ploscate zicne Scetke/abrazivne
rezalne plosc¢e, diamantne rezalne
plosce)

A OPOZORILO: Kadar uporabljate rezalno
ploséo z ugreznjenim centrom, zaporno plo-
§€o, mehko rezalno plosco ali plo§éato zi¢no
Scetko, je treba S¢itnik namestiti na orodje tako,
da je zaprta stran $c¢itnika vedno obrnjena proti
upravljavcu.

A OPOZORILO: Ko uporabljate abrazivne
rezalne/diamantne plosce, uporabljajte samo
posebni $¢itnik, narejeno za uporabo z rezalnimi
ploséami.

(V nekaterih evropskih drzavah lahko med uporabo
diamantne rezalne ploS&e uporabljate obi¢ajni $¢itnik.
Upostevajte predpise v vasi drzavi.)

Za orodje s Scitnikom plosce z
blokirnim vijakom

Namestite S¢itnik tako, da bodo izbokline na jermenu
S¢itnika poravnane z zarezami na lezajnem ohisju. Nato
zavrtite $¢itnik rezalne ploS¢e na takSen kot, da lahko
zad¢iti upravljavca glede na opravilo. Sestrobi vijak
morate trdno zategniti.

Za odstranjevanje $¢itnika izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

» Sl.4: 1. Sgitnik za ploée 2. LeZajno ohisje 3. Vijak

Za orodje s S¢ithikom s spojno

rocico

Razrahljajte vijak in nato povlecite ro€ico v smeri

puscice. Namestite $¢itnik tako, da bodo izbokline na

jermenu 8¢itnika poravnane z zarezami na lezajnem

ohisju. Nato zavrtite $¢itnik rezalne plo$¢e na takSen

kot, da lahko zasiti upravljavca glede na opravilo.

» SI.5: 1. Sc¢itnik za plo$¢e 2. Lezajno ohisje 3. Vijak
4. Rocica

Povlecite ro¢ico v smeri puscice. Nato priCvrstite vijak

in tako privijte $€itnik. Sestrobi vijak morate trdno zateg-

niti. Kot 8¢itnika lahko prilagodite z rocico.

» S1.6: 1. Vijak 2. Rocica

Za odstranjevanje S¢itnika izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

-
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A OPOZORILO: Kadar uporabljate rezalno plo-
§¢€o z ugreznjenim centrom ali zaporno plosco, je
treba Scitnik namestiti na orodje tako, da je zaprta
stran s$citnika vedno obrnjena proti upravljavcu.

A POZOR: Nastavek notranje prirobnice se
mora povsem ujemati z notranjim premerom
plosce z ugreznjenim centrom ali zaporno plosco.
Namestitev notranje prirobnice na napaéno stran
lahko povzro€i nevarne vibracije.

Notranjo prirobnico namestite na vreteno.

Pazite, da pritrdite udrti del notranje prirobnice na ravni

del na dnu vretena.

Namestite plo$¢o z ugreznjenim centrom ali zaporno

plo$€o na notranjo prirobnico in privijte zasko€no matico

na vreteno.

» SI.7: 1. Zasko¢na matica 2. Plo$¢a z ugreznjenim
centrom 3. Notranja prirobnica 4. Nastavek

Za zategovanje zasko¢ne matice trdno pritisnite zaporo

vretena, da se vreteno ne more vrteti, nato pa uporabite

klju¢ za zasko€no matico in trdno privijte v smeri urnega

kazalca.

» S1.8:

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve

v obratnem vrstnem redu.

Super-prirobnica

Dodatna oprema

1. Klju¢€ za zasko€no matico 2. Zapora vretena

Samo za orodja z navojem vretena M14.

Modeli z oznako F so serijsko opremljeni s super-pri-
robnico. V primerjavi z navadno zasko¢no matico je za
odprtje super-prirobnice potrebna samo tretjina moci.

Namestitev ali odstranitev mehke
rezalne plosce

Dodatna oprema

A OPOZORILO: Kadar je na orodju mehka
rezalna plosc¢a, vedno uporabljajte prilozeni $¢it-
nik. S¢itnik uporabnika varuje pred rezalno plo$éo, ki
se lahko med delom razleti.

» SIL.9:

1. Zasko¢na matica 2. Mehka rezalna plos¢a
3. Podporna blazinica 4. Notranja prirobnica

Upostevajte navodila za rezalne plo$¢e z ugreznjenim
centrom, vendar na plo$¢o namestite tudi podporno
blazinico. Vrstni red sestavljanja najdete na strani s
priborom v tem priro€niku.

Namestitev ali odstranitev brusne
plosce

Dodatna oprema
» S1.10: 1. Zaskocna matica za bruSenje 2. Brusna
plos¢a 3. Gumeni nastavek
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1. Namestite gumeni nastavek na vreteno.

2. Namestite ploS€o na gumeni nastavek in privijte
zasko€no matico na vreteno.

3.  Zadrzite vreteno z zaporo vretena in ¢vrsto privijte
zaskocno matico za bru$enje v smeri urnega kazalca s
klju¢em za zasko€¢no matico.

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

OPOMBA: Uporabite ustrezni komplet za glajenje,
naveden v navodilih za uporabo. Komplet ni prilozen
orodju, temvec ga je treba dokupiti.

UPRAVLJANJE

A OPOZORILO: Nikoli ni potrebno pritiskati
orodja. Teza orodja zagotavlja zadosten pritisk.
Prisilno in ¢ezmerno pritiskanje lahko povzro&i neva-
ren zlom plosce.

A OPOZORILO: VEDNO zamenjajte ploséo, e
vam orodje med bru$enjem pade na tla.

A OPOZORILO: NIKOLI ne udarjajte s ploséo
po obdelovancu.

A OPOZORILO: Preprecite poskakovanje in
zagozdenje plosce, zlasti med obdelovanjem
kotov, ostrih robov itd. To lahko povzroci izgubo
nadzora in povratni udarec.

A\ OPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte orodja z
rezili za rezanje lesa in drugimi rezili. Taksna rezila
lahko pri uporabi z brusilnikom pogosto odskakujejo
in povzrocijo izgubo nadzora, ki povzroci telesne
poskodbe.

A POZOR: Nikoli ne vkljugite orodja, ko je
v stiku z obdelovancem, saj lahko poskoduje
upravljavca.

APOZOR: Med delovanjem vedno nosite varo-
valna ocala ali $¢itnik obraza.

APOZOR: Po uporabi vedno izklopite orodje in
pocakajte, da se plo§¢a popolnoma ustavi, pre-
den orodje odlozite.

A POZOR: VEDNO trdno drzite orodje z eno
roko za ohisje in z drugo za stranski rocaj.

Brusenje

» SIL.11

Vklopite stroj in polozite rezalno plo$¢o ali plo$¢o na
obdelovanca.

Na splos$no drzite rob plo$¢e pod kotom priblizno 15° na
povrsino obdelovanca.

V €asu preboja z novo rezalno plo$¢o brusilnika ne upo-
rabljajte v smeri naprej, saj lahko zarezZe v obdelovanca.
Ko je rob plo$¢e zaobljen zaradi obrabe, lahko plos¢o
premikate tako v smeri naprej kot tudi v smeri nazaj.

Uporaba z abrazivnimi rezalnimi/

diamantnimi ploS¢ami
Dodatna oprema

A OPOZORILO: Ko uporabljate abrazivne
rezalne/diamantne plo$ce, uporabljajte samo
posebni $€itnik, narejeno za uporabo z rezalnimi
ploséami.

(V nekaterih evropskih drzavah lahko med uporabo
diamantne rezalne plo$¢e uporabljate obi¢ajni $¢itnik.
Upostevaijte predpise v vasi drzavi.)

A OPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte rezalne
plosc¢e za boéno brusenje.

A OPOZORILO: Rezalne plosée ne ,,zagozdite*
ali preobremenite. Ne skusajte narediti preglobo-
kih rezov. Preobremenjevanje plo$¢e povecuje moz-
nost zvijanja ali zagozdenja plosce v obdelovancu ter
s tem moznost povratnega udarca ali zloma plosce in
pregrevanja motorja.

A OPOZORILO: Rezanja ne zaénite v obde-
lovancu. Najprej pocakajte, da plo§¢a doseze
polno hitrost, in potem pomaknite orodje naprej
po povrsini obdelovanca. Ce zaénete z rezanjem
v obdelovancu, se lahko plo$¢a zagozdi, lahko pa
nastane tudi povratni udarec.

A OPOZORILO: Med rezanjem ne spreminjajte
kota plos¢e. Boc¢ni pritisk na rezalne plosco (kot pri
brusenju) bo povzrogil razpoke in zlom plo$¢e in s
tem hude telesne poSkodbe.

A OPOZORILO: Diamantne rezalne plosée upo-
rabljajte pravokotno na rezani material.

» Sl.12: 1. Zasko¢na matica 2. Abrazivna rezalna
plo$¢a/diamantna plosca 3. Notranja pri-
robnica 4. Sgitnik za abrazivno/diamantno
rezalno plo$¢o

Kot pri names$c¢anju tudi tukaj upostevajte navodila za
rezalno plo$¢o z ugreznjenim centrom.

Smer za namestitev zaskoéne matice in notranje pri-
robnice se razlikuje glede na tip in debelino plosce.
Glejte spodaj navedene Stevilke.

Za model 100 mm

Pri namesc¢anju abrazivne rezalne plosce:

» SI.13: 1. Zasko¢na matica 2. Abrazivna rezalna
plo$¢a (tanj$a od 4 mm) 3. Abrazivna rezalna
plo$ca (debelina 4 mm ali vec) 4. Notranja
prirobnica

Pri namesc¢anju diamantne rezalne plosce:

» Sl.14: 1. Zasko¢na matica 2. Diamantna rezalna
plo$ca (tanj$a od 4 mm) 3. Diamantna
rezalna plo$¢a (debelina 4 mm ali vec)

4. Notranja prirobnica

Za model 115 mm/125 mm

Pri namesc¢anju abrazivne rezalne plosce:

» SI.15: 1. Zaskocna matica 2. Abrazivna rezalna
plos¢a (tanjSa od 4 mm) 3. Abrazivna rezalna
plos¢a (debelina 4 mm ali vec) 4. Notranja
prirobnica
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Pri namesc¢anju diamantne rezalne plosce:

» S1.16: 1. Zasko¢na matica 2. Diamantna rezalna
plos¢a (tanjSa od 4 mm) 3. Diamantna
rezalna plo$ca (debelina 4 mm ali ve¢)

4. Notranja prirobnica

Uporaba loncaste zicne Scetke

Dodatna oprema

A\POZOR: Preden priénete z uporabo lonéaste
ziéne Scetke, orodje najprej pustite nekaj trenut-
kov delovati v prostem teku, ob tem pa orodje
obrnite stran od morebitnih prisotnih.

APOZOR: Ne uporabljajte po§kodovane ali izra-
bljene lonc¢aste zi¢ne $¢etke. Uporaba poskodo-
vane $Cetke predstavlja nevarnost poskodb, ki lahko
nastanejo zaradi stika z zlomljenimi Zicami.

» SI.17: 1. Loncasta Zi¢na $¢etka

Orodje izkljucite in ga obrnite na glavo, da bo tako
vreteno laZje dosegljivo.

Z vretena nato odstranite vse nastavke. Na vreteno
namestite lon¢asto Zi¢no S¢etko in jo privijte s priloZe-
nim kljuéem.

OBVESTILO: Ne uporabljajte prekomerne sile,
saj lahko v tem primeru pri uporabi S¢etke pride
do pretiranega upogibanja Zic. To lahko povzro¢i
pred¢asen prelom.

Uporaba ploscate zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Preden priénete z uporabo ploscéate
ziéne Scetke, orodje najprej pustite nekaj trenut-
kov delovati v prostem teku, ob tem pa orodje
obrnite stran od morebitnih prisotnih.

APOZOR: Ne uporabljajte po§kodovane ali
izrabljene plos¢ate zicne $¢etke. Uporaba posko-
dovane ploScate Zicne SCetke predstavlja nevarnost
poskodb, ki lahko nastanejo zaradi stika z zlomljenimi
Zicami.

A\ POZOR: Pri uporabi ploséatih ziénih scetk
VEDNO namestite ustrezen S¢itnik in pri tem
nastavite primerno oddaljenost. S¢itnik uporabnika
varuje pred rezalno plosco, ki se lahko med delom
razleti.

» SI1.18: 1. PloSc¢ata zZi¢na $Cetka

Orodije izkljuite in ga obrnite na glavo, da bo tako
vreteno lazje dosegljivo.

Z vretena nato odstranite vse nastavke. Na vreteno
namestite plo$¢ato Ziéno $¢etko in jo privijte s priloze-
nim klju¢em.

OBVESTILO: Ne uporabljajte prekomerne sile,
saj lahko v tem primeru pri uporabi ploS¢ate zZicne
Scetke pride do pretiranega upogibanja zic. To
lahko povzroc¢i predéasen prelom.

VZDRZEVANJE

A POZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da je
orodje izklopljeno in vti¢ izvle€en iz vtinice.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredgcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

Ciséenje prezraéevalnih rez

Orodje in prezracevalne reze morajo biti Ciste.
Prezracevalne reze orodja Cistite redno ali ko so
ovirane.

» S1.19: 1. Izpustnareza 2. Vhodna reza

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblaSéenemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.
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DODATNA OPREMA

A POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomogéki so predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je opisano
v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega pribora ali pripomo¢kov obstaja nevarnost telesnih poskodb.
Dodatni pribor ali pripomoc¢ke uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vec¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na najblizji pooblas¢eni servis za orodja Makita.
» SI.20

- Model 100 mm | Model 115 mm | Model 125 mm
1 Rocaj 36

2 Sgitnik (za brusilno ploggo)

3 Notranja prirobnica | Notranja prirobnica/super prirobnica

4 Rezalna plo$¢a z ugreznjenim centrom/zaporna plo$c¢a

5 Zaskoc¢na matica

6 Podporna blazinica

7 Mehka rezalna plo$¢a

8 Gumeni nastavek 76 Gumeni nastavek 100 Gumeni nastavek 115
9 Brusna plos¢a

10 Zaskoc€na matica za brusenje

1" Ploscata zi¢na Scetka

12 Lonc¢asta zZi¢na Scetka

13 S¢itnik (za rezalno plo$go) *1

14 Abrazivna rezalna plo$¢a/diamantna plosc¢a

- Klju¢ za zaskocno matico

OPOMBA: *1 V nekaterih evropskih drzavah lahko pri uporabi diamantnega rezila uporabite obi¢ajni §¢itnik namesto
posebnega, ki pokriva obe strani plos¢e. Upostevajte predpise v svoji drzavi.

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema. Lahko se
razlikujejo od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: GA4030R GA4530R GA5030R
Diametri i diskut 100 mm (4") 115 mm (4-1/2") 125 mm (5")
Trashésia maks. e diskut 6,4 mm 7,2mm

Filetimi i boshtit M10 M14 ose 5/8" (sipas shtetit)
Shpejtésia nominale (n) 11000 min™

Gjatésia totale 266 mm

Pesha neto 1,7 kg | 1,8 kg

Kategoria e sigurisé =

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha sipas Procedurés EPTA 01/2003

Pérdorimi i synuar

Vegla pérdoret pér té [émuar, smeriluar dhe pér té preré
materiale metali dhe guri pa pérdorimin e ujit.

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé furnizim me energjie
me té njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe
mund té pérdorin priza pa tokézim.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745:
Niveli i presionit t& zhurmés (L,a) : 85 dB (A)
Niveli i fuqisé sé zhurmés (Lwa) : 96 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

A PARALAJMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745:

Modeli GA4030R

Regjimi i punés: smerilimi i sipérfageve

Emetimi i dridhjeve (a, ac) : 7,0 m/s?

Pasiguria (K): 1,5 m/s”

Regjimi i punés: smerilimi me disk

Emetimi i dridhjeve (ay, os) : 2,5 m/s” ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s®

Modeli GA4530R

Regjimi i punés: smerilimi i sipérfageve

Emetimi i dridhjeve (ay ag) : 7,5 m/s’

Pasiguria (K): 1,5 m/s”

Regjimi i punés: smerilimi me disk

Emetimi i dridhjeve (ay ps) : 2,5 m/s’ ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s*

Modeli GA5030R

Regjimi i punés: smerilimi i sipérfageve

Emetimi i dridhjeve (ay, ac) : 8,5 m/s’

Pasiguria (K): 1,5 m/s

Regjimi i punés: smerilimi me disk

Emetimi i dridhjeve (a, ps) : 2,5 m/s” ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s’

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
éshté matur sipas metodés standarde té testimit dhe
mund té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
mund té pérdoret pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

A PARALAJIMERIM: Emetimet e dridhjeve

gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara t€ emetimeve né
varési t&é ményrave sesi pérdoret vegla.

A PARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe
punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

APARALAJIMERIM: Viera e deklaruar e
emetimeve té dridhjeve pérdoret pér aplikacionet
kryesore té veglés elektrike. Megjithaté, nése vegla
elektrike pérdoret pér aplikacione té tjera, viera e
emetimeve té dridhjeve mund té ndryshojé.

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Makita deklaron qé makineria(t€) e méposhtme:
Emeértimi i makinerisé: Lémues kéndesh

Nr. i modelit/ Lloji: GA4030R, GA4530R, GA5030R
Pajtohet me Direktivén Evropiane t€ méposhtme:
2006/42/KE

Ato jané prodhuar konform standardit ose dokumenteve
té standardizuara si vijon: EN60745

Skedari teknik konform direktivés 2006/42/KE
disponohet nga:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké
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Yasushi Fukaya
Drejtor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

A PARALAJMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet dhe udhézimet pér siguriné.
Mosndjekja e paralajmérimeve dhe udhézimeve
mund té rezultojé né goditje elektrike, zjarr dhe/ose

Iéndim serioz.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet

veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérimet pér siguriné e

lémuesit

Paralajmérimet pér siguriné e zakonshme gjaté
veprimeve té Iémimit, smerilimit, fshirjes me furcé
me tela ose prerjes abrazive:

1. Kjo vegél elektrike funksionon si lémues,
smerilues, furcé teli ose prerés. Lexoni té
gjitha paralajmérimet pér siguriné, udhézimet,
ilustrimet dhe specifikimet e dhéna me kété
vegél elektrike. Mosndjekja e té gjitha udhézimeve
té renditura mé poshté mund té shkaktojé goditje
elektrike, zjarr dhe/ose léndim té réndé.

2. Veprimet si lustrimi nuk rekomandohen pér
t’u kryer me kété vegél elektrike. Veprimet pér
té cilat pajisja elektrike nuk éshté e pérshtatshme
mund té krijojné rrezik dhe té shkaktojné démtime
personale.

3.  Mos pérdorni aksesoré qé nuk jané projektuar
dhe rekomanduar nga prodhuesi i veglés. Fakti
gé njé aksesor mund t& montohet né veglén tuaj
elektrike, nuk garanton njé funksionim té sigurt.

4.  Shpejtésia e matur e aksesorit duhet té jeté
minimalisht e barabarté me shpejtésiné
maksimale té caktuar né veglén elektrike.
Aksesorét qé e kalojné shpejtésiné e matur mund
té thyhen dhe té ndahen né copa.

5.  Diametri i jashtém dhe trashésia e aksesorit
tuaj duhet té jeté brenda kapacitetit té matur té
veglés elektrike. Aksesorét me pérmasa té gabuara
nuk mund té mbrohen ose té kontrollohen si¢ duhet.

6.  Montimi me fileto i aksesoréve duhet té
pérputhet me fileton e boshtit té makinerisé
prerése. Pér aksesorét e montuar me flanxha,
vrima e boshtit té aksesorit duhet té pérputhet
me diametrin e folesé sé flanxhés. Aksesorét
qé nuk pérputhen me pjesén montuese té veglés
elektrike do té humbasin ekuilibrin, do té Iékunden
jashté mase dhe mund té shkaktojné humbjen e
kontrollit.

Mos pérdorni aksesoré té démtuar. Pérpara ¢do
pérdorimi kontrolloni aksesorét si p.sh. disqet
abrazive pér ciflosje dhe krisje, mbéshtetéset

e disgeve pér krisje, gérvishtje ose konsumim,
furgén me tela pér lirim ose thyerje té telave.
Nése pajisja elektrike ose aksesori bie,
kontrolloni pér démtime ose instaloni njé
aksesor té padémtuar. Pas inspektimit dhe
instalimit té aksesoréve, géndroni me personat
e tjeré larg trajektores sé rrotullimit té aksesorit
dhe Iéreni pajisjen elektrike té punojé me
shpejtési maksimale pa ngarkesé pér njé
minuté. Aksesorét e démtuar zakonisht do té
shképuten nga pajisja gjaté kétij testi.

Mbani pajisje mbrojtése personale. Né varési
té pérdorimit, pérdorni mbrojtése pér fytyrén
ose syze sigurie té médha ose té vogla. Sipas
rastit, mbani maské kundér pluhurit, mbrojtése
pér dégjimin, doreza dhe pérparése mbrojtése
qé mund té ndalojé copézat abrazive ose té
materialit té punés. Mbrojtésja e syve duhet

té keté aftési té ndalojé copat fluturuese qé
prodhohen nga veprimet e ndryshme. Maska
kundér pluhurit ose respiratori duhet té jené

né gjendje té filtrojné grimcat e prodhuara nga
funksionimi i pajisjes. Ekspozimi pér njé kohé té
gjaté ndaj zhurmave té forta mund té shkaktojé
humbjen e dégjimit.

Mos i lejoni personat té afrohen né zonén e
punés. Kushdo qé hyn né zonén e punés duhet
té mbajé veshur mjetet mbrojtése personale.
Copézat e materialit t€ punés ose té njé aksesori
té thyer mund té fluturojné larg dhe té shkaktojné
démtime pértej zonés ku punohet.

Mbajeni veglén elektrike vetém te sipérfaqget

e izoluara, kur té jeni duke kryer njé veprim

né té cilin aksesori prerés mund té kontaktojé
me tela té fshehur ose kordonin e vet. Nése
aksesori prerés prek njé tel me rrymée, atéheré
pjesét metalike té veglés elektrike elektrizohen
dhe mund t‘i shkaktojné pérdoruesit goditje
elektrike.

Vendoseni kordonin larg aksesorit rrotullues.
Nése humbisni kontrollin, kordoni mund té pritet
ose té ngatérrohet dhe dora ose krahu juaj mund
té shkojné drejt rrotés rrotulluese.

Mos e léshoni veglén elektrike nga dora deri sa
aksesori té keté ndaluar plotésisht. Aksesori qé
rrotullohet mund té preké sipérfagen dhe mund ta
nxjerré veglén elektrike jashté kontrollit.

Mos e ndizni veglén elektrike kur jeni duke e
mbaijtur anash trupit tuaj. Kontakti aksidental me
aksesorin rrotullues mund ta ngecé até né rrobat
tuaja, duke e térhequr aksesorin drejt trupit tuaj.
Pastroni rregullisht vrimat e ajrosjes sé veglés
elektrike. Ventilatori i motorit do ta térheqé
pluhurin brenda folesé dhe akumulimi i tepért

i pluhurit t& metalit mund té shkaktojé rrezige
elektrike.

Mos e pérdorni veglén elektrike prané
materialeve té ndezshme. Shkéndijat mund t'i
ndezin kéto materiale.

Mos pérdorni aksesoré qé kérkojné ftohés té
Iéngshém. Pérdorimi i ujit ose i ftohésve té tjeré
té léngshém mund té rezultojné né goditje ose né
goditje elektrike.
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Kundérveprimi dhe paralajmérimet lidhur me té
Zmbrapsja éshté njé reagim i shpejté qé ndodh kur
disku prerés, mbéshtetésja e rrotés, furca ose ¢do
aksesor tjetér bllokohet ose ngec. Bllokimi ose ngecja
shkaktojné ndalesé té menjéhershme té aksesorit
rrotullues, i cili si pasojé bén qé pajisja elektrike e
pakontrolluar té shtyhet né drejtimin e kundért té
rrotullimit t& aksesorit deri né pikén e lidhjes.

Pér shembull, nése disku abrazive ngec ose bllokohet nga

materiali i punés, tehu i diskut gé hyn né vendin e bllokimit

mund té godasé sipérfagen e materialit duke shkaktuar
daljen ose kércimin e diskut nga vendi. Disku mund té
kércejé né drejtim té punétorit ose larg tij, né varési té
drejtimit té lévizjes sé diskut né momentin e bllokimit.

Disqet abrazive mund té thyhen né té tilla kushte.

Kundérveprimi éshté rezultat i kegpérdorimit té veglés

elektrike dhe/ose procedurave ose kushteve té pasakta

té pérdorimit dhe mund té shmanget duke marré masat

e méposhtme parandaluese.

1. Mbajeni veglén elektrike fort dhe vendosni
trupin dhe krahun né ményré qé té pengoni
forcat kundérvepruese. Pérdorni gjithmoné
dorezén ndihmése, nése mundésohet, pér njé
kontroll maksimal mbi kundérveprimin ose
reagimin rrotullues gjaté ndezjes. Pérdoruesi
mund té kontrollojé reagimet rrotulluese ose forcat
kundérvepruese, nése merren masa parandaluese.

2. Mos e vini kurré dorén prané aksesorit rrotullues.
Aksesori mund té kundérveprojé mbi dorén tuaj.

3.  Mos e poziciononi trupin tuaj né zonén ku vegla
elektrike do té Iévizé nése ndodh kundérveprimi.
Kundérveprimi do ta dérgojé veglén né drejtimin e
kundért té lévizjes sé diskut né pikén e ngecjes.

4.  Tregoni kujdes té veganté kur té punoni né
cepa, ané té mprehta etj. Shmangni kércimet
dhe ngecjen e aksesorit. Cepat, anét e mprehta
ose kércimet kané njé tendencé pér té shkaktuar
ngecjen e aksesorit rrotullues qé shkakton
humbjen e kontrollit ose kundérveprimin.

5. Mos vendosni njé teh sharre me zinxhir pér druté
ose njé teh sharre me dhémbé. Disqe té tilla krijojné
kundérveprime té shpeshta dhe humbje té kontrollit.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté

veprimeve té Iémimit dhe prerjes abrazive:

1. Pérdorni vetém llojet e disqeve gé jané té
rekomanduara pér veglén tuaj elektrike dhe
mbrojtésen specifike té projektuar pér diskun e
zgjedhur. Disqget té cilét nuk jané projektuar pér veglén
elektrike nuk mund t& mbrohen dhe nuk jané té sigurta.

2.  Sipérfagja smeriluese e disqeve té shtypur gendroré
duhet té montohet poshté rrafshit té buzéve mbrojtése.
Njé disk qé éshté montuar keq dhe gé del nga rrafshi i
buzéve mbrojtése, nuk mund té& mbrohet si¢ duhet.

3.  Mbrojtésja duhet té lidhet né ményré té sigurt me
veglén elektrike dhe té pozicionohet pér siguri
maksimale, né ményré qé njé pjesé shumé e
vogél e diskut té jeté e zbuluar nga pérdoruesi.
Mbrojtésja ndihmon né ruajtien e pérdoruesit nga
copézat e thyera té diskut, kontakti aksidental me
diskun dhe shkéndijat gé¢ mund té ndezin rrobat.

4. Disqget duhet té pérdoren vetém pér pérdorimet e
rekomanduara. Pér shembull: mos smeriloni me
anén e diskut prerés. Disqet abrazive prerése jané
synuar pér smerilim anésor, forcat anésore té ushtruara
mbi kéto disqe mund té shkaktojné thyerjen e tyre.
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5.  Gjithmoné pérdorni flanxha disgesh té
padémtuara té madhésisé dhe formés sé diskut
té zgjedhur. Flanxhat e pérshtatshme té disqeve
e mbéshtesin diskun duke reduktuar mundésiné e
thyerjes sé saj. Flanxhat pér disget e prerjes mund
té jené ndryshe nga flanxhat e disgeve té smerilimit.

6.  Mos pérdorni disqe té konsumuara nga pajisje mé té
médha elektrike. Disku i synuar pér pajisje mé t& médha
elektrike nuk éshté i pérshtatshém pér shpejtésiné e
madhe té pajisjes sé vogél dhe mund té plasé.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté

veprimeve té prerjes abrazive:

1. Mos e “bllokoni” diskun prerés ose mos aplikoni
presion té tepért mbi té. Mos provoni té kryeni
prerje té thella. Ushtrimi i forcés sé tepért mbi disk
rrit ngarkesén dhe ndjeshmériné ndaj pérdredhjeve
ose kapjes sé diskut gjaté prerjes dhe mundésiné e
kundérveprimit ose té thyerjes sé diskut.

2. Mos e poziciononi trupin tuaj né njé linjé dhe
mbrapa diskut rrotullues. Kur disku, né pikén e
veprimit, po largohet nga trupi juaj, kundérveprimi
i mundshém mund ta dérgojé diskun prerés dhe
veglén elektrike né drejtimin tuaj.

3.  Kur disku kapet ose kur ndérprisni prerjen
pér ¢do lloj arsyeje, fikeni veglén elektrike
dhe mbajeni pa Iévizur derisa disku té ndalojé
plotésisht. Mos tentoni kurré ta térhigni
diskun nga vendi i prerjes ndérsa disku éshté
duke lévizur, pérndryshe mund té ndodhé
kundérveprimi. Hetoni dhe ndérmerrni veprime
korrigjuese pér té eliminuar ngecjen e diskut.

4. Mos erifilloni procesin e prerjes né materialin
e punés. Lejoni diskun té arrijé shpejtésiné
maksimale dhe mé pas rifilloni prerjen. Disku mund
té kapet, té shkojé lart ose té& kundérveprojé nése
vegla elektrike rindizet brenda materialit té punés.

5. Mbéshtetni panelet ose ¢do material pune té madh pér
té minimizuar rrezikun e bllokimit dhe té kundérveprimit
té diskut. Materialet e médha té punés kané tendencé té
pérkulen nga pesha e tyre. Mbéshtetéset duhet té vendosen
poshté materialit t&€ punés prané vijés sé prerjes dhe buzés
sé materialit t& punés nga té dyja anét e diskut.

6.  Tregoni kujdes té veganté kur té béni njé “prerje né
xhep” mbi muret ekzistuese ose né zona té tjera me
shikim té kufizuar. Disku i dalé mund té presé tuba gazi ose
uji, tela elektriké ose objekte qé shkaktojné kundérveprim.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté

veprimeve té smerilimit:

1. Mos pérdorni njé letér té¢ madhe disku pér smerilim.
Ndigni rekomandimet e prodhuesve kur té
zgjidhni letrén smerile. Letra smerile mé e madhe se
mbéshtetésja e rrotés krijon rrezik démtimi dhe mund té
shkaktojé ngecjen, thyerjen ose kundérveprimin e diskut.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté

veprimeve té fshirjes me tela:

1. Kini parasysh se qimet e forta té telit
shképuten nga furca edhe gjaté funksioneve té
zakonshme. Mos i sforconi telat duke ushtruar
forcé mbi furgén. Qimet e forta té telit mund té
depértojné né rrobat e holla dhe/ose né I€kuré.

2. Nése rekomandohet pérdorimi i mbrojtéses pér fshirjen
me tela, mos lejoni ndérhyrje té diskut ose furgés sé
telit te mbrojtésja. Disku ose furga e telit mund té zgjerohet
né diametér nga ngarkesa e punés dhe forcat centrifugale.
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Paralajmérime shtesé mbi siguriné:

1. Kur té pérdorni disge Iémuese me gendér té
shtypur, sigurohuni té pérdorni vetém disqe té
pérforcuara me fibér qelqi.

2. KURRE MOS PERDORNI disqe té llojit Stone Cup
me kété Iémues. Ky Iémues nuk éshté projektuar
pér kéto lloje disqesh dhe pérdorimi i kétij produkti
mund té shkaktojé démtime personale.

3.  Tregoni kujdes se mos démtoni boshtin,
flanxhén (sidomos sipérfagen e instalueshme)
ose dadon e bllokimit. Démtimi i kétyre pjeséve
mund té shkaktojé thyerjen e diskut.

4.  Sigurohuni gé disku nuk e prek materialin e
punés pérpara se té ndizet celési.

5. Pérpara se té pérdorni veglén mbi njé
material aktual, Iéreni té punojé pér ca kohé.
Tregoni kujdes pér dridhjet ose Iékundjet qé
déshmojné pér njé instalim té gabuar ose njé
disk jo né ekuilibér.

6. Pérdorni sipérfagen e specifikuar té diskut pér
té kryer [émimin.

7. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbaijtur né doré.

8.  Mos e prekni materialin e punés menjéheré
pas punés; mund té jeté shumé i nxehté dhe
mund t’ju djegé I€kurén.

9.  Shihni udhézimet e prodhuesit pér montimin
dhe pérdorimin e sakté té disqeve. Trajtojini
dhe ruajini disqet me kujdes.

10. Mos pérdorni unaza zvogéluese ose reduktoré pér
té pérshtatur disqet abrazive me vrimé té madhe.

11.  Pérdorni vetém flanxha specifike pér kété vegél.

12. Pér veglat qé do té punojné me disge qé kané
vrimé té filetuar, sigurohuni qgé fileta né disk té
jeté aq e gjaté sa té pranojé té gjithé boshtin.

13. Kontrolloni qé materiali i punés éshté
mbéshtetur si¢ duhet.

14. Tregoni kujdes, sepse disku vazhdon
rrotullimin edhe pasi té jeté fikur vegla.

15. Nése ambienti i punés éshté shumé i nxehté
dhe me lagéshtiré ose i ndotur shumé me
pluhur té pérgueshém, pérdorni njé ndérprerés
qarku (30 mA) pér té siguruar pérdoruesin.

16. Mos e pérdorni veglén mbi materiale gé
pérmbajné asbest.

17. Kur pérdorni disk prerés, gjithmoné punoni me
mbrojtésen e diskut qé mbledh pluhurin si¢
kérkohet nga rregullat vendase.

18. Mbi disqget prerés nuk duhet té ushtrohet forcé
anésore.

19. Mos pérdorni doreza pune prej lecke gjaté
punés. Fibrat e dorezave prej lecke mund té futen
te vegla, gjé e cila shkakton prishjen e veglés.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A PARALAJIJMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
éshté fikur dhe hequr nga korrenti pérpara se ta
rregulloni apo t’i kontrolloni funksionet.

Bllokuesi i boshtit

Shtypni bllokimin e boshtit pér té parandaluar rrotullimin
e boshtit gjaté instalimit apo hegjes sé aksesoréve.
» Fig.1: 1. Bllokuesi i boshtit

VINI RE: Mos e aktivizoni kurré bllokimin e
boshtit kur boshti éshté né rrotullim. Vegla mund
té démtohet.

Veprimi i ndérrimit

AKUJDES: Pérpara se ta vendosni veglén

né korrent, kontrolloni gjithmoné nése gelési i
rréshqitjes aktivizohet sakté dhe nése kthehet né
pozicionin “FIKUR” kur shtypet pjesa e pasme e
celésit té rréshqitjes.

A KUJDES: Gelési mund té bllokohet né
pozicionin “NDEZUR?” pér lehtési té pérdoruesit
gjaté pérdorimit té zgjatur. Béni kujdes kur
bllokoni veglén né pozicionin “NDEZUR” dhe
shtréngojeni miré veglén.

Pér ta ndezur veglén, rréshqitni gelésin e rréshgqitjes
drejt pozicionit “I (NDEZUR)” duke shtyré pjesén

e pasme té celésit té rréshqitjes. Pér puné té
vazhdueshme, shtypni pjesén e pérparme té gelésit té
rréshqitéses pér ta bllokuar.

Pér ta ndaluar veglén, shtypni pjesén e pasme té celésit
té rréshqitéses, mé pas rréshqiteni drejt pozicionit “O
(FIKUR)".

» Fig.2: 1. Celési me rréshqitje

Mbrojtja ndaj rindezjes aksidentale

Vegla nuk ndizet kur gelési éshté né bllokim, edhe kur
ajo éshté né prizé.

Pér ta anuluar mbrojtjen ndaj rindezjes aksidentale,
ktheni gelésin e energjisé né pozicionin OFF (FIKUR).

SHENIM: Prisni mé shumé se njé sekondé pérpara
se té rindizni veglén kur vihet né funksionim mbrojtja
ndaj rindezjes aksidentale.

SHENIM: Kur vegla mbingarkohet dhe temperatura
e veglés arrin njé nivel té caktuar, vegla mund té
ndalojé automatikisht. Né kété situaté, Iéreni veglén
té ftohet pérpara se ta aktivizoni sérish.

Vecgoria e ndezjes sé ngadalté

Vecoria e ndezjes sé ngadalté redukton reagimin gjaté
ndezjes.
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MONTIMI

AKUJIDES: Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté
fikur dhe hequr nga korrenti pérpara se té béni
ndonjé puné mbi té.

Instalimi i mbajtéses (dorezés)

anésore

AKUJDES: Sigurohuni gjithnjé qé mbajtésja
anésore éshté instaluar si¢ duhet pérpara
pérdorimit.

Vidhoseni miré mbajtésen anésore né pozicionin e
veglés si¢ tregohet né figuré.
» Fig.3

Instalimi ose hegja e mbrojtéses
sé diskut (pér disk me gendér

té shtypur, disk me kénd, disk
fleksibél, disk me furgé me tela/
disk prerés smeril, disk diamanti)

APARALAIJMERIM: Kur pérdorni disk me
qendér té shtypur, disk me kénd, disk fleksibél
ose disk me furgé me tela, mbrojtésja e diskut
duhet té pérshtatet né vegél né ményreé té tillé gé
ana e mbyllur e mbrojtéses té jeté gjithmoné e
drejtuar nga pérdoruesi.

APARALAJMERIM: Kur pérdorni disk smeril
prerés / diamanti, sigurohuni té pérdorni vetém
mbrojtésen e posagme té diskut té projektuar pér
pérdorim me disqe prerése.

(Né disa vende té Evropés, kur pérdorni disk
diamanti, mund té pérdorni mbrojtésen e zakonshme.
Ndigni rregullat e shtetit ku ndodheni.)

Pér vegla me mbrojtése disku té llojit
me vidé bllokuese

Montojeni mbrojtésen e diskut me té dalat e rripit té
mbrojtéses sé diskut t& bashkérenditur me dhémbézat
e kutisé mbajtése. Né vijim rrotullojeni mbrojtésen
e diskut né kénd té atillé gé t&é mund ta mbrojé
pérdoruesin sipas punés gé kryhet. Sigurohuni gé ta
shtréngoni miré vidén.
Pér ta hequr mbrojtésen e diskut, ndigni procedurén e
anasjellé té instalimit.
» Fig.4: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Kutia mbajtése

3. Vida

Pér vegél me mbrojtése disku té llojit
me levé mbérthyese

Lironi vidén dhe pastaj térhigeni levén né drejtimin e
shigjetés. Montojeni mbrojtésen e diskut me té dalat
e rripit t& mbrojtéses sé diskut t& bashkérenditur me
dhémbézat e kutisé mbajtése. Né vijim rrotullojeni
mbrojtésen e diskut né kénd té atillé qé t€ mund ta
mbrojé pérdoruesin sipas punés qé kryhet.

» Fig.5: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Kutia mbajtése
3. Vida 4. Leva

Térhigeni levén né drejtim té shigjetés. Mé pas fiksoni
mbrojtésen e diskut duke shtrénguar vidén. Sigurohuni
qé ta shtréngoni miré vidén. Kéndi i géndrimit té
mbrojtéses sé diskut mund té rregullohet népérmjet
levés.

» Fig.6: 1.Vida 2. Leva

Pér ta hequr mbrojtésen e diskut, ndigni procedurén e
anasjellé té instalimit.

Instalimi ose hegja e diskut me

gendér té shtypur ose diskut me
kénd

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk me
gendér té shtypur ose disk me kénd, mbrojtésja
e diskut duhet té pérshtatet né vegél né ményré
té tillé qé ana e mbyllur e mbrojtéses té tregojé
gjithnjé nga pérdoruesi.

AKUJDES: Sigurohuni qé pjesa e montimit té
flanxhés sé brendshme té pérputhet me diametrin
e brendshém té diskut me gendér té shtypur/
diskut me kénd. Montimi i flanxhés sé brendshme
né anén e gabuar mund té shkaktojé dridhje té
rrezikshme.

Montoni flanxhén e brendshme né bosht.

Sigurohuni qé pjesén e dhémbézuar té flanxhés sé

brendshme ta vendosni mbi pjesén e drejté poshté

boshtit.

Futni diskun me gendér té shtypur / diskun me kénd né

flanxhén e brendshme dhe vidhosni dadon bllokuese

te boshti.

» Fig.7: 1. Dado e kygjes 2. Disk me gendér té
shtypur 3. Flanxha e brendshme 4. Pjesa e
montimit

Pér ta shtrénguar dadon bllokuese, shtypni bllokimin

e boshtit aq fort sa boshti t& mos rrotullohet mé, pastaj

pérdorni gelésin e dados sé bllokimit dhe shtréngojeni

miré né drejtim té akrepave té orés.

» Fig.8: 1. Celésiidados sé bllokimit 2. Bllokuesi i
boshtit

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

Flanxha e sipérme

Aksesoré opsionalé

Vetém pér veglat me bosht me filetim M14.

Modelet me shkronjén F jané té pajisura si standard me
flanxhé té sipérme. Krahasuar me llojin e zakonshém,

nevojitet vetém 1/3 e pérpjekjeve pér té zhvidhosur
dadon bllokuese.
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Instalimi ose hegja e diskut fleksibél

Aksesoré opsionalé

A PARALAJIMERIM: Pérdorni gjithmoné
mbrojtésen e dhéné me veglén kur disku fleksibél
éshté i vendosur mbi vegél. Disku mund té thyhet
gjaté pérdorimit dhe mbrojtésja ndihmon né uljen e
mundésive pér [éndime personale.

» Fig.9: 1. Dado e kygjes 2. Disku fleksibél 3. Pllaka
rezervé 4. Flanxha e brendshme

Ndigni udhézimet pér diskun me gendér té shtypur, por
pérdorni edhe pllakén rezervé mbi disk. Shihni radhén e
montimit né fagen e aksesoréve né kété manual.

Instalimi ose hegja e diskut abraziv

Aksesoré opsionalé
» Fig.10: 1. Dadoja bllokuese 2. Disk smerilimi
3. Blloku prej gome

1. Montoni bllokun e gomés né bosht.

2. Futni diskun né pllakén prej gome dhe vidhosni
dadon bllokuese né bosht.

3. Mbajeni boshtin me bllokuesin e boshtit, dhe
shtréngoni miré dadon bllokuese né drejtim té kundért
té akrepave té orés me gelésin pér dadon e bllokimit.

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

SHENIM: Pérdorni vetém aksesorét rektifikues té
pércaktuar né kété manual. Kéto duhet té blihen mé
vete.

PERDORIMI

A PARALAJMERIM: Nuk duhet t& jeté kurré e
nevojshme té sforconi veglén. Pesha e veglés jep
presionin e duhur. Sforcimi dhe presioni i tepért mund
té shkaktojné thyerje té rrezikshme té diskut.

APARALAIMERIM: Zévendésojeni
GJITHMONE diskun nése vegla bie gjaté Iémimit.

APARALAIJMERIM: Mos e pérplasni apo
godisni KURRE diskun e [émimit né puné.

A PARALAJIMERIM: Shmangni kércimet dhe
ngecjen e diskut, vecanérisht kur punoni me
kéndet, cepat e mprehté, etj. Kjo mund té shkaktojé
humbje té kontrollit dhe kundérveprim.

A PARALAJMERIM: Mos e pérdorni KURRE
veglén me disge pér prerje té drurit apo disqe té
tjera sharrash. Tehet e tilla kur pérdoren me lémues
kércejné shpesh dhe shkaktojné humbje té kontrollit

gé mund té sjellé [éndimin tuaj.

A KUJIDES: Mos e ndizni kurré veglén kur éshté
né kontakt me materialin e punés. Kjo mund té
shkaktojé Iéndim té pérdoruesit.

AKUJDES: Gjithmoné pérdorni syze mbrojtése
ose njé mbrojtése té fytyrés gjaté punés.
AKUJDES: Pas pune fikeni gjithnjé veglén dhe
prisni derisa disku té ndalojé térésisht pérpara se
ta vendosni veglén diku.

AKUJDES: Mbajeni veglén GJITHMONE

miré me njérén doré né trup dhe me tjetrén né
mbajtésen (dorezén) anésore.

Lémimi dhe smerilimi

> Fig.11

Ndizni veglén dhe mé pas vendosni diskun mbi
materialin e punés.

Pérgjithésisht, mbajeni buzén e diskut né njé kénd rreth
15° ndaj sipérfages sé materialit t& punés.

Gjaté periudhés sé pérdorimit té njé disku té ri, mos

e pérdorni Iémuesin né drejtimin pérpara sepse
pérndryshe mund té futet né materialin e punés. Pasi
buza e diskut té jeté rrumbullakosur nga pérdorimi,
disku mund té pérdoret si né drejtimin pérpara ashtu
dhe né drejtimin prapa.

Puna me disk prerés smeril / disk
e IETED

Aksesoré opsionalé

APARALAJIMERIM: Kur pérdorni disk smeril
prerés / diamanti, sigurohuni té pérdorni vetém
mbrojtésen e posagme té diskut té projektuar pér
pérdorim me disqe prerése.

(Né disa vende té Evropés, kur pérdorni disk
diamanti, mund té pérdorni mbrojtésen e zakonshme.
Ndigni rregullat e shtetit ku ndodheni.)

APARALAJIMERIM: Mos pérdorni KURRE disk
prerés pér lémim anésor.

APARALAJIMERIM: Mos e “bliokoni” diskun
ose mos aplikoni presion té tepért mbi té. Mos
provoni té kryeni prerje té thella. Sforcimi i tepért
i diskut shton ngarkesén dhe gjasat pér pérdredhje
ose kapje té diskut pérgjaté prerjes dhe mundésiné
e zmbrapsjes, mund té ndodhé thyerje e diskut ose
mbinxehje e motorit.

APARALAJIMERIM: Mos e filloni prerjen
brenda materialit t€ punés. Léreni diskun té
kapé shpejtésiné maksimale dhe filloni me
kujdes prerjen duke e lévizur veglén pérpara mbi
sipérfagen e materialit té punés. Disku mund té
kapet, té kércejé sipér ose té zmbrapset nése vegla
elektrike niset brenda materialit té punés.

APARALAJIMERIM: Gjaté prerjeve mos

e ndryshoni kurré kéndin e diskut. Ushtrimi i
presionit anésor mbi diskun prerés (ashtu si gjaté
Iémimit) do té shkaktojé krisjen dhe thyerjen e diskut,
duke ju shkaktuar Iéndime té rénda.

MA\PARALAJMERIM: Disku i diamantit duhet t&
pérdoret pingul mbi materialin qé do té pritet.
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» Fig.12: 1. Dado e kygjes 2. Disku prerés smeril /
disku i diamantit 3. Flanxha e brendshme
4. Mbrojtésja e diskut pér diskun smerilues
prerés / diskun e diamantit

Njélloj si me instalimin, ndigni udhézimet pér diskun e
me gendér té shtypur.

Drejtimi pér montimin e dados sé bllokimit dhe té
flanxhés sé brendshme ndryshon sipas llojit dhe
trashésisé sé diskut.

Referojuni figurave mé poshté.

Pér modelin 100 mm

Kur instaloni diskun smerilues prerés:

» Fig.13: 1. Dado e kygjes 2. Disku smerilues prerés
(mé i hollé se 4 mm) 3. Disku smerilues
prerés (4 mm ose mé i trashé) 4. Flanxha e
brendshme

Kur instaloni diskun e diamantit:

» Fig.14: 1. Dado e kygjes 2. Disku i diamantit (mé i
hollé se 4 mm) 3. Disku i diamantit (4 mm
ose mé i trashé) 4. Flanxha e brendshme

Pér modelin 115 mm /125 mm

Kur instaloni diskun smerilues prerés:

» Fig.15: 1. Dado e kygjes 2. Disku smerilues prerés
(mé i hollé se 4 mm) 3. Disku smerilues
prerés (4 mm ose mé i trashé) 4. Flanxha e
brendshme

Kur instaloni diskun e diamantit:

» Fig.16: 1. Dado e kygjes 2. Disku i diamantit (mé i
hollé se 4 mm) 3. Disku i diamantit (4 mm
ose mé i trashé) 4. Flanxha e brendshme

Vénia né puné me furga me kupé me
tela

Aksesoré opsionalé

Vénia né puné me furga disku me
tela

Aksesoré opsionalé

MA\KUJDES: Kontrolloni funksionimin e diskut
me furgé me tela duke e ndezur veglén pa
ngarkesé, duke u siguruar se nuk ndodhet askush
pérpara ose né njé drejtim me diskun me furgé
me tela.

AKUJIDES: Mos pérdorni disk me furgé me tela
té démtuar ose jo té ekuilibruar. Pérdorimi i diskut
me furgé me tela té démtuar mund té rrisé mundésité
pér Iéndime nga kontakti me telat e prishura.

A KUJDES: Pérdorni GJITHMONE mbrojtésen
pér diskun me furcé me tela, duke u siguruar gé
diametri i diskut té pérputhet brenda mbrojtéses.
Disku mund té thyhet gjaté pérdorimit dhe mbrojtésja
ndihmon né uljen e mundésive pér Iéndime
personale.

» Fig.18: 1. Furgé disku me tela

Higni veglén nga priza dhe vendoseni me koké poshté
duke lejuar arritjen e lehté té boshtit.

Higni ¢do aksesor nga boshti. Filetoni né bosht diskun
me furcé me tela dhe shtréngojeni me gelés.

VINI RE: Shmangni aplikimin e presionit té
tepért qé shkakton pérkuljen e telave kur pérdorni
furgeé disku me tela. Kjo mund té sjell€ prishje té
parakohshme.

MIREMBAJTJA

AKUJDES: Sigurohuni gjithnjé qé vegla té jeté
fikur dhe té jeté hequr nga korrenti pérpara se té
kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

MA\KUJDES: Kontrolloni funksionimin e furgés
duke e ndezur veglén pa ngarkesé, duke u
siguruar se nuk ndodhet askush pérpara ose né
njé drejtim me furgén.

A KUJDES: Mos pérdorni furgé té démtuar ose
jo té ekuilibruar. Pérdorimi i furgés sé démtuar mund
té rrisé mundésité pér Iéndime nga kontakti me telat e
prishura té furgés.

» Fig.17: 1. Furgé me kupé me tela

Higni veglén nga priza dhe vendoseni me koké poshté
duke lejuar arritjen e lehté té boshtit.

Higni ¢do aksesor nga boshti. Montoni né bosht furgén
me kupé me tela dhe shtréngojeni me gelésin e ofruar.

VINI RE: Shmangni aplikimin e presionit té
tepért qé shkakton pérkuljen e telave kur pérdorni
furgén. Kjo mund té sjellé prishje té€ parakohshme.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té€ ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pastrimi i vrimave té ajrit

Vegla dhe ventilatorét e saj duhen mbaijtur pastér.
Pastrojini rregullisht vrimat e ajrit té veglés ose kurdo qé
nisin té bllokohen.

» Fig.19: 1.Vrima e daljes 2. Vrima e hyrjes

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.
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AKSESORE OPSIONALE

MA\KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té pércaktuar
né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund té pérbéjé rrezik Iéndimi.
Aksesorét ose shtojcat pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumeé té dhéna né lidhje me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit t& Makita-s.
» Fig.20

Modeli 100 mm | Modeli 115 mm Modeli 125 mm
Mbajtésja 36

Mbrojtésja e diskut (pér disqet Iémues)

Flanxha e brendshme | Flanxha e brendshme / Super flanxha

Disku me gendér té shtypur / Disku me kénd

Dado e kygjes

Pllaka rezervé
Disku fleksibél
Pllaka e gomés 76 Pllaka e gomés 100 Pllaka e gomés 115

O |l (N|lo|jla|(d|lw (N~

Disk smerilimi

=
o

Dadoja bllokuese

e

Furcé disku me tela

12 Furcé me kupé me tela

13 Mbrojtésja e diskut (pér disget prerés) *1

14 Disku prerés smeril / Disku i diamantit

- Celési i dados sé bllokimit

SHENIM: *1 N& disa vende evropiane, kur pérdoret njé disk diamanti, mund t& pérdoret mbrojtésja e zakonshme qé
mbulon té dyja anét e diskut. Ndigni rregullat e shtetit ku ndodheni.

SHENIM: Disa artikuj té listés mund t& pérfshihen né paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

CNEUNOUKALINA

Mopen: GA4030R GA4530R GA5030R
[nameTbp Ha aucka 100Mm (4") 115mm (4-1/2") 125mm (5")
Makc. nebenvHa Ha avcka 6,4mMm 7,2mm

Pe3b6a Ha Bana M10 M14 vnn 5/8" (cneunduyHo 3a ctpaHata)
HomuHanhu o6opotm (n) 11 000MuH"

O6wwa abmkrHa 266MMm

Heto Terno 1,7kr | 1,8kr

Knac Ha 6esonacHocT =

npomeHeHun 6e3 npegusBecTue.

Terno cwrnacHo metoga EPTA 01/2003

MpepHa3HayeHue

To3u MHCTPYMEHT e NpegHasHayeH 3a wnadate,
LwnudoBaHe 1 pA3aHe Ha MeTan u kambk 6e3 nanons-
BaHe Ha Boja.

3axpaHBaHe

MHCTpyMeHTHT TpsibBa Aa Ce BKMoYBA CaMO KbM 3axpaH-
BaHe CbC CbLUOTO HaNpeXeHUe, KaTo NOCOYEHOTO Ha
umpmeHaTa Tabernka n paboTtu caMmo ¢ MOHOda3Ho Npo-
MEHMNMBO HanpexeHue. Tol e ¢ ABOiiHa U3onaums 1 3atoBa
MOXeE Aia Ce BKIoYBa U B KOHTaKTW Ge3 3asemsiBaHe.

Lym

O6MYatHOTO HMBO Ha LWyMa C TernioBeH kKoeuumneHT A,
onpeaeneHo cbrnacHo EN60745:

HwuBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lya) : 85 dB(A)

HuBo Ha 3ByKoBa MoLHOCT (Lwa) : 96 dB (A)
KoedwmumneHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHHE: W3nonssanTe npea-
nasHu cpeacTea 3a cryxa.

Bubpauumn

O6LwaTa cTonMHOCT Ha BUBpauumuTe (cyma oT Tpu 0COoBM
BeKkTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN60745:

Mopen GA4030R

PaboteH pexvm: wnandaHe Ha NOBbPXHOCTN

HuBo Ha BubpauunTe (an ac): 7,0 m/c?

KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1,5 m/c?
PaboTeH pexvM: AUCKOBO LWNndoBaHe

HuBo Ha BubGpauunTe (an ps): 2,5 M/C? UnU NO-Masnko
KoeduumeHT Ha HeonpeneneHocT (K): 1,5 m/c?
Mogen GA4530R

PaboteH pexum: wnandaHe Ha NOBbPXHOCTU

HuBO Ha BUBpaLUMnTe (ap ac): 7,5M/c”

KoedunumeHT Ha HeonpepenenocT (K): 1,5 m/c?
PaboTeH pexvM: AUCKOBO LWNndoBaHe

HuBo Ha BubpauunTe (ah ps): 2,5 M/C? UnK No-Marnko
KoeduumeHT Ha HeonpeneneHocT (K): 1,5 m/c?

I'Iopa,qm HallaTa HenpekKbCHaTa Hay'-IHO-paBBOIZHa [EeNHOCT NoCoYeHNTe TYK cneumd)vlkau,mm morat ga 6vaar

CI'IeLlI/I(bVIKaLlVIVITe MOXe [ia Ca pas3finvyHn B pasnunyHuUTe ObpXxaBu.

Mopen GA5030R

PaboteH pexwum: lwnandaHe Ha NOBbPXHOCTN

HWBO Ha BUGpaLMKTE (an, ac): 8,5M/C°

KoeduuneHT Ha HeonpegeneHocT (K): 1,5 m/c?
PaboTeH pexvMm: ANCKOBO LWnNndoBaHe

HuBo Ha BubpauuuTe (ay ps): 2,5 M/C? MY No-masnko
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?

3ABENEXKA: O6sBeHOTO H1BO Ha BUGpauuuTte e
MN3MEpPEHO B CbOTBETCTBIE CbC CTAHAAPTHU MeToamn
3a U3NuUTBaHE 1 MOXE Aa Ce U3Mon3Bsa 3a CpaBHsBaHe
Ha MHCTPYMEHTH.

3ABEINEXKA: OcBeH ToBa 0649BEHOTO HMBO Ha
BMOpaLuMnTe MOXe Aa Ce U3Mon3Ba 3a npeasapu-
TenHa oLeHKa Ha BpeHOTO Bb3aeNCcTBME.

AI'IPE,q.VI'IPE)K,QEHME: HuBoTo Ha BuBpauuuTe
npu paboTa ¢ enekTPUYECKNst IHCTPYMEHT MOXeE Aa
ce paannyasa oT oBsiBeHaTa CTOMHOCT B 3aBUCMMOCT
OT HauMHa Ha W3Mon3BaHe Ha UHCTPYMEHTa.

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: 3a4bMmKUTENHO onpe-
[feneTe npeanasHn Mepku 3a 3alyuTa Ha oneparopa
Bb3 OCHOBA Ha OLieHKa Ha pucka B peantu paGoTHu
yCroBusi (kato ce B3emar NpeaBus BCUUKU CbCTaBHU
yacTu Ha paBoTHUS LMKbI1, KaTo HanpuMep MOMeHTa
Ha W3KNIYBaHe Ha UHCTPYMeHTa, paGoTara Ha npa-
3€H XOf, KaKTO 1 BPEMETO Ha 3afeiicTBaHe).

AI'IPEH.VI'IPE)K,QEHME: O6SIBEHOTO HUBO Ha
BUGpaLMNTE Ce N3MON3Ba 38 OCHOBHUTE MPUIOKEHUS
Ha ENeKTPUYECKNS MIHCTPYMEHT. AKo obave UHCTPY-
MEHTBT Ce M3MOoN3Ba 3a ApYrv NPUIOXEHUs, HUBOTO
Ha BUBpaLMnNTe MOXe fa e PasrinyHo.

EO [eknapauusi 3a CbOTBETCTBUE

Camo 3a esponelickume cmpaHu

Makita neknapwvpa, 4ye cnegHata/vte malmHa/u:
[MpegHasHayeHre Ha malnHaTa: brinownandg

Mogen Ne/Bua: GA4030R, GA4530R, GA5030R
CboTBeTCTBAT Ha M3NCKBaAHWATA HA CNeaHNTE eBponen-
ckun gupektusu: 2006/42/EO

MpousBeneHne ca B CbOTBETCTBUE CbC CIIEAHUS CTaH-
AapT unu ctaHgapTmManpanmn gokymeHTn: EN60745
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TexHuuyecknsaT dann, B cboTBeTcTBUE ¢ 2006/42/E0, e
[OOCTBIEH OT:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benrus
2.6.2015

Yo il

Acywmn dykana
OupekTtop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benrus

O6wmn npeaynpexaeHns 3a

6e3onacHocCT npu pabora c
eneKTPUYECKN MHCTPYMEHTHU

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: MpoueTeTe BCUYKU
npeaynpexaeHus 3a 6e30nacHOCT U BCUUKK
MHCTPYKUMK. Mpu HecnaseaHe Ha NpeaynpexaeHu-
ATa 1 MHCTPYKLUMUTE Ma ONAcHOCT OT TOKOB yAap,

noxxap U/Unn TEXKO HapaHsBaHe.

3anaseTte BCUYKU npeagynpexane-
HUA U MHCTPYKLUMU 3a cnpaBKa B

obaelue.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-

[eHVsITa ce OTHacs 3a BalUWs UHCTPYMEHT (c kaben

3a BKIIOYBaHe B Mpexara) unv pabotely Ha 6atepumn
(6e3KMYEH) ENEKTPUYECKM UHCTPYMEHT.

MpepynpexaeHus 3a 6e3onacHoOCT

npu pabota C MHCTPYMEHT 3a
wnucgpoBaHe

0O6wu npeagynpexaeHus 3a 6e3onacHOCT Npw Wnaun-

chaHe, wnudoBaHe, NoUNCTBaHe C TeneHa YeTka u

psizaHe ¢ abpa3uBeH AUCK:

1. To3u enekTpM4ecKU MHCTPYMEHT e npea-
Ha3HayeH Aa paboTu KaTo UHCTPYMEHT 3a
wnandane, wnudoBaHe, NOYNCTBAHE C
TerneHa YeTKa Unu 3a psisaHe ¢ abpa3uBeH
auck. MpoyeTeTe BCUYKM NpeaynpexaeHus,
WMHCTPYKLUUU, UIOCTPauuu u cneumdukaumm
3a 6e3onacHocTTa, NPefoCcTaBeHu C TO3n
eneKTPUYECKU MHCTPYMEHT. [Npu HecnasBaHe Ha
136poeHnTe NOo-A0MY MHCTPYKLUM MMa ONacHOCT
OT TOKOB yAap, noxap WU/Unu TEXKO HapaHsiBaHe.

2. He ce npenopbyBa usnonssaHe Ha TO3n
eNeKTPUYECKN UHCTPYMEHT 3a onepauuu KaTo
nonupaHe. Onepauuu, 3a KOUTO eNleKTPUYECKUSAT
MHCTPYMEHT He € NpefHa3HayeH, morat fa 6baar
onacHu 1 aa JoBeaaT 4o HapaHsiBaHe.

3. He u3snonseaiTe NPUHAANEXHOCTM, KOUTO He ca
crneymanHo npeAHa3HaYeHU U NpenopbYaHu oT
NPoV3BOAUTENS Ha MHCTPYMeHTa. ToBa, Ye fafeHa
NPUHaANEXHOCT Moxe Aa 6bae 3akpeneHa KbM
VHCTPYMeHTa, He ocurypsisa 6esonacHata My paborta.

4.  HomwuHanHaTa CKOpPOCT Ha NPUHAaANEXHOCTUTE
TpsiGBa Aa e Han-Manko paBHa Ha Makcuman-
HaTa CKOpPOCT, 03HaYeHa Ha MHCTPYMEHTa.
MpyHaanexHoOCTH, KOUTO Ce BbPTHAT CbC CKOPOCT,
no-B1COKa OT HOMWHaNHaTa, MoraT Aa ce CHynsT v
[la ce pasneTaT Ha napyeTa.

5.

BBbHWHUAT AnaMeTbp U AebenuHara Ha
BalUTe NPUHAAMNEXHOCTU TpsiGBa Aa oTro-
BapsiT HA HOMUHANHMWA KanauyuTeT Ha BawWwus
erneKkTpUYecKn MHCTPYMEHT. HenpasunHo opas-
MepeHUTe NpUHaANEexXHOCTU He MoraT Aa Gbaat
nobpe 3aLMTEHN UM KOHTPONMPaHMU.
Pe360BUTEe MOHTaXXHU OTBOPU Ha NpPUHaANex-
HOCTWUTe TPSAAGBa Aa OTroBapsAT Ha pe3baTa Ha
wnuHAena Ha wnandmalumHarta. 3a MoHTUpa-
HUTe Ype3 hraHLUU NPUHAANEXXHOCTM MOHTaX-
HWUTE OTBOPU Ha NPUHaANEXHoCTUTe TpsGBa
[ia OTroBapsAT Ha LIeHTpUpaLLMA AuaMeTbp

Ha chnaHeua. Te3un NpUHaANEXHOCTU, KOUTO He
OTroBapsIT Ha MOHTAXHUTE ENeMEHTU Ha eneKkTpu-
YeCKMS UIHCTPYMEHT, e paboTsaT aebanaHcmpaHo
W MoraT Aa NpUYMHAT 3aryba Ha KOHTpor.

He uanonssaiTe noBpeaeHN NnpuHaAnex-
HocTu. Mpeaun Bcsiko 3non3saHe NpoBepsi-
BalTe NpUHaANEeXHOCTUTe, Hanpumep abpa-
3UBHUTE LWANGM 32 OTUYNBaHUSA U NYKHAaTUHW,
OMOPHUTE MOANOXKM 32 NYKHAaTUHU, CKbCBaHe
VIV NPeKoMepHO U3HOCBaHe, a TeNneHuTe
YeTKM — 3a xnabaBu UnNu HayyneHu Tenose. B
crny4an Ha n3nyckaHe Ha UHCTpPyMeHTa unm

Ha HAKOSI NPUHaAANEXHOCT 'Y NnpoBepeTe 3a
noBpeAa UM MOHTUpPaNTe NPUHAANEXHOCT,
KOSAITO He e NoBpeAeHa. Cnep kaTo ornepare

Y NocTaBUTe NPUHAAMNEXHOCTTA, 3acTaHeTe
3aejHO ¢ xopaTa OKOJ0 Bac U3BbH paBHUHATA
Ha BbpTALlaTa ce NPUHAATIEXHOCT U BKIIO-
yeTe MHCTPYMEHTa Ha MakcMMarnHu o6opoTn
6e3 HaToBapBaHe B NpoAbiKeHNe Ha eaHa
MUHYTa. AKO NPUHAANEXHOCTTa € NoBpeaeHa, TS
LLie ce cYynu No BpemMe Ha ToBa U3nuTaHue.
M3non3BanTte nM4HM npeanasHy cpeacTsa.

B 3aBMCMMOCT OT BMAa Ha NPUIOXEHUETO
MU3non3BanTe Macka 3a nuue unu npeanasHu
ouuna. Mpu Heo6xoaMMOCT n3nonaBanTe
Macka 3a npax, aHTUhOHM, PLKaBULU U
paboTHa npecTunka, KOUTo Aa Morar Aa Bu
npeAnasaT oT Manku abpasuBHU YacTULIUN

Wnu napyeHua oT o6paboTBaHNA AeTann.
MpennasHuTte cpeacTsa 3a ounTe Tpsibea aa
MoraT Aa crpart NeTsiy oTnagbLm, Cb3aaaeHu
npu pa3nuyHu onepauuu. Mackara 3a npax unu
AvxaTtenHusaT anapar Tpsioea Aa morat aa cun-
TpupaTt TBbpAnTe YacTuum, obpasyBaHu no Bpeme
Ha paborta. MNpoabMKMTENHOTO U3naraHe Ha
CUIeH LyM MOXe Aa NpuyuHmM 3aryba Ha cnyxa.
CTpaHW4YHUTe Nuua TpA6Ba Aa CTOAT Ha
6e3onacHo pa3cTosiHue oT paboTHaTa 30Ha.
Bceku, konTo Bnu3a B paboTHaTa 30Ha, TpsibBa
[a M3non3Bea NMYHU Npeana3Hu cpeacTsa.
[MapyeTa oT o6paboTBaHUs AeTann Unm ot cuy-
neHa NpUHaANeXHOCT MoraT Aa U3XBbpYaT v ga
NPUYUHAT HapaHsiBaHWS U3BbH HEMOCPEACTBe-
HaTa 30Ha Ha paborta.

[ApbXKTe enekTpU4eckmua UHCTPYMEHT camo

3a U30NMpaHUTe U HeXNb3raBu NOBbPXHO-
CTH, KOraTo UMa OMAaCHOCT MHCTPYMEHTHT Aa
[onpe B CKPUMTU Kabenu unu B CO6CTBEHUSA cn
3axpaHBaLy kaben. Ako pexellara npuHagnex-
HOCT JOKOCHE NPOBOAHUK NMOA HaNpexeHune, TOKbT
MOXe Aa NpeMuHe Npea MeTanHuTe 4YacTu Ha
eNeKTPUYECKUSt UHCTPYMEHT U ja MPUUMHW ,enek-
Tpydeckun yaap“ Ha paboTeLuus.
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11. [OpbXTe 3axpaHBalmsA kaben ganey or Bbp-
TALWATa ce NPUHAANEXHOCT. Ako naryburte
KOHTpoO, kabenbT Moxe Aa 6bAe npepsAsaH unu
CKbCaH, a pbkaTa B Moxe fa 6bae nosneveHa ot
BbpTALLATa Ce NPUHAAMNEXHOCT.

12. He ocTaBsATe eNEeKTPUYECKUA MHCTPYMEHT Ha
3emMATa, AOKaTO NPUHAANEXHOCTTa He crnpe
HanbLIIHO Aa ce BbPTU. BbpTalarta ce npuHaa-
TNIeXHOCT MOXe /ia 3axane NoBbpXHOCTTa 1 Aa
13gbpna MHCTPYMeHTa OT pbLeTe BY.

13. He paboTteTe Cc eneKTPMYECKNUSI UHCTPYMEHT,
KaTo ro AbPXUTE OTCTPaHU A0 TANoTo cu. Mpu
cry4aeH Jonup ¢ BbpTsALlaTa ce NpuHaanexHocT
ApexuTe BU MOXe [a ce pa3kbcaT 1 Aa npuabpnat
npyvHaanexHocTTa KbM BalETo TAMO.

14. PepoBHO noyncTBanTe BEHTUNALUMOHHUTE
OTBOPM Ha MHCTPYMeHTa. BeHTnnatopbT Ha ABUM-
raTens 3acMykBa npax B KOpnyca Ha UHCTPYMEHTa,
a HaTpynBaHETO Ha MeTarneH npax Moxe Aa fAoBeae
[10 OMacHOCT OT enekTpuyecka noepeaa.

15. He usnonsBanTe eneKTPUYECKUSI UHCTPYMEHT
B 6nu3ocT Ao necHosananMMmu matepuanu.
WckpuTe morat ga 3anansit Team matepuani.

16. He usnonsBaniTe NPUHAANEXHOCTH, 32 KOUTO
ce M3NcKBa BoAHO oxnaxaaHe. /anonssaHeTo
Ha BOAA NN ApYrn OXNaxaally TEYHOCTU MOoXe
fa aosefe 40 TOKOB yAap U A0pW A0 CMbPT.

OOGpaTeH yaap 1 CbOTBETHM NpeaynpexaeHus

OGpaTHWST yaap e BHe3anHa peakums Ha npuwunaH

1N Hawbp6eH BbPTSLL, Ce ANCK, ONOPHA NOANOXKa,

YeTka Unu apyra npuHagnexHoct. MpuwmneaHeTo

1Ny Hawbp6BaHeTo NpuyMHsABa 6bP30 CNupaHe Ha

BbpTsLLaTa ce NPUHAANEXHOCT, KOSITO OT CBOSI CTpaHa

3aBbpTa HEKOHTPONUPYEMO ENEKTPUYECKUSI MHCTPY-

MEHT B Nocoka, obpaTHa Ha BbPTEHETO Ha NpUHaanex-

HOCTTa, B To4KaTa Ha 3axBallaHe.

Hanpumep, ako abpa3suBHarta wanba e HawbpbeHa nnm

npewmnaHa ot obpaboTBaHusa AeTaiin, pbobT, KOWTO

Brv3a B TOYKaTa Ha NpuLLMnBaHe, MOXe Ja HaBnese

B MOBBbPXHOCTTA Ha MaTtepuarna, oT koeTo wainbaTa

[la U3cKouu Harope unu Ja ce nony4uu obparteH yaap.

LLla6aTa Moxe Aa OTCKOYM KbM onepaTtopa unm

BCTPaHW OT HEro B 3aBUCUMOCT OT nocokaTa Ha ABixe-

HWe Ha wanbaTa B ToukaTa Ha npuimneaHe. B Takasa

cuTyaumsi abpasmBHaTa Lwarnba Moxe v aa ce cHynu.

OB6paTHUAT yaap e CneacTBue OT HenpasunHata ynotpeba

Ha eneKkTPUYECKNs UHCTPYMEHT U/Unn HecnaseaHe Ha peaa

1 ycnosusiTa 3a paborta n Mmoxe aa 6bae naberHat npu

crnasBaHe Ha MocoYeHuTe No-Jory npeanasH Mepku.

1. [OpbXTe 34paBO MHCTPYMEHTa U pa3nonoxerte
TANOTO U pbKaTa cy Taka, 4Ye Aa MoxeTe Aa
ycTouTe Ha cunuTe Ha o6paTHuA yaap. Ako
MMa AonMbIHUTENHa pbKoXBaTKa, A 3Mon3-
BaiTe 3aAbIKUTENHO, 3a a OBNajeeTe Mak-
cUMarnHo o6paTHUA yaap Unu 3aBbpTaHeTo
npu nyckaHe. OnepaTtopbT MOXe [ja oBragee
3aBbPTaAHETO UMK CUNUTE Ha obpaTeH yaap, ako
B3eMe NOAXOAALMTE NPEANasHN MEPKU.

2. He nocrtaBsinTe pbkaTa cu 6n13o Ao BbpTALaTa
ce NPUHaANEeKHOCT. BbaMOXHO € ia Bb3HUKHE
obpaTeH yfap Ha NpuHaanexHocTTa KbM pbkaTa Bu.

3. He pasnonaraiTe TANOTO CK B 30HaTa, KbM
KOSITO MHCTPYMEHTBT Lie OTCKOYM B criyyan
Ha o6paTteH yaap. O6paTHUST yaap nsxebprsi
MHCTPYMeHTa B nocoka, obpaTtHa Ha Ta3u Ha Bbp-
TEHeTO Ha Aucka, B ToukaTta Ha Halbp6BaHe.

4. Pa6oTeTe c NOBULIEHO BHUMaHMWe npu obpa-
60TBaHe Ha bIMU, OCTpU pbOOBE 1 Ap. NOAO0GHM.
He no3BonsBaiTe Ha NpMHaAnNexHocTTa Aa
nopckava unm ga ce Hawbp6Ba. brnvte, ocT-
puTe pbGOBe U NofckayaHeTo ca NpeanocTaBku 3a
HalbpbBaHe Ha BbpPTALLATa Ce NPUHaANEXHOCT 1
3aryba Ha koHTpon unu obpateH yaap.

5. He nocraBsiTe HOX 3a AbpBoOGpPaboTKa 3a
BepUXKeH TPMOH UNU LMPKYNsipeH AUCK CbC
3b6K. TakmBa AMCKOBE YECTO BOAAT A0 obpaTeH
yaap v 3aryba Ha KOHTpor.

CneuncdunyHmn npeaynpexaeHuns 3a 6esonacHocT

npu wnudoBaHe U psisaHe ¢ abpa3nBeH AUCK:

1. W3non3sBaiiTe camo AUCKOBE, NpenopbyaHu 3a
BalLKUA eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHT U creunantute
npeanasuTenu 3a u3bpaHusa BuAa Auck. [iuckose, 3a
KOUTO MHCTPYMEHTBT HE € NpefHa3HayeH, He Morat Aa
6baat pobpe 3almTeHN 1 He ca GesonacHu.

2. LLnaidawmre NOBLPXHOCTU Ha AUCKOBETE C
BANbLOHaTU LIeHTpOBe TPsIGBa Aa ce MOHTUpAT
noA paBHMHAaTa Ha pb6a Ha npeanasuTens.
HenpaBunHo MOHTUPaHWs AWUCK, KOUTO ce Noka3Ba
npes paBHMHaTa Ha pbba Ha NpeanasuTens, He
Moxe Aa 6bae fobpe 3almTeH.

3. MNpepnasuTenaT Tpsi6Ba Aa e 34paBo 3aKpe-

NeH 3a eNneKTPMYECKUA MHCTPYMEHT 1 pa3no-
NOXeH Taka, Ye Aa ocurypsisa MakcumanHa
6€e30MacHOCT, T Ye KONKOTO MOXe No-Marnka
YyacT OT AUCKaA Aa e OTKPUTa KbM onepartopa.
MpennasutensT na3u onepaTopa oT napyeTa npu
cyynBaHe Ha ucka, OT CryYaeH Jonup Ao AUCKa U
OT UCKpY, KOUTO BUXa MOMU @ NOANANsT ApexuTe.

4. uckoBeTe TpsaGBa ga ce U3nonsBaT caMo 3a
Te3M NPUIoXeHUs1, 3a KOMTO ca NpeaHa3Ha-
yeHu. Hanpumep: He Tpa6Ba aa ce wnudgosa
C nnockaTa cTpaHa Ha abpa3vBeH AuCK 3a
pa3aHe. AGpa3nBHUTE ANCKOBE 3a psidaHe ca
npegHasHayYeHn 3a nepudepHo WnmdgosaHe n
npunaraHeTo Ha CTPaHUYHO AeiCTBaLLM CUnn
MOXe [a [oBeae [0 CUYNBaHEeTO UM Ha nap4yeta.

5. WsnonsgaiiTe camo 3akpensawm cdnaHum 6e3
noBpeau 1 ¢ TO4YHUTE pa3mepu n hopma 3a
n36paHus auck. MNpaeunHnTe 3akpensaLim dnaHum
Ha Jucka ocurypsisaT onopa Ha Aucka 1 Taka Hama-
nsIBaT ONacHOCTTa OT CyyrnBaHe Ha aucka. dnaHumte
3a ANCKOBETE 3a psi3aHe MOXe [a ce pasnuyaear ot
hnaHumTe 3a Wainbute 3a WnndosaHe.

6. He u3snon3Bante U3HoceHn auckoBe 3a WwWnudo-
BaHe OT MO-rofeMu eNneKTPMYEeCKU UHCTPYMEHTHU.
[lnckoseTe, NpeaHa3HaveHu 3a No-ronemm MHCTpy-
MEHTU, He ca NOAXOASALLM 3a BUCOKUTE 060pOTH Ha Man-
KVSt MIHCTPYMEHT 1 MoraT /ia Ce NPbCHaT Ha napyeta.

[AonbnHuUTenHN npeaynpexaeHnus 3a 6esonacHocT

npu psisaHe ¢ abpa3uBeH AUCK:

1. He ,3aknuHBaiiTe“ aucka 3a psizaHe 1 He ynpax-
HABaliTe NpekoMepeH HaTuck. He ce onuTBaiite ga
pexeTe npekaneHo AbN60Ko. [PeKOMEPHUST HaTUCK
BbPXY AKCKa YBENMYaBa HAaTOBApPBAHETO U BEPOSIT-
HOCTTa 3a YCyKBaHe N 3aaupaHe Ha aucka B npopesa,
KaKTO v Taau 3a obpaTteH yaap unu cHynBaHe Ha aucka.

2.  He pasnonaraiTe TANOTO CK Ha egHa NUHUA C
BbPTAWMSA ce AUCK U 3aA Hero. KoraTo AuCKbT, B
ToykaTa Ha obpaboTBaHe, ce oTAaneyasa oT TANOTO,
eBeHTyanHuaT obpaTeH yaap Moxe fa usctpens
BbPTALLMSA Ce AUCK M UHCTPYMEHTa NPaBo KbM Bac.
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3.  AKo OMCKbBbT 3afiepe Unuv npekbCcHeTe psi3aHeTo
no Apyra npuMunHa, U3Kn4eTe MUHCTPyMeHTa
1 To 3aApbXTe HenoaBUXeH, AOKAaTO AUCKbT
cnpe Aa ce BbPTU okoHYaTenHo. He ce onuT-
BaiTe Aa U3BaauTe AMCKa 3a pA3aHe OT Npo-
pe3a, AoKaTo BCe olle ce BbpPTH, 3aL0TO TOBa
MoXe Aaa aoBeAe Ao obpaTeH yaap. Ornegainte
MSICTOTO 1 B3eMeTe Heobxoaumute Mepku, 3a aa
OTCTpaHWUTE NpUYMHATa 3a 3aAMPaHETo Ha Aucka.

4. He nogHoBsiBaiiTe psizaHeTo, AOKATO ANCKBLT €
B Aonup c obpaboTBaHua getann. U3uakante
AWUCKBT Aa AOCTUTHE MbITHU 060POTU U ToraBa
BHUMaTernHo ro BkapaiTe B npope3a. [JuckbT
MoXe fa 3afepe, Aa u3nese unu aa npovssene
obpateH yaap, ako UHCTPYMeHTBLT 6bAe BKIoYeH
OTHOBO, JOKATO € B fonup ¢ 06paboTBaHus aeTann.

5. TMoanupaiTe naHenu u Apyru o6emmucTu
AeTannu 3a o6paborBaHe, 3a ga cBegeTe A0
MWHUMYM OMacHOCTTa OT NPULLUNBaHE UNun
obGparteH yaap ot aucka. lonemuTte o6paboTBaHu
[eTaiinu YecTo ce orbBaT Noj cobeTBEHaTa cn
TexecT. [MognopuTte ce cnarat nog obpaboreaHus
fAeraun, 6nnso Ao NUHUSTa Ha psidaHe u 6nm3o Ao
pbba Ha feTanna, oT ABeTe CTPaHW Ha Aucka.

6. bBbpeTe ocobeHo NpeanasnuBM, KoraTo pexete B
CTeHa unu apyra NoBbPXHOCT, Npe3 KOAITO He ce
Buxga. CTbpyalLMsT AMCK MOXe Aa CPEXe ra3oBu
UNK BOAOMNPOBOAHM TpbOU, enekTpuiecku kaben
UNV NpeaMeT, KOWTO a NpuYMHK obpaTeH yaap.

CneuundunyHu npepynpexneHus 3a 6esonacHocTt

npu WnndoBbYHM Onepaumm:

1. He u3nonsBaiTe npekaneHo rornemMm guckose 3a
wnudoBaHe oT WKypKa. CneaBanTe cbBeTUTE Ha
npoussoauTens npu u3bopa Ha WKypka. lonemnte
AVCKOBE 3a LUNNoBaHE OT LLKYpPKa, KOUTO 13nuaat
13BBH NOANOKKaTa 3a LWNudoBaHe, NpeacTasnseat
0MacHOCT OT pa3kbCBaHe W MoraT Aa NPUYUHAT 3aau-
paHe, ckbCBaHe Ha Aucka unv obpateH yaap.

CneuunduyHM NnpeaynpexaeHus 3a 6esonacHocT

NpU NoYMcTBaHe C TeneHa YyeTka:

1. WUmante npenBua, Ye TenoBe nagar oT yeTkaTa
[0pu Npu HopManHa pa6ota. He HaTuckanTe
npeKaneHo CUNHO TenoBeTe, KaTo YyNpPaXHs-
BaTe ronsiMo HaToBapBaHe BbpXy YeTKaTta.
TenoseTe NleCHO MoraT Ja NMPOHUKHAT Npe3 TbHKK
Apexu n/unu npes koxara.

2. AKo npuv noyucTBaHe C TeneHa 4yeTka ce npeno-
pbyBa M3NON3BaHeTO Ha NpeAnasuTen, He NO3BO-
nsABaiTe TeNeHUAT AUCK UMK YeTKaTa Aa AoKoC-
BaT npeanasutens. InameTbpbT Ha TENEHUST ANCK
UNu YeTka MOXe Aia ce yBenuyn nopaam paboTHOTO
HaToBapBaHe WM OT LieHTPOobeXHMTE cunu.

[donbnHuTenHn npeaynpexaneHus 3a 6e3onacHocCT:

1. AKo u3nonsBsarte AUCKOBe 3a WwrnudoBaHe
Cc BANBHOHAT LieHTHLP, U3non3BanTe camo
AVCKOBe, NOACUIEHUN CbC CTHKMONNAcT.

2. HE n3nonseanTe YallKOBUOHU KAMEHHU
AUCKOBE C TO3U MHCTPYMEHT 3a WwnudoBaHe.
VIHCTpYMEeHTBT 3a WwnudosaHe He e npeaHasHa-
YeH 3a TakbB TUN AUCKOBE W U3MNOMN3BaHETO UM
MOXe [a JoBefe [0 TEXKO HapaHsiBaHe.

3. BHumaBaiTe ga He noBpeauTe Bana, conaHeua
(oco6eHO MOHTaxHaTa MOBbPXHOCT) UNn
cdmkcupaluara ravika. MoBpexaaHeTo Ha Te3un
YacTu MoXe Aa AoBeAe A0 cYynBaHe Ha gucka.

4. YBeperTe ce, Ye AUCKBT He JOKOCBa AeTanna 3a
ob6paboTBaHe, Npeau Aa BKMOYUTE UHCTPYMEHTA.

5. MMpepu pa npuctbnuTe KbM 06paboTka Ha
[AeTaiin, octTaBeTe UHCTPYMEHTa fia nopaboTu
n3BecTHo Bpeme. Cnepete 3a BUGpauun unm
TPenTeHMsi, KOUTO MOXe Aia coyart, Ye AUCKBLT He e
[o6Gpe nocTaBeH UNU e HenpaBUNHo 6anaHcupax.

6. W3nonsBaiTe ykasaHaTa NOBBLPXHOCT Ha
AucKa, 3a aa wnandare.

7. He octaBsiiTe MHCTPYMeHTa Aa pa6oTtu 6e3
Hapa3op. MHCTpyMeHTHLT TpAGBa Aa pabotun
caMo KoraTo ro AbpxuTe ¢ pbLe.

8. He pokocBawTe getanina HemocpeAcTBEHO
cnep o6pa6oTka, 3aLo0To MOXe Aa € MHOro
ropeiy U Aa U3ropu Koxarta Bu.

9. CnasBailTe MHCTPYKLMUTE Ha Npou3BoAUTeNs
3a NpaBUNIEH MOHTaX U M3non3BaHe Ha AUCKO-
BeTe. PaGoTeTe Cc AuckoBeTe U r'M CbXpaHs-
BalTe BHUMaTESHO.

10. He u3nonsBaiTe oTAENHU peAyuMpaLLm BTYNKN
Wnu apanTepu 3a npuraxaaHe Ha abpasuBHU
Wanbm c ronemm oTBOpM.

11. W3nons3BanTte camo dnaHum, npegHa3Ha4eHn
3a TO3U UHCTPYMEHT.

12. Tlpu MHCTPYMEHTH, NpeAHa3HavyeHu 3a paboTa
C ANCKOBE C OTBOP C pe3ba, npoBepeTe Aanu
pesbaTa Ha AnCKa e AoCcTaTbYHa, 3a Aa Bnese
uenusa Ban.

13. TlpoBepeTe ganu geTannbT 3a o6paboTBaHe e
3aKpeneH cTabunHo.

14. BHumaBauTe, 3alL0TO AUCKBLT NPOALII-

»KaBa [ja ce BbpPTM crief, U3KIOYBaHETO Ha
VHCTPYMEeHTa.

15. B cny4au 4e paboTHOTO MSICTO € MHOro
ropelLLo v BNaXHo UM CUITHO 3aMbPCEHO C
npax, KOUTo e MPOBOAHMK Ha TOK, U3MON3-
BaWTe 3axpaHBaHe ¢ AedeKTHOTOKOBa 3almTa
(30 mA), 3a pa ocurypute 6esonacHocTTa Ha
oneparopa.

16. He n3nonsBainTe UHCTPYMEHTa BbPXy MaTepu-
anu, cbabpXalm asdecT.

17. Korato nanonsBarte AUCKOBe 3a psizaHe,
BMHaru paborete ¢ MOHTMpPaH NnpaxockL6upa-
TeneH npeanasnTen Ha AUCKa CbINacHO MecT-
HaTa HopMaTuBHa ypenba.

18. [uckoBeTe 3a pA3aHe He TpsAAOGBa Aa ce nogna-
raT Ha CTpaHM4eH HaTUCK.

19. He nsnonseanTe nnaTHeHM paboTHU PbKaBULIN
no BpeMe Ha pabora. B nHcTpymeHTa mMorart aa
Brsi3aT BriakHa oT NnaTHeHUTe pbkaBuLM, KOETO
[a noseAe [0 nospeaa Ha UHCTPYMeHTa.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUWN.

AHPEHYHPE)KHEHME: HE nossonsBainte
komcpopTa OT No3HaBaHeTO Ha npoAykTa (npu-
[o6UT Npu Abnrata My ynotpe6a) Aa 3aMeHu
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunarta 3a 6e3sonac-
HOCT 3a BbnpocHus npoaykt. HEMPABUITHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunara 3a
6e30MacHOCT, NOCOYEHU B HAaCTOSILLOTO PBKO-
BO/ICTBO 3a eKcrnoaTauus, Morat Aa goseaart Ao
TeXKN HapaHABaHUA.
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ONMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHME: Bunarn npoBepsiBaiiTe ganu
MNHCTPYMEHTBT € U3KIIO4EH OT GyTOHA U OT KOH-
TakTa, npeau Aa perynupare Unum nposepsisate
PYHKLMA HA UHCTPYMEHTA.

®PyHKLMA 32 NNaBHO NycKaHe

dyHKUMATA 3a MMaBHO NycKaHe Hamarssea Tracbka npw
cTapTupaHe.

CIrMOBSABAHE

Maneu 3a 6nokMpaHe Ha Bana

HatucHeTe naneua 3a 6nokupaHe Ha Bana, 3a 4a Bb3-
npensiTcTBaTe BbPTEHETO My, KOraTo NnocTaBssTe Umim
cBansite NpUHaanexXHoOCTU.

» ®dur.1: 1.Maney 3a 6nokupaHe Ha Bana

BEJIEXXKA: Hukora He 3apeicTBanTe naneua
3a 6riokMpaHe Ha Bana, Korato BanbT ce BbpTHU.
MHCTPYMEHTBT MOXe [a ce NoBpeay.

BknrouBaHe

ABHUMAHME: Mpeawv Aa BKNOYUTE MHCTPY-
MeHTa B KOHTaKTa, BUHaru npoBepsianTe nanu
NNb3ralMAT NpeBKNoYBaTen paboTn HopmanHo
1 ce Bpblia B nonoxeHue ,,OFF“ (U3kn.), npu
HaTUCKaHe Ha 3agHUsA My Kpau.

ABHUMAHUE: MpeBknioyBaTenaT Moxe Aa ce
3akntoy4Ba B nonoxeHue ,,ON“ (Bkn.) 3a yno6cTBO
Ha onepaTopa U komcopT NpU NPoABLINKUTENHA
paborta. BHMmaBainTe, KoraTo 3aknio4Barte UHCTPY-
MeHTa B nonoxenue ,,ON“ (Bkn.) n npoabnxa-
BaiiTe Aa ro AbpXuTe 34paBo.

3a [ia BKIYNUTE MHCTPYMEHTA, Nb3HETE NiTb3raya KbM
nonoxexwe ,| (BKJ.)", kato HaTucHeTe 3agHuUs kpan Ha
nnbaraya. 3a HempekbcHaTta pabota HaTUCHETe Npef-
HWSA Kpal Ha nnbarava, 3a Aa ro 6rnokupare.

3a fa usknoymMTe MHCTPYMEHTa, HaTUCHeTe 3aaHus
Kpal Ha Nnb3ralums NpeBKoYBaTen v nocne ro Nib3-
HeTe kbM nonoxexue ,O (U3KIT.)".

» ®ur.2: 1.lnb3rawy npesknoyBaren

3awwmTa npoTuB HEBOJIHO MOBTOPHO

nyckaHe

WHCTpYMEHTBLT He 3apaboTsa ¢ GrnokupaH npekbceay
[0pU NMPpU BKIIOYBaHe B KOHTaKTa.

3a fa usknoymTe 3almrara npoTB HEBOMHO NMOBTOPHO
nyckaHe, BbpHeTe NpekbcBava Ha 3axpaHBaHETO B
nonoxenwe OFF (U3KI1.).

3ABENEXKA: KoraTto e 3agelicTeaHa 3awurata
HEeBOIMHO NOBTOPHO MycKaHe, n34akanTe noseye
OT efHa CekyHAaa, npeam Aa nycHete OTHOBO
MHCTPYMeHTa.

3ABENEXKA: Korato MHCTPYMEHTBT € npeToBa-
peH 1 TemnepaTypaTa Ha UHCTpyMeHTa [OCTUTHe
onpeaeneHo H1BO, TON MOXe Aa cnpe aBTOMaTUYHO.
Mpwv TakaBa cMTyaumsi OCTaBeTe MHCTPYMEHTa Aa ce
oxnagw, Npeau Aa ro BKIYUTE OTHOBO.

ABHUMAHUE: Mpeau aa n3BbpLIBaTe HAKAKBU
paboTh No MHCTPYMEHTa, BUHArM ce yBepsiBanTe,
4e TOW € U3KITKYEeH OT BYTOHA M OT KOHTaKTa.

MoHTHN paHe Ha CTpaHU4YHaTa

pbKoxBaTKa (ApbXKKa)

ABHUMAHME: MNpeawu aa sanoyHete pabota
npoBepeTe Aanu CTpaHW4HaTa pbKOXBaTKa e
3aKpeneHa 3gpaBo.

3aBuiTe 30paBo CTpaHUYHaTa pbKoXBaTKa Ha nokasa-
HOTO Ha curyparta MCTO OT UHCTPYMEHTA.
» dur.3

MocTaBsAHe unu cBansHe Ha
npeanasuTens (3a AUCK ¢ BANMbOHaT
LleHTbp, JlaMesieH QUCK, MBKaB

AUCK, KpbIa TeneHa Yetkal/
abpas3uBeH OUCK 3a psi3aHe,
AVWaMaHTeH AUCK)

AHPEHYHPE)KHEHME: Mpu n3nonseaHe Ha
AMUCK C BANBOHAT LeHTbP, NaMeneH AUCK, M-BKaB
[AVMCK UMK KpbIna TerieHa YyeTka, npeanasuTensaTt
Ha Aucka TpsibBa Aa 6bae NnocTaBeH Ha UHCTPY-
MeHTa, Taka Ye 3aTBOpeHarTa cTpaHa Ha npegnasu-
Tensi BUHaru Aa e o6bpHaTa KbM oneparopa.

AHPE,QYHPE)K,QEHME: KoraTo nznonssare
abpasvBeH AMCK 3a psizaHe/AnamaHTeH AUCK,
u3nons3gaiiTe camo npeanasuTenu, npeaHasHa-
4eHu 3a non3sBaHe C AUCKOBE 3a psizaHe.

(B Hsikon abpxaBu-yneHkn Ha EC npu n3nonssaHe Ha
AvamMaHTeH ANCK MOXe Aa ce nonssa 06UKHOBEHUAT
npeanasuten. CnaspaiTe 3akoHOBWTe pasnopeabu
BbB BallaTta cTpaHa.)

3a UHCTPYMEHT C npeAana3vuTen Ha
AWNCKa OT Tuna GHOKVIpaI.I.I, BUHT

MoHTupaiTe NnpegnasnTens Ha Aucka ¢ u3nbkHanarta

CTpaHa Ha neHTaTa Ha npefnasvTens, NogpaBHeHa KbM

6enesnTe Ha NarepHata kyTusi. Crnep ToBa 3aBbpTeTe

npeanasuTens Ha aucka nof Takbe brbf, Ye Ja npea-

nasBa onepartopa crnopepj Buaa Ha pabotarta. 3aterHete

BWHTa 34paBo.

3a fa ceanuTe nNpeanasuTens Ha ancka, n3nbrHeTe

npoueayparta 3a MOHTax B obpaTeH peg.

» ®ur.d: 1.Mpennasuten Ha gucka 2. NlarepHa KyTus
3. Bunt

EBJITAPCKU



3a MHCTPYMEHT ¢ npeanasuTen Ha
OMCKa OT TMNa FloCT 3a 3aTAraHe

Pa3xnabeTe BMHTa 1 nocne ApbMHeTe NlocTa No nocoka

Ha cTpenkaTa. MoHTUpaiTe Nnpeanasutens Ha aucka

C n3nbkHanaTa cTpaHa Ha NleHTaTa Ha npeanasuTens,

nogpaBHeHa KbM 6enesunte Ha narepHata kytus. Cnen

TOBa 3aBbpTeTe NpeanasvuTens Ha Ancka nog Takba

brbJ1, Ye Aa Npeanassa onepartopa croper B1Aa Ha

paborara.

» ®ur.5: 1.lNpegnasuTen Ha gncka 2. JlarepHa KyTus
3. BuHT 4. llocT

[pbnHeTe nocrta no nocoka Ha ctpenkara. Cneg ToBa
npuTerHete npeanasvTens Ha aAucka Yypes 3atsraHe Ha
BWHTa. 3aTerHete BUHTa 34paBo. brbnbT Ha Npeanasu-
Tens Ha Aucka MoXe Aa ce perynvpa ypes nocra.

» ®ur.6: 1.BuHT 2. JlocT

3a fa cBanuTe nNpeanasuTens Ha Anucka, U3nbrHeTe
npoueadyparta 3a MOHTax B o6paTeH pes.

MocTaBsAHe Mnu cBansiHe Ha AUCK

C BANbOHaT LUEeHTDbpP unu namMerieH
AUCK

ﬂonanume.nHu akcecoapu

AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHHE: Mpu nznonssaHe

Ha AMCK € BANBOHAT LEHTHLP Unn namenex

AVCK npeanasvTensT 3a Aucka Tpsbea aa 6bae
nocTaBeH Ha MHCTPYMEHTA, Taka Ye 3aTBOpeHaTa
cTpaHa Ha npefAnasuTens BUHaru Aa e obbpHarta
KbM oneparopa.

ABHUMAHME: YBepeTe ce, Ye Aanv MOHTaX-
HaTa YacT Ha BbTpelwHus cnaHey nacBa ugeanHo
KbM BbTPELHUs AMamMeTbp Ha Aucka ¢ BANbL6HAT
UeHTbp/namenHus auck. MoHTYpaHEeTo Ha BbTpeLl-
HUsi hnaHeL Ha HempaBunHaTa cTpaHa Moxe Aa
[oBefie 4o onacHu Bubpauuu.

CnoxeTe BbTPeLLHUSI onaHeL, Ha BPETEHOTO.

YBepeTe ce, Ye CTe Harnacunu HasbbeHaTa YacT Ha

BbTPELIHUA hraHel Ha npaBaTa YacT oT AonHaTa

CTpaHa Ha BPeTEHOTO.

CnoxeTe gucka ¢ BANMbOHAT LeHTbp/NamenHns Anck Ha

BbTPELIHUS chnaHew n 3aBuiiTe dpukcmpallaTa raika Ha

WwnMHAena.

» dur.7: 1. dukcmpalla raika 2. Juck c BanboHaT
ueHTbp 3. BbTpelweH dnaxew 4. MoHTaxHa
yact

3a pa 3aTerHete domkcupallarta ravika, HaTucHeTe

naneua 3a 6nokupaHe Ha Bana 3gpaBo, Taka Ye BanbT

[a He MOXe [la ce BbPTU U crief ToBa 3aTerHete nobpe

Mo Nocoka Ha YaCoBHMKOBATa CTperka C MomoLLTa Ha

Kntoya 3a mKeupalarta ramka.

» dur.8: 1. Kntou 3a mkeupatlya raiika 2. MNaney 3a
6rnokupaHe Ha Bana

3a fa cBanuTe rbBKaBws AKCK, U3MbIIHETE Npoueay-
para 3a MOHTax B o6paTeH pea.

Cynep dna

HonbnHumenHu akcecoapu
Camo 3a uHcmpymeHmu c pe36ba M14 Ha wnuHdena.

Mopenute, o3HayeHu c Byksara F, ca cepuiiHo o6o-
pyaBanu cbe Cynep cdnaHeu. 3a ocBoboxaaBaHe Ha
dmkcmpallaTa ramka cnpsiMmo KOHBEHLMOHAMHWA TUM e
Heobxoaumo e egpa 1/3 ot ycunumeto.

lMocTaBsiHe 1 cBansiHe Ha rbBKaBusl

AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: BuHaru usnons-
BalTe AOCTaBeHUsl NpeAnasnTen, Korato Bbpxy
MHCTPYMeHTa e NoCTaBeH Mb>BKaB Auck. o Bpeve
Ha paboTa AMCKbT MOXe [a ce pasbue Ha napyeta,
a npeanasuTensaT Hamansea BeposiTHOCTTa 3a
HapaHsiBaHe.

» dur.9: 1. dukcupalla ravika 2. MbBKaB AnUCK
3. OnopHa noanoxka 4. BbTpeleH draxew

CreppaiiTe ykasaHusiTa 3a ANUCK C BAMbOHAT LEHTbP,
HO CbLLO M3MON3BaiiTe ONOpPHa NOANOXKKa Hag Aucka.
BuxTe nocnegosareniHocTTa 3a crrobsisaHe Ha CTpaHu-
LaTa 3a NPUHaAIEeXHOCTH B HACTOSILLOTO PbKOBOACTEO.

MoOHTaX unu AeMOHTaX Ha

a6pa3V| BHUA ONCK

HonvnHumenHu akcecoapu

» ®ur.10: 1. dukcupalya ravika 3a abpasvBHu
avckose 2. AbpasuseH anck 3. N'ymeHa
noanoxka

1. MoHTupaiiTe rymeHata noanoxka Ha LWnuHAena.

2. CnoxeTe A1CKa Haj rymeHaTta nognoxka

W 3aBUITE LWIMMprenoBaTta ukcmupalla ranka Ha
BPETEHOTO.

3. 3agpbxTe wWnuHaena c naneua 3a bnokupaHe

Ha Bana v 3aTerHere 3apaso LMuprenosarta gukeupa-
LiaTa ravika ¢ rae4eH Kro4 no YacoBHUKOBATa CTpeska.

3a pga cBanuTe Avcka, U3nbhHeTe npoleaypara 3a
MOHTax B obpaTeH pea.

3ABENEXKA: /3nonssaiiTe noco4eHnTe B HAacToO-
SILLOTO PBKOBOACTBO NPUHAANEXHOCTM 3a LWnndo-
BaHe. Te ce 3akynyBaT OTAENHO.
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Exkcnnoarauus

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: Hukora He TpsA6Ba Aa
ce Hanara ia HacunBaTe MHCTpyMeHTa. CamoTo
TErro Ha MHCTPYMEHTa Mnpuiiara JOCTaTb4YeH HaTUCK.
HacunBsaHeTo 1 NpekoMepHUSIT HaTUCk MoraT Aa
[oBeaar Ao ONacHo cyynBaHe Ha Aucka.

AI'IPE,QYI'IPE)K,E{EHME: SAOBIDKUTENHO
CMeHeTe AMUCcKa, ako U3NycHeTe MHCTPYMEHTa no
BpeMe Ha wnudoBaHe.

AI'IPEHYI'IPE)K,E{EHME: HWKOTA He yapsiiTe
€ Aucka 3a wnudoBaHe No o6paboTBaHusA
aeTann.

AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHME: He nosBonsisaiite Ha
ANCKa Aa nojckayva unu aa ce Hawbp6Ba, oco-
6eHo koraTto o6paboTBare bInK, ocTpn pbLboBe U
Ap. Toea Moxe Aa goseae Ao 3aryba Ha KOHTPOM 1
obparteH yaap.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: HUKOTA He usnons-
BaiiTe MHCTPYMEHTa C AUCKOBe 3a psidaHe Ha
ABbPBO U APYrY LMPKYNApHU Anckose. Korato ce
13Mon3eaT ¢ broLnand, Tesv AUCKoBe YECTO OTcKa-
yaT 1 BOAST A0 3aryba Ha KOHTPON U HapaHsiBaHe.

A BHUMAHME: He srniousaiite MHCTPYMEHTA,
KOraTo e B KOHTaKT C AeTaiina, 3awoTo uma onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe Ha oneparopa.

ABHUMAHME: no BpeMe Ha pa6oTta 3agbn-
XKMTENIHO HoceTe NpeAnasHW oYnna Ux Macka a
nuuero.

ABHUMAHME: Crnep npukniouBaHe Ha pa6ota
M3KMIoYeTe MHCTPYMEHTa M U34aKalTe AUCKBLT
[a crpe OKOHuYaTerliHo, Nnpeau Aa ro ocTaBuTe Ha
3emsTa.

A BHUMAHME: BUHATY APbXTe MHCTPYMEHTa
3A4paBo C eAHaTa pbKa 3a Kopnyca, a ¢ gpyrara —
3a CTpaHU4YHaTa pbKOXBaTKa (ApbXKa).

» dur.11

BknitoueTe MHCTPYMEHTa U crieq ToBa AONpeTe Aucka Ao
netainna 3a obpaborBaHe.

0610 B3eTO ApbXKTE pbba Ha Ancka nog brbf OT OKOMO
15° cnpsiMo NOBbLPXHOCTTA Ha o6paboTBaemus aetaiin.
Mpe3 nepuoaa Ha pa3paboTBaHe Ha HOB AMCK He pabo-
TeTe ¢ brrownaida B Nocoka Hanpes, nHaye Le ce
Bpexe B obpabotBaemus getaiin. Korato pbobT Ha
[VCKa e OKPBbITEH OT U3Mon3BaHe, C Aucka MOXe Ja ce
paboTy KaKTO B MOCOKA Hanpes, Taka U B NOCOKa Hasagj,.

Pabota c abpa3nBeH gUCK 3a

pA3aHe/aMamMaHTeH AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AHPEHYHPE)KHEHME: Korato nsnonseare
abpa3uBeH AUCK 3a psisaHe/AnaMaHTeH AUCK,
u3nonssanTe camo npeanasuTeny, npegHasHa-
YeHU 3a Non3BaHe C AUCKOBE 3a psizaHe.

(B Hsikon abpxkaBu-vneHku Ha EC npu nanonssaHe Ha
AvamaHTeH AUCK MoXe [a ce non3sa 06MKHOBEHUAT
npegnasuTen. CnassaiTe 3aKkOHOBUTE pasnopenoun
BbB Ballarta cTpaHa.)

AHPE,QYHPE)K,HEHME: HWUKOrA He nsnons-
BalTe AUCK 3a pA3aHe 3a CTPaHM4HO WwnandaHe.

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: He ,,3aknuHBaiTe
AMCKa 1 He yNpaXxHsiBanTe npekaneH HaTuck. He

Cce ONUTBaNTe Aa pexeTe NPeKaneHo AbLAGOKO.
MpeKoMepHHNSAT HaTUCK BbPXY ANCKa YBenuyaBa HaTo-
BapBaHETO W BEPOSITHOCTTA AUCKBLT Aa CE YCyye v Aa
3afiepe B pa3pesa, KakTo 1 BEPOATHOCTTa OT 06paTeH
yAap, cHynBaHe Ha Avcka v NperpsBaHe Ha ABUraTens.

AHPEHYHPE)K,QEHME: He 3anousaiite

[a pexeTe ¢ AUCK, ONPsIH Ha AeTaiina 3a obpa-
6oTBaHe. M3yakalTe AMCKa Aa [OCTUTHE MBITHU
060opoTH M BHMMATENHO ro BKapaiiTe B cpesa,
KaTo ABWXUTE MHCTPYMeHTa Hanpeg no noBbLpXx-
HOCTTa Ha AeTanna 3a o6pa6oTBaHe. [INCKbT MoXe
na 3agepe, Aa u3nese Unu Aa npoussege obparteH
ynap, ako MHCTPYMEHTLT 6b/e BKITHYEH, AOKATO € B
nonuvp ¢ obpaboTBaHus geTaiin.

AHPEHYHPE)K,HEHME: He npome-

HAWTE brba Ha AUCKa No Bpeme Ha psizaHe.
YnpakHSBAHETO Ha CTPAHWYEH HATUCK BbPXY AUcka
3a psizaHe (kaTo npw wnavidaHe) e goseae A0 CrykK-
BaHe W cyyrnBaHe Ha AMCKa U TEXKO HapaHsiBaHe.

AﬂPE,qynPE)K,QEHME: NunamaHTeHUTe
AvckoBe TpsiGBa Aa ce AbpXKaT nepneHAnKYnsipHO
Ha mMaTepuana, KOMTo ce pexe.

» dur.12: 1. dukcupalya ravika 2. AbpasmseH AnNcK
3a psisaHe/anamaHTeH auck 3. BbTpeluen
dnanxey 4. Mpegnasuten 3a abpasvseH
[VWCK 32 psizaHe/AnamMaHTeH auck

3a MoHTaxa crneapaiite ykasaHusTa 3a AUCK C BANbO-
HaT LeHTbP.

lMocokaTa 3a MOHTUpaHe Ha pmKcupalaTa ramnka

M BbTpellHUa dnaHel 3aBucK ot gebenvHara Ha
Auncka.

BwxTe cnepsawmute curypm.

3a mogen 100 mm (4")

KoraTto MmoHTUpaTe abpa3nBHM AUCKOBE 3a ps3aHe:
» ®ur.13: 1. dukcupalya ravika 2. AbpasmseH ANCK
3a psizaHe (No-TbHbK OT 4 MM (5/32"))
3. ABpa3svBeH auck 3a pazaHe (4 mm (5/32")
unu no-aeben) 4. BbTpeLueH dnaxew

Korato MoHTMpaTe AnamaHTeH AUCK:

» ®ur.14: 1. dukcupalya raiika 2. JuamaHTeH amck
(no-TbHBK OT 4 MM (5/32")) 3. AnamaHTeH
avck (4 mm (5/32") unn no-geben)

4. BbTpelueH cdnaHey,
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3a mogen 115 mm (4 — 1/2")[125 mm

(5")

KoraTto MoHTUpaTe abpa3vMBHM AUCKOBE 3a psi3aHe:

» dur.15: 1. dukcupalua ravika 2. AbpasmBeH guck
3a psizaHe (No-TbHBK OT 4 MM (5/32"))

3. AbpasvBeH auck 3a pssaHe (4 mm (5/32")
unu no-geben) 4. BbTpeleH cnaHew,

KoraTo MoHTMpaTe AnamaHTeH AUCK:

» ®ur.16: 1. dukcupalla ravika 2. [JuamaHTeH auck
(no-TbHBK OT 4 MM (5/32")) 3. AnamaHTeH
anck (4 mm (5/32") nnu no-peben)

4. BbTpeleH dnaHey,

Pabota c TeneHa yeTka

HonbnHumenHu akcecoapu

ABHUMAHUE: MpoBepeTe paboTtarta Ha 4yeT-
KaTa ypes BKIIOYBaHe Ha UHCTPyMeHTa 6e3 ToBap,
criep KaTo CTe ce YBEepuIu, Y4e HsiMa HUKOro npea
Wnu go yeTkaTta.

A BHUMAHME: He nznonssaiite YyeTKa, KoAiITo e
noepegeHa unu gebanaHcupaxa. MNpw nsnonassaqe
Ha noBpeaeHa YeTka ce yBenmyasa onacHocTTa ot
HapaHsiBaHe OT OTKbCHaTV TenJera.

» ®ur17: 1. TeneHa yeTka

M3knioveTe MHCTPYMEHTa OT KOHTaKTa U ro octaBeTe
o6bpHaT Ha 3emsiTa, 3a ja AOCTUraTe NECHO BPETEHOTO.
MaxHeTe npuHagnexHocTuTe ot Bana. 3aBuninTe yawl-
KOBMAHATa TENeHa YeTka BbpXy Bana v s 3aTerHeTe ¢
npeaocTaBeHNst KoY.

BEJIEXKA: He npekanssaiite ¢ HaTUCKa,
noHexe ToBa NpeAU3BMKBa NPEKOMEPHO OrbBaHe
Ha TenoBeTe npu paboTa ¢ YeTkarta. ToBa Moxe Aa
[oBeae A0 NPexaeBpPeMEeHHOTO UM OTYynBaHe.

Pab6ora c kpbrna TeneHa 4yeTka

HdonbnHumenHu akcecoapu

ABHUMAHUE: MpoBepeTe ganu Kpbrnara
TerneHa yeTka paboTu, KaTo BKITIOYMTE MHCTPY-
MeHTa 6e3 ToBap, crea KaTo cTe ce yBepunu, Ye
HAMa HMKOTO Npeg Unu Jo YeTKata.

A BHUMAHME: He nanonssaiite Kpbrna TeneHa
yeTKa, KOSITO € NoBpeAeHa U eaHOCTPaHHO
nsHoceHa. Mpu nsnonasaxe Ha nospefeHa kpbrma
TeneHa YeTka ce yBenuyaBa onacHocTTa oT HapaHs-
BaHe OT OTKbCHATY TenJera.

MABHUMAHME: BUHATW nsnonasaiire npeana-
3uTen npu paboTa ¢ Kpbrna TeneHa YeTka, kato
AMamMeTLPbT Ha AMCKa Ha YeTKaTa Tpsi6Ba aa ce
nokpuBea ot npeanasutensi. o sBpeme Ha pa6oTa
OUCKBT MOXe Aa ce pasbue Ha napyeTa, a npeanasu-
TenAT HamarsiBa BepOATHOCTTa 3a HapaHsiBaHe.

» ®ur.18: 1.Kpbrna reneHa vetka

W3kntoyeTe MHCTPYMeHTa OT KOHTaKTa U ro octaBeTe
obbpHaT Ha 3emsTa, 3a Ja AocTurate ecHO BPETEHOTO.
MaxHeTe npuHagnexHocTuTe oT Bana. 3aBuinTe Kpbrnara
TereHa YyeTka BbpXy Bana v 3aTerHeTe C kno4oBeTe.

BEJIE)XXKA: He npekansisaite ¢ HaTUCKa,
roHexe ToBa NpeaAn3BUKBa NPEKOMEPHO orbBaHe
Ha TenoBeTe Npu paboTa ¢ Kpbrnarta TeneHa
yeTka. ToBa MOXe [a AoBeAe [0 NpexaeBpeMeHHOTO
1M OTHynBaHe.

NoAAPBXXKA

ABHUMAHUE: Bunaru npoeepsiBaitTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KITI0YeH OT NpekbCcBava U ot
KOHTaKTa NpeaM M3BbpLUBaHe Ha NPOBepKa unu
noaApBLKKa HAa UHCTPYMEHTA.

BEJIE)XXKA: He nsnonssainte 6eH3uH, HadTa,
paspeguTen, CNUPT U Ap. nofo6Hn. ToBa Moxe
Aa NnpuunHK obesuBeTsBaHe, AedopMaLmsa Unm
nyKHaTUHW.

NMouncTBaHe Ha BEeHTUNALUOHHUTE

OoTBOpPMU

MHCTPYMEHTBT M HEFOBUTE BEHTUMALMOHHN OTBOPYU
TpsibBa Aa ce noaabpXat uncTu. MouncreanTe BeH-
TUNaLMOHHUTE OTBOPU Ha MHCTPYMEHTa PefoBHO MK
KoraTo 3anoyHart ga ce 3arnyLusar.
» ®ur.19: 1. M3xoasly BEHTUNALMOHEH OTBOP

2. Bxoasy BEHTUNaUMOHEH OTBOP

3a na ce nogabpxa BESOMACHOCTTA n
HALOEXOHOCTTA Ha npoaykTa, pEMOHTUTE, NOAAPbXK-
KaTa unu perynvpaHero TpsibBa Aa ce U3BbpLUBaT OT
YMbIHOMOLLEH CepPBU3 UnU habpryHY CEPBU3HU LiEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsibsa Aa nanonssare
pesepBHU YacTu oT Makita.

EBJITAPCKU



AOMBbIHUTENHU AKCECOAPH

ABHUMAHUE: MNMpenopbyBa ce N3NON3BaHETO HA TE3U aKCECOaPU UMM HaKPalHULU C BalLUsi UHCTPY-
MeHT Makita, on1caH B HacTOALWOTO PLKOBOACTBO. /13M0N3BaHETO Ha [APYrM aKCecoapy Unu HakpanHuum
MOXe [ja AoBefe [0 ONacHOCT OT TerlecHU NoBpeau. M3nonssainTe CbOTBETHUS aKCecoap UMnu HakpaH1K camo Mo
npeaHasHaveHue.

Ako nmaTe Hy>Kga oT NoMoLL, 3a NoBeye NoAPOBHOCTH OTHOCHO Te3n akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUSI CepBU-
3€eH ueHTbp Ha Makita.

> ®dur.20
- Mopaen 100 mm (4") | Mopen 115 mm (4-1/2") | Mopaen 125 mm (5”)
1 PbkoxsaTka 36
2 MpennasvTen 3a avcka (3a AMCK 3a WnndgoBaHe)
3 BbTpelueH cdnaHety | BbTpelweH dnaHew/Cynep dnaxew
4 [nck c Banb6HaT LeHTbp/IlameneH auck
5 dukcupalla ranka
6 OnopHa noanoxka
7 [bBKaB AMck
8 l'ymeHa nognoxka 76 lymeHa nognoxka 100 lymena nognoxka 115
9 AbpasumBeH anck
10 dukcupalla raiika 3a abpasvBHu Auckose
1 Kpbrna teneHa yetka
12 TeneHa YeTka
13 Mpennasnten 3a Ancka (3a Auck 3a pssaHe) *1
14 AbBpasvBeH Auck 3a psisaHe/AnaMaHTeH aAuck
- Kniou 3a cbukenpalla ravika
3ABENEXKA: *1 KoraTto B EBponeiickute CTpaHu ce 13nonasa AMaMaHTeH AMCK, BMECTO CrieumanHus npeanasvren
noKpuBaLL 1 ABeTe CTPaHW Ha AMCcKa MoXe Aa ce u3nonaea obmMkHoBeHus npeanasuten. Cnassante 3akoHOBUTE
pasnopenbu BbB BallaTa cTpaHa.
3ABENEXKA: Hakov apTukynu oT cnicbka MOXe Aa ca BKIMI0YEeHN B KOMMIEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo CTaH-
AapTHU akcecoapu. Te moxe pa ca pPasnn4yHn B pasnnuyHnUTe Obpxasu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: GA4030R GA4530R GA5030R
Promjer ploce 100 mm (4") 115 mm (4-1/2") 125 mm (5")
Maks. debljina ploce 6,4 mm 7,2mm

Navoj vretena M10 M14 ili 5/8" (ovisno o zemlji)
Nazivna brzina (n) 11.000 min™

Ukupna duzina 266 mm

Neto tezina 1,7 kg | 1,8 kg

Sigurnosna klasa =

. Zahvaljujuéi nasem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZzne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.
. Tezina prema postupku EPTA 01/2003

Alat je namijenjen za brusenje, fino brusenje i rezanje u
metalu i kamenu bez koriStenja vode.

Elektri€no napajanje

Alat se smije prikljuciti samo na elektri¢no napaja-

nje s naponom istim kao na nazivnoj plocici i smije
raditi samo s jednofaznim izmjeni¢nim napajanjem.
Dvostruko su izolirani pa se mogu rabiti i iz uti¢nica bez
uzemnog uzZeta.

Tipina jacina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN60745:

Razina tlaka zvuka (L;s) : 85 dB (A)

Razina snage zvuka (Lya) : 96 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

| AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN60745:

Model GA4030R

Nacin rada: brusenje povrsine

Emisija vibracija (an, ac): 7,0 m/s’
Neodredenost (K): 1,5 m/s®

Nacin rada: brusenje diskom

Emisija vibracija (an ps) : 2,5 m/s? ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’

Model GA4530R

Nacin rada: brusenje povrsine

Emisija vibracija (an, ac): 7,5 m/s’
Neodredenost (K): 1,5 m/s”

Nacin rada: bruenje diskom

Emisija vibracija (an ps) : 2,5 m/s’ ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’

Model GA5030R
Nacin rada: brusenje povrsine
Emisija vibracija (an, ac): 8,5 m/s®
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
Nacin rada: brusSenje diskom
Emisija vibracija (ay, ps) : 2,5 m/s” ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibracija

izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibracija tako-
der se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZzenosti.

A UPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektricnog ruénog alata se moze
razlikovati od deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o
nacinu na koji se alat rabi.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izloZzenosti u stvarnim uvjetima
koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat isklju¢en i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

A UPOZORENJE: Deklarirana vrijednost emisije
vibracija se rabi kod glavnih primjena elektri¢nog
ruénog alata. Medutim, ako se elektri¢éni rucni alat
koristi za druge primjene, vrijednost emisije vibracija
se moze razlikovati.

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Tvrtka Makita izjavljuje da su sljede¢i strojevi:
Oznaka stroja: Kutna brusilica

Br. modela/vrsta: GA4030R, GA4530R, GA5030R
Uskladeni sa sljedec¢im europskim smjernicama:
2006/42/EZ

Proizvedeni su u skladu sa sljede¢im standardima ili
standardiziranim dokumentima: EN60745

Tehnicka datoteka u skladu s 2006/42/EZ dostupna je
na sljedecoj adresi:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija
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2.6.2015

Yo il

Yasushi Fukaya
Direktor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

Opcéa sigurnosna upozorenja za

elektriéne rucne alate

AUPOZORENJE: Progéitajte sva sigurnosna
upozorenja i sve upute. Nepridrzavanje upozorenja
ili uputa moze rezultirati strujnim udarom, pozarom i/
ili ozbiljnom ozljedom.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za brusilicu

Sigurnosna upozorenja zajednic¢ka za brusenje, fino
brusenje, cetkanje zicanom cetkom ili operacije
abrazivnog rezanja:

1. Ovaj elektri¢ni ruéni alat namijenjen je za upo-
rabu kao brusilica, fina brusilica, ZiCana cetka
ili rezni alat. Procitajte sva sigurnosna upozo-
renja, upute, ilustracije i specifikacije prilozene
uz ovaj elektriéni ru€ni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moZze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

2. Ne preporucujemo izvodenje postupaka poput
poliranja s ovim elektri€nim ruénim alatom.
Radnje za koje elektri¢ni alat nije namijenjen
mogu stvoriti opasnost i prouzrogiti ozljede.

3. Nemojte rabiti dodatke koji nisu izri¢ito nije
dizajnirao i preporucio proizvoda¢. Samo zato
Sto se dodatak moze montirati na va$ elektri¢ni
ruéni alat ne znaci da je zajam¢cen siguran rad.

4. Nazivna brzina dodatka mora biti najmanje
jednaka maksimalnoj brzini navednoj na elek-
tricnom ruénom alatu. Dodaci koji rade brze od
nazivne brzine mogu se slomiti i dijelovi se mogu
razletjeti naokolo.

5. Vanjski promjer i debljina dodataka mora
odgovarati nazivhom kapacitetu elektricnog
alata. Neispravni dodaci ne mogu se primjereno
zastititi ni kontrolirati.

6. Dodaci koji se montiraju na navoj moraju se
podudarati s navojem vretena na brusilici.
Ako montirate dodatke na prirubnice, otvor
za trn na dodatku mora odgovarati vode¢em
promjeru prirubnice. Dodaci koji ne odgovaraju
priboru za montazu elektri¢énog ruénog alata bit ¢e
izbaceni iz ravnoteze, previse Ce vibrirati i mogu
uzrokovati gubitak kontrole.

7. Ne rabite oSte¢ene dodatke. Prije svake upo-
rabe provjerite dodatke, primjerice ima li na
abrazivnim plo¢ama krhotina i pukotina, ima
li na podlos$ku pukotina, kidanja ili preko-
mjerne istroSenosti, je li ZiCana cetka te ima

olabavljene ili prekinute Zice. Ako vam elek-
triéni rucni alat ili dodatak ispadne, provjerite
ima li ostecenja ili postavite neosteceni doda-
tak. Nakon provjere i postavljanja dodatka
odmaknite se i udaljite promatrace od ravnine
rotiraju¢eg pribora i pustite elektri¢ni ruéni
alat da jednu minutu radi bez opterecenja pri
maksimalnoj brzini. Osteceni dodaci obi¢no se
slome tijekom ovog testa.

8. Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno o
primjeni koristite Stitnik za lice, zastitu za oci
ili zastitne naocale. Ako je potrebno, nosite
masku za prasinu, zastitu za usi, rukavice i
radioni¢ku pregacu koja moze zaustaviti male
abrazivne djelice ili djeli¢e izratka. Zastita za
oCi mora zaustaviti letece krhotine koje su moguce
pri izvodenju brojnih zadataka. Zastita za o¢i mora
zaustaviti lete¢e krhotine nastale uslijed raznih
radnji. Dulja izlozenost jakoj buci mozZe prouzroditi
gubitak sluha.

9. Drzite druge osobe na sigurnoj udaljenosti
od radnog podrucja. Svako tko ude u radno
podrucje mora nositi osobnu zastitnu opremu.
Djeli¢i izratka ili polomljenog dodatka mogu odle-
tjeti i prouzrociti ozljede izvan neposrednog rad-
nog podrudja.

10. Drzite elektriéni ru¢ni alat samo za izolirane
rukohvatne povrsine kada izvodite rednje tije-
kom kojih rezni dodatak moze do¢i u doticaj sa
skrivenim zicama ili vlastitim kabelom. Rezni
dodatak koji dode u doticaj s vodi¢em pod napo-
nom moze dovesti pod napon izloZzene metalne
dijelove elektricnog alata i rukovatelj moze pretr-
pjeti strujni udar.

11. Kabel postavite daleko od rotiraju¢eg dodatka.
Ako izgubite kontrolu, kabel se moze prekinuti ili
zakagditi, a vasu Saku ili ruku moze zahvatiti rotira-
juci dodatak.

12. Nikada ne spustajte elektri¢ni ru¢ni alat sve
dok se dodatak potpuno ne zaustavi. Rotirajuci
dodatak moze zahvatiti povrSinu i elektriéni ruéni
alat se moze oteti vasoj kontroli.

13.  Nemojte ukljucivati elektri¢ni rucni alat dok ga
nosite pored sebe. Slu¢ajni dodir s rotiraju¢im
dodatkom mozZe zahvatiti vasu odjec¢u, povlacedi
dodatak prema vasem tijelu.

14. Redovito ¢istite ventilacijske otvore elektric-
nog ruénog alata. Ventilator motora ée uvuci pra-
Sinu u kuciste, a prekomjerno nakupljanje metalne
prasine predstavlja opasnost od strujnog udara.

15. Ne radite s elektricnim ruénim alatom u blizini
zapaljivih materijala. Iskre mogu zapaliti te
materijale.

16. Ne rabite dodatke koji zahtijevaju rashladne
tekucine. Koristenje vode ili drugih rashladnih
tekucina moze rezultirati smréu ili Sokom uslijed
strujnog udara.

Povratni udar i povezana upozorenja

Povratni udar je trenutna reakcija na prikljestenu ili
zaglavljenu rotirajucu plo¢u, podlosku, ¢etku ili bilo koji
drugi dodatak. Prikljestenje ili zaglavljivanje uzrokuje
brzo zaustavljanje rotiraju¢eg dodatka, $to opet dovodi
do prinudnog okretanja elektri¢nog ru¢nog alata u
smjeru suprotnom od smjera okretanja dodatka u tocki
spajanja.
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Ako je, primjerice, izradak zaglavio ili priklijestio abra-
zivnu plo€u, rub ploce koji ulazi u tocku prikljestenja
moZze se ukopati u povrsinu materijala, $to ¢e dovesti
do iskakanja ili izbacivanja ploce. Plo¢a mozZe skogiti
prema rukovatelju ili odskociti od njega, ovisno o smjeru
kretanja ploce u tocki prikljestenja. Abrazivne bi se
ploCe pod tim okolnostima mogle i slomiti.

Povratni udar rezultat je pogre$ne uporabe elektricnog

ruénog alata i/ili nepravilnih radnih postupaka ili uvjeta

i moze se sprijeciti poduzimanjem prikladnih mjera

opreza kao $to je navedeno u nastavku.

1. Cvrsto drzite elektriéni ruéni alat, a svoje tijelo
ili ruku namjestite tako da mozete izdrzati sile
povratnog udara. Uvijek koristite pomo¢nu ruéicu,
ako postoji, radi maksimalne kontrole povratnog
udara ili reakcije uslijed torzionog momenta tije-
kom pokretanja. Rukovatelj moZe kontrolirati reakcije
uslijed torzionog momenta ili sile povratnog udara ako
poduzme prikladne mjere opreza.

2. Nikada ne stavljajte ruku blizu rotirajuceg
dodatka. MozZe do¢i do odbacaja dodatka unatrag
preko vase ruke.

3. Tijelo drzite podalje od podrucja gdje bi se
elektri¢ni ruéni alat mogao pomaknuti ako
dode do povratnog udara. Povratni udar gurnut
¢e alat u smjeru suprotnom od kretanja ploce u
tocki zaglavljivanja.

4. Budite posebno oprezni kada obradujete
kutove, ostre rubove, itd. Sprijecite odskaka-
nje i zaglavljivanje dodatka. Kutovi, o$tri rubovi
ili odskakanje mogu zaglaviti rotiraju¢i dodatak i
prouzrogiti gubitak kontrole ili povratni udar.

5. Nemojte montirati list za rezbarenje drveta
za lanéane pile niti nazubljeni list pile. Takvi
listovi dovode do Cestih povratnih udara i gubitka
kontrole.

Sigurnosna upozorenja specifiéna za brusenje i

abrazivno rezanje:

1. Rabite samo one vrste ploc¢a koje su prepo-
rucene za vas elektri¢ni ruéni alat i poseban
Stitnik za odabranu plo¢u. Ploc¢e koje nisu pred-
videne za upotrebu s alatom ne mogu se zastititi
na odgovaraju¢i nacin i nisu sigurne.

2. Brusna povrsina koljenastih plo¢a mora
se montirati ispod ravnine ruba Stitnika.
Neispravno montirana ploca koja strsi kroz rav-
ninu ruba §titnika ne mozZe se primjereno zastititi.

3. Stitnik se mora &vrsto montirati na elektriéni
rucni alat i namjestiti tako da bude maksi-
malno siguran, tako da najmanji dio ploce
bude izlozen prema rukovatelju. Stitnik pomaze
rukovatelju da se zastiti od odlomljenih djelica
ploce, slu¢ajnog dodirivanja ploce i iskri koje bi
mogle zapaliti odjecu.

4. Ploce se smiju koristiti samo za preporucene
primjene. Primjerice: nemojte brusiti boénom
stranom rezne ploce. Abrazivne rezne plo¢e nami-
jenjene su perifernom brusenju, a bo¢ne sile koje
djeluju na ove plo¢e mogu uzrokovati njihov lom.

5. Uvijek rabite neostecene prirubnice plo¢a
ispravnog promjera za odabranu plo¢u.
Ispravne prirubnice plo¢a podupiru plo¢e, sma-
njujuc¢i moguénost njihovog pucanja. Prirubnice
za rezne plo€e mogu se razlikovati od prirubnica
brusnih plo¢a.

6. Ne upotrebljavajte istroSene ploce s vecih
elektriénih ruénih alata. Plo¢e namijenjene
vec¢im elektri¢nim ruénim alatima nisu prikladne za
vecu brzinu manjeg alata i mogu puknuti.

Dodatna sigurnosna upozorenja specifi¢na za abra-

zivno rezanje:

1. Nemojte ,zaglavljivati” reznu plocu niti pri-

mjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte poku-

Savati napraviti preduboki rez. Prekomjerno

naprezanje plo¢e poveéava opterecenje i osjetlji-

vost na uvijanje ili zaglavljivanje plo¢e u rezu, kao

i moguénost povratnog udara ili pucanja ploce.

Tijelo nemojte drzati u ravnini niti iza rotirajuce

ploce. Ako se ploc¢a u trenutku rada udaljava od

va$eg tijela, moguci povratni udar moze gurnuti
rotiraju¢u plo€u naprijed i gurnuti elektri¢ni ru¢ni
alat direktno na vas.

3. Kada se ploc¢a zaglavi ili se rezanje iz nekog
razloga prekine, iskljucite elektri¢ni ru¢ni
alat i drzite ga u nepokretnom stanju sve dok
se plo¢a u potpunosti ne zaustavi. Nikada
nemojte pokusavati vaditi plo€u iz reza dok se
rezna ploc¢a okrece jer moze doci do povratnog
udara. Ispitajte i poduzmite korektivnu mjeru kako
biste otklonili uzrok zaglavljivanja ploce.

4.  Nemojte ponovno pokretati postupak rezanja
na izratku. Pustite plo¢u da dostigne punu
brzinu i oprezno ponovno krenite rezati. Ako
se elektricni ruéni alat ponovno pokrene u izratku,
plo¢a se moze zaglaviti, podici ili napraviti povratni
udar.

5. Poduprite ploce i svaki veéi izradak kako biste
minimizirali rizik od prikljeStenja i povratnog
udara. Veliki izratci ¢esto popustaju pod viastitom
tezinom. Ispod izratka, blizu linije reza i blizu ruba
izratka na obje strane plo¢e moraju se postaviti
potpore.

6. Budite posebno oprezni kada rezete ,,dzepove”
u postojec¢im zidovima ili drugim slijepim povr-
Sinama. Prodiru¢a plo€a moze prerezati cijevi za
plin i vodu, elektricne Zice ili predmete koji mogu
prouzrogiti povratni udar.

N

Sigurnosna upozorenja specifiéna za fino brusenje:

1. Nemojte koristiti preveliki brusni papir za disk.
Pri odabiru brusnog papira slijedite preporuke
proizvodaca. Veci brusni papir koji strsi izvan
podlo$ka za brusenje predstavlja opasnost od
cijepanja i moze prouzro iti zaglavljivanje, kidanje
diska ili povratni udar.

Sigurnosna upozorenja specifi¢na za radnje koje se

obavljaju zicanom ¢etkom:

1. Imajte na umu da s ¢etke ispadaju cekinje cak i
tijekom obi¢nog rada. Nemojte previse naprezati
Zice prekomjernim optereéivanjem &etke. Zitane
Eekinje mogu lako probiti tanku odjecu i/ili kozu.

2.  Ako se zarad pomocu zi¢ane cetke preporu-
Cuje stitnik, pazite da Stitnik ne ometa plocu
ili €etku. Promjer Zi¢ane ploce ili cetke moze se
povecati uslijed radnog opterecenja i centrifugal-
nih sila.

Dodatna sigurnosna upozorenja:

1. Ako koristite koljenaste brusne ploc¢e, obvezno
koristite samo ploce od oja¢anih staklenih
vlakana.

40 HRVATSKI



10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.
19.

NE KORISTITE ploce tipa kamene Salice s
ovom brusilicom. Ova brusilica nije namijenjena
za te tipove ploca i koriStenje takvog proizvoda
moze rezultirati ozbiljnim ozljedama.

Pazite da ne ostetite vreteno, prirubnicu
(posebno instalacijsku povrsinu) ili sigurno-
snu maticu. Ostec¢enje tih dijelova moze uzro-
kovati pucanje ploce.

Prije ukljuéivanja sklopke provjerite dodiruje li
ploc¢a izradak.

Prije nego Sto upotrijebite alat na stvarnom
izratku, pustite ga da radi neko vrijeme.
Obratite paznju na vibraciju ili ljuljanje koje

bi moglo ukazivati na loSu instalaciju ili loSe
balansiranu plocu.

Rabite navedenu povrsinu ploce za brusenje.
Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

Ne dodirujte izradak odmah nakon rada; moze
biti izuzetno vru¢ i mogao bi vas oped¢i.
Slijedite upute proizvodaca za pravilnu mon-
tazu i uporabu ploca. Pozorno rukujte i skladi-
Stite ploce.

Ne koristite ¢ahure ili adaptere za redukciju

za podeSavanje abrazivnih ploca s velikim
otvorom.

Koristite samo prirubnice propisane za ovaj
alat.

Za alate koji trebaju biti opremljeni plocom s
navojnim otvorom provjerite je li navoj ploce
dovoljno dug za doti¢no vreteno.

Provjerite je li izradak pravilno podlozen.
Imajte na umu da se ploca i dalje okrece nakon
isklju€ivanja alata.

Ako je radno mjesto iznimno vruce i vlazno ili
puno prasine koja provodi elektri€nu energiju,
upotrijebite kratkospojnu uéinsku sklopku (30
mA) kako rukovateljeva sigurnost ne bi bila
ugrozena.

Ne koristite alat na materijalima koji sadrze
azbest.

Kada koristite reznu plo¢u, uvijek radite sa stit-
nikom ploce protiv prasine sukladno lokalnim
zakonskim propisima.

Rezni diskovi ne smiju se bo¢no pritiskati.
Nemojte nositi platnene rukavice tijekom rada.
Vlakna iz platnenih rukavica mogu uéi u alat, Sto
uzrokuje pucanje alata.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.
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FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucenii je li
kabel iskopcan.

Blokada vretena

Pritisnite blokadu vretena kako se vreteno ne bi okre-
talo kada postavljate ili skidate dodatnu opremu.
» Sl.1: 1. Blokada vretena

NAPOMENA: Nikada nemojte aktivirati blokadu
vretena dok vreteno radi. MoZe se ostetiti alat.

Ukljuéivanje i iskljuéivanje

A\ OPREZ: Prije prikljugivanja alata na elektri¢nu
mrezu uvijek provjerite vraca li se klizni prekida¢
u polozaj za isklju¢ivanje ,,OFF” kad pritisnete
straznju stranu kliznog prekidaca.

A OPREZ: Prekida¢ se moze zakljuéati u uklju-
¢enom polozaju ,,ON” kako bi korisniku bilo udob-
nije koristiti alat tijekom duljeg vremena. Budite
oprezni kada zakljucavate alat u ukljuéenom polo-
zaju ,,ON” i cijelo ga vrijeme Evrsto drzite.

Da biste pokrenuli alat, pomaknite klizni prekidac¢ u
polozaj za uklju€ivanje ,I (ON)” pritiskanjem njegove
straznje strane. Za neprekidni rad pritisnite prednju
stranu kliznog prekidaca da biste ga zaklju¢ali.

Da biste zaustavili alat, pritisnite straznju stranu kliznog
prekidaca, a zatim ga gurnite u polozaj za iskljugivanje
,O (OFF)".

» Sl.2: 1. Klizni prekidac

Zastita od nehotiénog pokretanja

Alat se ne pokrece kad je prekida¢ u poloZaju za bloki-
ranje, ¢ak i kad je alat prikljucen u struju.

Za isklju¢enje zastite od nehoti¢nog pokretanja vratite
ukljuénof/iskljuénu sklopku u polozaj za iskljuivanje
OFF.

NAPOMENA: Ako je funkcija zastite od nehoti¢nog
pokretanja uklju¢ena, pri€ekajte minutu prije ponov-
nog pokretanja alata.

NAPOMENA: Kada je alat preopterecen i kaad
temperatura alata dosegne odredenu razinu, alat se
automatski zaustavlja. U tom slu¢aju prije ponovnog
ukljuc¢ivanja pri¢ekajte da se alat ohladi.

Znacajka mekog pokretanja

(soft-start)

Znacajka mekog pokretanja smanjuje reagiranje pri
pokretanju.
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MONTAZA

AOPREZ: Prije svakog zahvata alat obavezno
iskljucite, a prikljuéni kabel iskop¢€ajte iz uti€nice.

Postavljanje boénog rukohvata
(rucke)

AOPREZ: Prije rada uvijek provjerite je li boéni
rukohvat sigurno postavljen.

Boc¢ni rukohvat dobro uévrstite na alatu u polozaj prika-
zan na slici.
» SI.3

Postavljanje ili skidanje stitnika
ploce (za koljenastu brusnu plocu,

lepezasti disk, savitljivu plo¢u, ¢etku
sa zicanom ploc¢om / abrazivnu
reznu plo€u, dijamantnu plocu)

A UPOZORENJE: Kada koristite koljenastu
brusnu plocu, lepezasti disk, savitljivu plocu ili
cetku sa zi€anom plo¢om, stitnik plo¢e mora biti
priévrscéen na alat tako da je zatvorena strana
Stitnika uvijek usmjerena prema rukovatelju.

MAUPOZORENJE: Pri upotrebi abrazivne rezne/
dijamantne ploce rabite iskljuc¢ivo poseban stitnik
namijenjen za uporabu s brusnim ploéama.

(U nekim europskim zemljama, kada koristite dija-
mantnu plou, moZete upotrijebiti obi¢an Stitnik.
Pridrzavajte se propisa vazecih u vasoj zemlji.)

Za alat sa stitnikom ploce sa
zabravnim vijkom

Postavite Stitnik ploce s izbo€inama na traku Stitnika
ploce koja je poravnat s urezima na kucistu lezaja.
Nakon toga okrenite Stitnik za onoliko stupnjeva koliko
moze §titi rukovatelja, ovisno o radu. Obavezno ¢vrsto
zategnite vijak.

Za uklanjanje stitnika ucinite isto obrnutim redoslijedom.
» Sl.4: 1. Stitnik ploge 2. Kuéiste leZaja 3. Vijak

Za alat sa stitnikom koluta u obliku
poluge za stezanje

Otpustite vijak pa povucite ru¢icu u smjeru strelice.
Postavite $titnik plo¢e s izboCinama na traku Stitnika
ploce koja je poravnat s urezima na kucistu lezaja.
Nakon toga okrenite $titnik za onoliko stupnjeva koliko
moze $§titi rukovatelja, ovisno o radu.
» SI.5: 1. Stitnik ploge 2. Kudiste lezaja 3. Vijak

4. Rucica
Povucite rucicu u smjeru strelice. Zatim zategnete
Stitnik ploCe pri¢vréc¢ivanjem vijka. Obavezno ¢vrsto
zategnite vijak. Kut stitnika plo¢e moZete podeSavati
pomocu rucice.
» SL.6: 1. Vijak 2. Rucica

Za uklanjanje stitnika ucinite isto obrnutim redoslijedom.

Postavljanje ili uklanjanje koljenaste

brusne ploce ili lepezastog diska

Dodatni pribor

A UPOZORENJE: Kad se Koristi koljenasta
brusna ploca ili lepezasti disk, $titnik ploce mora
biti priévr§éen na alat tako da je zatvorena strana
uvijek usmjerena prema rukovatelju.

A OPREZ: Pobrinite se da montazni dio unu-
tarnje prirubnice savrSeno odgovara unutarnjem
promjeru koljenaste brusne ploce/lepezastoj
diska. Montaza unutarnje prirubnice na pogre$noj
strani moze dovesti do opasnih vibracija.

Postavite unutarnju prirubnicu na vreteno.

Obavezno postavite udubljeni dio unutarnje prirubnice

na ravni dio na dno vretena.

Namijestite koljenastu plo¢u/lepezasti disk na unutarnju

prirubnicu i zavijte sigurnosnu maticu na vretenu.

» SI.7: 1. Sigurnosna matica 2. Koljenasta brusna
plo¢a 3. Unutarnja prirubnica 4. Montazni dio

Da biste zategnuli sigurnosnu maticu, ¢vrsto pritisnite

gumb za blokadu vretena tako da se vratilo ne moze

okretati, a zatim klju¢em ¢vrsto zategnite sigurnosnu

maticu u smjeru kazaljke na satu.

» S1.8: 1. Klju¢ za sigurnosnu maticu 2. Blokada
vretena

Za skidanje ploce ucinite isto obrnutim redoslijedom.

Superprirubnica

Dodatni pribor

Samo za alate s navojem vretena M14.

Modeli sa slovom F standardno su opremljeni sa super
prirubnicom. Potrebno je uloZiti samo tre¢inu snage
kako bi se otpustila sigurnosna matica za razliku od
uobicajenih vrsta alata.

Postavljanje ili uklanjanje savitljive

ploce

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Uvijek koristite isporuéeni
Stitnik kada je savitljiva plo¢a na alatu. Ploca se
tijekom uporabe moze razbiti, a Stitnici pomazu da se
smanji moguénost osobnih ozljeda.

» S1.9: 1. Sigurnosna matica 2. Savitljiva plo¢a

3. Podloska 4. Unutarnja prirubnica

Slijedite upute za koljenastu brusnu plocu, ali preko
ploce stavite i podlosku. Potrazite redoslijed sastavlja-
nja na stranici s priborom u ovom priru¢niku.

Postavljanje ili uklanjanje

abrazivnog diska

Dodatni pribor
» SI.10: 1. Sigurnosna matica za bruSenje
2. Abrazivni disk 3. Gumena podloska

1.  Postavite gumenu podlo$ku na vreteno.
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2.  Namjestite disk na gumenu podlosku i zategnite
brusnu sigurnosnu maticu na vreteno.

3.  Drzite vratilo u blokadi vretena i évrsto zategnite
sigurnosnu maticu za brusenje u smjeru kazaljke na
satu kljuem za sigurnosne matice.

Za uklanjenje ploce uginito isto Sto i za postavljanje, ali
obrnutim redoslijedom.

NAPOMENA: Koristite isklju¢ivo dodatke za brusenje
nevedene u ovom priru¢niku. Mora se kupiti zasebno.

A UPOZORENJE: Zabranjena je primjena sile
na alat. TeZina alata osigurava odgovarajudi pritisak.
U slucaju pretjeranog pritiska postoji opasnost od
pucanja ploce.

A UPOZORENJE: UVIJEK zamijenite plocu ako
tijekom brusenja ispustite alat.

A UPOZORENJE: Brusnom ploéom ili diskom
NE SMIJETE udarati o izradak.

A UPOZORENJE: Vodite racuna da ploéa ne
odskoci ili da se ne okrhne, osobito pri obradi

kutova, ostrih rubova, itd. To mozZe uzrokovati
gubitak kontrole i povratni udar.

A\UPOZORENJE: NIKAD ne koristite alat s
listovima pile za rezanje drveta i drugim listovima
pile. Kada se takvi listovi upotrijebe na brusilici, izazi-
vaju Eeste povratne udarce i gubitak kontrole.

A\ OPREZ: Ne ukijuéujte alat dok je doticaju
s izratkom jer to moze uzrokovati ozljede
rukovatelja.

AOPREZ: Uvijek nosite zastitne naogcale ili
Stitnik za lice tijekom rada.

A\ OPREZ: Nakon zavrsetka rada, uvijek isklju-
Cite alat i pricekajte dok se potpuno ne zaustavi
prije nego $to ga odlozite.

A OPREZ: Alat UVIJEK évrsto drzite jednom
rukom za kuciste i drugom za bo¢ni rukohvat
(ruéku).

Ostrenje i poliranje

» SIL.11

Ukljucite alat, a zatim postavite plocu ili disk na izradak.
Drzite rub brusne ploce ili diska pod kutom od oko 15° u
odnosu na povrsinu izratka.

Tijekom razdoblja prilagodbe s novom plo¢om ne kori-
stite brusilicu u smjeru prema naprijed jer ¢e zarezati
izradak. Kada se rub brusne plo¢e zbog uporabe zao-
kruzi, ploéu mozZete rabiti i u smjeru prema naprijed i u
smjeru unatrag.

Rad s abrazivhom reznom/

dijamantnom ploéom

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Pri upotrebi abrazivne rezne/
dijamantne ploce rabite iskljuc¢ivo poseban stitnik
namijenjen za uporabu s brusnim ploéama.

(U nekim europskim zemljama, kada koristite dija-
mantnu plo€u, mozete upotrijebiti obi¢an Stitnik.
Pridrzavajte se propisa vazecih u vasoj zemlji.)

A UPOZORENJE: NIKAD nemojte rabiti brusnu
plo€u za boéno brusenje.

AUPOZORENJE: Nemojte ,,zaglavljivati” ploéu
niti primjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte
pokusavati napraviti preduboki rez. Prekomjerno
naprezanje povecava opterecenje i osjetljivost na
uvijanje ili zaglavljivanje plo¢e pri rezanju, kao i
mogucénost povratnog udara, pucanja ploce i pregrija-
vanja motora.

A\UPOZORENJE: Nemojte ponovno pokretati
postupak rezanja na izratku. Pustite da ploca
dostigne punu brzinu i pazljivo zapoc€nite rezati
pomicuci alat naprijed preko povrsine izratka. Ako
se elektricni alat pokrene u izratku, plo¢a se moze
saviti, podici ili vratiti unatrag.
AUPOZORENJE: Tijekom postupaka reza-
nja, nikada nemojte mijenjati kut brusne ploce.
Primjena bo¢nog pritiska na brusnu plo¢u (kao prili-
kom bru$enja) uzrokuje pucanje i lomljenje ploce te
ozbiljne tjelesne ozljede.

AUPOZORENJE: Dijamantna plo¢a mora se
postaviti okomito na materijal koji se reze.

» Sl.12: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a/dijamantna plo¢a 3. Unutarnja pri-
rubnica 4. Stitnik plo¢e za abrazivnu reznu
plo€u/dijamantnu plo¢u

Za postavljanje slijedite upute za koljenastu brusnu
plocu.

Smjer postavljanja sigurnosne matice | unutarnje
prirubnice razlikuje se ovisno o debljini brusne
ploce.

Pogledaijte slike u nastavku.

Za model od 100 mm

Prilikom postavljanja abrazivne rezne ploce:

» SI.13: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a (tanja od 4 mm) 3. Abrazivna rezna
plo¢a (4 mm ili deblja) 4. Unutarnja prirubnica

Prilikom postavljanja dijamantne ploce:

» Sl.14: 1. Sigurnosna matica 2. Dijamantna plo¢a
(tanja od 4 mm) 3. Dijamantna plo¢a (4 mm ili
deblja) 4. Unutarnja prirubnica

Za model od 115 mm/125 mm

Prilikom postavljanja abrazivne rezne ploce:

» SI.15: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a (tanja od 4 mm) 3. Abrazivna rezna
plo¢a (4 mm ili deblja) 4. Unutarnja prirubnica
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Prilikom postavljanja dijamantne ploce:

» SI.16: 1. Sigurnosna matica 2. Dijamantna plo¢a
(tanja od 4 mm) 3. Dijamantna plo¢a (4 mmiili
deblja) 4. Unutarnja prirubnica

Rad sa zicanom ¢etkom

Dodatni pribor

AOPREZ: Provjerite ispravnost éetke pokreta-
njem alata bez optereéenja i pazite da ispred i iza
cetke nema nikoga.

AOPREZ: Nemojte koristiti éetku koja je oste-
¢ena ili koja nije balansirana. Uporaba ostecene
Eetke moze povecati moguénost ozljeda uslijed doti-
caja sa slomljenim Zicama cetke.

» SI.17: 1. Zigana éetka u obliku stoca

Iskljucite alat i postavite ga naopako da biste lako pri-
stupili vretenu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Umetnite Zi¢anu ¢etku
u obliku sto$ca na vreteno i zategnite je isporu¢enim
klju¢em.

NAPOMENA: Ne priti§éite previse jer bi se tako
mogle iskriviti Zice prilikom upotrebe cetke. To
moze prouzro€iti preuranjeno pucanje.

Rad sa ¢etkom sa zi€anom ploéom

Dodatni pribor

AOPREZ: Provjerite ispravnost éetke sa Zi¢a-
nom plo¢om pokretanjem alata bez opterecenja i
pazite da ispred i iza ¢etke nema nikoga.

AOPREZ: Nemojte koristiti éetku sa zi€anom
plo¢om koja je ostecena ili koja nije balansirana.
Uporaba osteéene Cetke sa zitanom plo€om moze
povecati moguénost ozljeda uslijed doticaja sa slo-
mljenim Zicama Cetke.

A\ OPREZ: za etku sa zicanom ploéom UVIJEK
koristite Stitnik i provjerite da se promjer kotaca
odgovara stitniku. Plo¢a se tijekom uporabe moze
razbiti, a Stitnici pomazu da se smanji mogucnost
osobnih ozljeda.

» SI.18: 1. Zitana ¢etka

Iskljucite alat i postavite ga naopako da biste lako pri-
stupili vretenu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Upletite Cetku sa Zica-
nom ploc¢om na vreteno i zategnite kljuCevima.

NAPOMENA: Ne pritiséite previse jer bi se tako
mogle iskriviti Zice prilikom upotrebe cetke sa
zicanom plo¢om. To moZe prouzrogiti preuranjeno
pucanje.

(0]0]:¥4:\Y/\\N] 3

A\ OPREZ: uvijek iskljucite i odspojite alat iz
utiénice prije obavljanja pregleda ili odrzavanja.

NAPOMENA: Nikada nemoijte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Ciséenje ventilacijskih otvora
Alat i njegovi ventilacijski otvori se moraju drzati Cistim.
Redovito Eistite ventilacijske otvore ili kad god se otvori
zacepe.

» S1.19: 1. Ispusni otvor 2. Usisni otvor

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.
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DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci preporuéuju se samo za upotrebu s alatom Makita navede-
nim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka mozZe prouzrociti ozljede.
Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za vi$e detalja u pogledu ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita servisnom
centru.
» S1.20

Model od 100 mm | Model od 115 mm Model od 125 mm
Rucka 36

Stitnik ploge (za brusnu plogu)

Unutarnja prirubnica | Unutarnja prirubnica/superprirubnica

Koljenasta ploca/lepezasti disk

Sigurnosna matica
Podloska

Savitljiva plo¢a

Gumena podloska 76 Gumena podloska 100 Gumena podloska 115

O |l (N|lo|jla|(s|lw (N |~

Abrazivni disk

=
o

Sigurnosna matica za brusenje

1 Zitana ¢etka

12 Zitana &etka u obliku sto$ca

13 Stitnik ploge (za reznu plogu) *1

14 Abrazivna rezna plo¢a/dijamantna plo¢a

- Klju¢ za sigurnosnu maticu

NAPOMENA: *1 U nekim se Europskim zemljama prilikom upotrebe dijamantne plo¢e moze koristiti obi¢an Stitnik
umjesto posebnog Stitnika koji prekriva obje strane ploce. Pridrzavajte se propisa vazecih u vasoj zemlji.

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporuciti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori. Oni
mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopen: GA4030R GA4530R GA5030R
[unjametap Ha Tpkano 100 mm (4") 115 mm (4-1/2") 125 mm (5")
Makc. febenuHa Ha TpkanoTo 6,4 Mm 7,2 MM

HaBoj Ha BpeTeHoTO M10 M14 vnn 5/8" (Bo 3aBUCHOCT oA 3emjaTa)
HomuHanHa 6paunHa (n) 11.000 mMuH.”

BkynHa gomkvHa 266 Mm

HeTo TexuHa 1,7 kr | 1,8 kr

Knaca Ha 6e36egHocT =

npomMeHa 6e3 HajaBa.

HameHeTta ynotpe6a

AnaToT e HaMeHeT 3a Gpycetse, CTpyrake 1 cevere
MeTan n kameH 6e3 kopucTere Boga.

HanojyBame

Anartot Tpeba Aa ce noBp3yBa camo CO HanojyBarbe Co
MCT HaroH Kako LUTO € Ha3Ha4YeHo Ha nrioykaTta u Moxe
na paboTun camo Ha efHodasHa Hau3MeHnYHa cTpyja.
AnatoT e [JBOjHO U30MNMPaH 1 MOXe Aa Ce KOPUCTU U CO
MPUKITYHOLIU LITO HE CEe 3a3eMjeHU.

ByuaBa

TunuyHa A-BpeHOCT 3a HUBO Ha OyyaBaTa oapeaeHa
BO cornacHocT co EN60745:

HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lya) : 85 dB (A)

HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa) : 96 dB (A)
OrtctanyBamne (K): 3 dB (A)

AI'IPEH.VI'IPE,H.VBAI'bE: Hocerte 3awTuTa 3a
ywmwmre.

Bubpauumn

BkynHa BpeaHocT Ha BMGpauunTe (BeKkTopcka cyma Ha
TPW 0CK1) oapeaeHa Bo cornacHocT co EN60745:
Mopen GA4030R

PaboTeH pexuM: NoOBpLUMHCKO Bpycerse

LLinpetse BUBpaLMK (an ac): 7,0 M/c?
Ortcranysatse (K): 1,5 m/c’

Pa6oTeH pexuM: LUMUpriake co ANCK

LLnpere Bubpaumm (an ps): 2,5 m/c? unn nomarky
Ortcranysatse (K): 1,5 m/c?

Mogen GA4530R

PaboTeH pexum: NoBpLUKHCKO Bpycere

LLinpetrse BUBpaLMK (an, ac): 7,5 M/c’
Otcranysate (K): 1,5 m/c’

PaboTeH pexvM: WmMuprnamwe co ANCK

LLinpere Bnbpaumm (an, ps): 2,5 m/c% Unn nomarky
Ortcranysatse (K): 1,5 m/c’

Mopaaw HalwaTa KOHTMHYMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBakse U pa3Boj, CreLmdbuKaLmnmTe Tyka noanexar Ha

Cneundumkaummnte Moxe Aa ce pas3nvkyBaaT o4 ApaBa [0 ApXaBa.
TexunHa BO cornacHocT co noctankata Ha EPTA 01/2003

Mopen GA5030R

PaboteH pexwvm: noBpLUMHCKO Bpycerse
LLnpekse BUGpaLmMu (an ac): 8,5 M/c?
Otcranysakse (K): 1,5 m/c?

PaboTeH pexuMm: LumMmpriawke co Anck

LLinperse BUGpaLWmn (ay ps): 2,5 M/C> U nomanky
Ortcranygakse (K): 1,5 m/c’

HAMNOMEHA: HomuHanHata jaunHa Ha Bubpauuute e
13MepeHa BO COMMacHOCT CO CTaHAapAHUTE METOAM 3a
MCTITYBat-E U MOXe Aa CE KOPUCTM 3a CrIopeyBatbe anaru.

HAMNOMEHA: HomvHanHata jaumHa Ha Bubpauunte
MOXe Aa ce KOPUCTM U Kako NpenvMmMHapHa npoleHa
3a N3MOXEHOCT.

AﬂPEﬂynPEHYBAI'bE: JaunHarta Ha
BUGpaLMMTE Npy PaKTUHKOTO KOPUCTEHE Ha anaTot
MOXe [la ce pasnukyBa of HOMUHarHaTa BpegHoCT,
3aBWCHO O} HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTW anaTor.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: MorpwxkeTe ce Aa

m yTBpauTe 6e36e4HOCHUTE MEpKM 3a 3aliTuTa

Ha NMLEeTo Koe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa Ha
npoLeHa Ha U3noxeHocTa Npu hakTUYKUTe YCroBu
Ha ynoTpe6a (3emajkv rv npeasua cute 4enosu

Ha paboTHMOT LMKITYC, Kako nepuoamTe Kora
€NeKTPUYHMOT anart e UCKy4YeH 1 kora pabotu Bo
npaseH ofi, He CaMo KOra € aKkTUBEH).

AHPEHYHPE,QYBAI'bE: HomuHanHara jauvHa Ha
BMGpaLMNUTE Ce KOPUCTY 3a rMaBHUTE HAMEHW Ha anaToT.
MeryToa, ako anaToT ce KOpMCTU 3a ApYr1 HaMeH!,
jaunHaTa Ha BubpaumuTe Moxe fa buae pasnuuxa.

Heknapauuja 3a coob6pasHocT 3a EY

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

Makita nsjaByBa aeka cnegHarta mMaluinHa(u):
OsHaka Ha MalumHaTa: AronHa 6pycunka

Mopen 6p./Tun: GA4030R, GA4530R, GA5030R
YcornaceHu ce co cnegHuBe eBponcku JupekTusu:
2006/42/EC

Tue ce Npon3BeAEHN BO COTMAcHOCT CO CreAHuBe
cTaHAapav Unu cTaHgapansnpaHn JOKYMEHTU:
EN60745
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TexHn4KoTO Aocue Bo cornacHocT co 2006/42/EC e 6. MoHTaxHuUTe goaaToLM CO HaBOj Mopa Aa

[ocCTanHo of; cooaBeTCTBYBaaT Ha HABOjOT Ha BPETEHOTO Ha
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium 6pycunkara. 3a AogaToum LWITO ce MOHTUpaaT
2.6.2015 co ¢hnaHwu, OTBOPOT 3a NPULBCTYBake Ha

[10AaTOKOT MOpa Aa OAroBapa Ha AvjamMeTapoT
. %{ Ha cpnaHwara. [JogaTounTe WTO He OAroBapaar
// Ha MOHTMPaHWOT Xap/iBep Ha anaToT ke paGotat
6e3 pamHoTexa, ke BUGpMpaaT NnpekymepHo u
Easushi Fukaya MOXe [ja Npean3BmkaaT ryGere Ha KOHTporaTa.
MPEKTOP 7. He KkopucTeTe owTeTeHn goaaTtoum. MNpe
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium ceKoj;’ moTpesa. npOBep,:Tg o :onanofme

KaKo WwTOo ce a6pa:w|B|-w|Te TPKana aa He ce
CKpLIeHU nnu HanykKHaTu, noANowKnTe aa

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36eqHOCT 3a

eJIEKTPU4HHUTEe anatu He ce HanyKHaTu, n3abeHun Unu NCTPOLLEHW,
YeTKUTE Aa HeMa OTKAYeHM I UCKUHATKN
AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E' MpounTajre rm cuTe XKuum. AKo anaToT Unu [oAaToKoT BU nagHe,

npoBepeTe Aanu MMa olWTeTyBakwa Unu
cTaBeTe HeolTeTeH gogaTtok. OTkako ke ro
npoBepuTe U Ke ro HAaMecTUTe A0AaTOKOT,
nocraBeTe ce ce6ecu U OKONHUTe Nuua
noaaneky of pamHuMHaTa Ha BpTNMBUOT
AO0AAToOK M paKyBajTe co anaToT npu

6e36eaAHOCHM NpeaynpeayBaksa U cMTe ynaTcTBa.
AKO He ce nounTyBaaT npeaynpeaysarsara u
ynatctsara, MoXe [a [ojae A0 CTPyeH yaap, noxap
WK TELLIKK NOBpeau.

quajTe rm cute MaKcuMmarnHa HeonToBapeHa 6p3nHa eaHa
MuHyTa. OWwTeTeHnTe AoAaToLmn obu4HoO ce
npenynpep.yBal-ba n ynaTCTBa pacnaraart 3a Bpeme Ha 0BOj NpobeH nepuos.
3a Aa Moxe I'IOBTOPHO garu 8. Hocete onpema 3a nu4yHa 3awTuTa. 3aBUCHO
n po\_l urtarTe. oA npuMeHaTa, KopucTeTe 3alTUTa 3a numueTo,

66366AHOCHVI 3aTeMHeTU o4yuna unu 3alTUTHU
o4yuna. 3aBUCHO on pa60TaTa, HOocCeTe Mmacka
3a npawuHa, pakaBuum n paGOTHa npecTturnka
WTO MOXe Aa conpe manu otnagouu og
prcerbe WUnu cTpyramwe. BawTuTtara 3a ouu
56369AHOCHM npenynpeAyBaH:a 3a Tpe6a Aa conupa pasrnetaH otnaj npounssegeH

o paborarta. Mackata 3a npatumHa unm
pecnupaTtopot Tpeba aa Moxar Aa rv puntpupaar
YeCTU4YKUTe LITO r'M Nnpou3BedyBa BallaTta pa60Ta.

[Moa TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anat* Bo
npeaynpeayBakarta ce MUCIN Ha BaLLVOT eneKkTpuyeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTepumn
(6e3kMYHO).

O6pycunkarta

OnwTyn 6e36eaHOCHM Npeaynpeaysatba 3a Moponra U3NoXeHoCT Ha ronema byyasa Moxe Aa

6pycetbe, CTpyrake, YeTkatbe CO Xuua unm npean3BrKa OLWTETYBake Ha CIyXoT.

aﬁpasual-!o ceterse: 9. MpucyTHuTe nuua TpeGa Aa ce Ha GesGeaHa

1. OBoj anar e HaMeHeT Aa ce KOPUCTM 3a opAaneyeHocT oa paboTHoTo noapadje. Cekoj
6pycetbe, CTpyrate, YeTkake CO Xuua unm wTOo Brerysa Bo paboTHOTO noapavje Tpe6a
abpas3uBHO ceuetbe. MpounTtajre rm cute [1a HOCM 3alTUTHa onpeMma. Mapunkba of
6e36eHOCHM NpeaynpeaAyBatba, ynaTcTea, 06paboTyBaHMOT MaTepujan N of CKpLIEH A0AaTOK
unycTpauum u cneumduKaummn aageHun co MOXe [ia oArieTaat v ia npeam3BuKkaat nospeam
eneKTPUYHMOT anar. AKo He ce nounTyBaaT cuTe HaABOP Of HEMOCPEAHOTO PaboTHO Noppavje.
ynarcrea HaseAeHu nofony, Moxe fia AojAe Ao 10. [OpxeTe ro anaTtoT caMo 3a U3oNMpaHUTe
CTPYeH yAap, noxap 1/vnu ceprosHn NoBpeaw. ApKauM Kora BpLUMTe paBboTH Kaae LuTo

2. He ce npenopauyBa Aa ce BpLM nonupawe [0AaTOKOT 3a cevel-e MoXe Aa Aojae BoO
co oBoj anat. OnepauunuTe 3a Ko anaToT He [IONMUP CO CKPUEHU KULM AN CONCTBEHNOT
€ HaMeHeT MoXe [a npeaun3BrKaaT onacHoCT n Kkaben. [JofaTok 3a Ceuyetbe LITO ke AOMPE Xu1ua
134k nospean. nog HanoH MoxXe Aa ja npeHece cTpyjata Ao

3. He kopucTeTe goaaTouM WITO He ce Noce6HO MeTanHuTe AenoBu Ha anaToT 1 Aa npeav3suka
oApeAeHU U NpenopavyaHn oa NPOU3BOAUTENOT CTpyeH yaap Ha ornepaTopor.
Ha anaror. Toa LWTo JOAATOKOT MOXe Aa ce 11. TMocTtaBeTe ro kabenoT noaaneky o
NpuKayn Ha BaLIMOT ENEKTPUYEH anar He 3Hauu BPTNMBMOT A0AATOK. AKO U3ryBuTe KOHTpONa,
Aeka e GesbepeH 3a ynotpeba. kabenoT Moxe Aa ce npeceye Unu noeneye un

4. HomwuHanHaTa 6p3uHa Ha 4OAAaTOKOT Mopa pakarta unu anaHkata Moxe [a Bu ce nosneyar Bo
Aa 6uae 6apem egHakBa co MakcMManHarta BPT/IMBMOT J0OAATOK.
6p3vHa o3HavyeHa Ha anaTort. [logatouuTe WTO 12. He oanoxyBajTe ro anaToT 4ofeKa 4OAATOKOT
ce BpTat Nobp3o of HomuHanHara GpauHa Moxe He conpe cocema. BpTnuBuoT goaatok Moxe aa
fa ce ckpiat 1 aa ce pacnpckaar. ja 3achaTi nospLUMHaTa M Aa ro n3Bneye anaTot

5. HapBopelWwHUOT NpeYyHUK u gebenuHara of KoHTpona.
Ha AO0AaTOKOT MOpa Aa ce BO paMKuTe Ha 13. AnaTtoT He cMee Aa e BKIyYeH Aoaeka ro
HOpMarnHWOT KanauuTeT Ha anaroT. [logatouute npetecyBate. Criy4aeH 4OMMp CO BPTIMBIAOT
CO HernpaBwIIHa rofieMUHa He MoXaT COOBETHO [00aToK MOXe fia B ja 3adpati obrekarta v aa Be
[a ce 3alTuTaT Unu KOHTponvpaar. nospeam.
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14. PenoBHO YucTeTe rv oTBOpUTE 3a
npoBeTpyBake Ha anaToT. BeHTunartopot Ha
MOTOPOT NPUBMEKYBa NpaLuMHa BO KyRULLTETO, @
npeKkymMepHOTO Hacobvpake MeTan Bo nNpaB MoXe
a npean3BMKa ONacHOCT O CTPYeH yaap.

15. He pakyBajTe co anaTot 6n13y Ao 3ananvBu
MaTtepujanu. Vickpute Moxe Aa npeanssukaat
noxap.

16. He KopucTeTe AoAaToOLM 32 KOMLITO Ce
noTpe6HU TeYHOCTH 3a nagewe. KopucrerweTto
BOAA WIN Apyra TEYHOCT 3a Najere Moxe fa
npeausBuka CTpyeH yaap.

MoBpaTteH yaap u npeaynpeayBatba

MoBpaTeH yaap HacTaHyBa npu HeHafejHo

3arnaByBatbe Unu noTkavyBame Ha Tpkarso,

nogsioLLKa, YeTka Unu Hekoj ApYr AOAATOK LUTO Ce BPTU.
3arnaByBaH-€TO UM NOTKa4YyBaH-€TO Npean3BuKyBa

Harmno conupare Ha BpTIMBMOT A0AATOK, LUTO

npean3BukyBa rybewe KOHTpona Bp3 anaTtoT U HEroBo

npuAaBWKYBaH-e BO HACOKa CNpOTUBHA Of BPTEHETO Ha

TPKarioTo Ha ToykaTta Ha 3arnaByBaHETO.

Ha npumep, ako abpasunBHo Tpkaso ce 3arnasv BO

pabGoTHMOT MaTepujan, paboT Ha TpKanoTo LWTOo Brierysa

BO TOYKaTa Ha 3arnaByBaHh-€TO MOXe Ja ce 3apve BO

noBpLUMHAaTa Ha MaTepujanoT, LWTo ke Npean3Bmka

TpKanoTo Ja usnese unu Aa otckokHe. KameHoT moxe

[la OTCKOKHEe KOH 0nepaTopoT UMM HacTpaHa of Hero,

3aBUCHO 07} HacokaTa Ha [ABMXEeHe Ha KaMeHOT BO

ToukaTa Ha 3arnaByBate. AGpa3nBHUTE Kamera MoXxe

MCTO Taka a ce CKpLuaT noj Bakey YCIOBU.

MoBpaTHWOT yaap e pesynTtar o HenpasunHa ynotpeba

Ha anaTtoT W/Mnn HenpaewWITHKY PaBGoTHM NocTanku

1 yCroBM 1 MOXe Ja ce n3berHe co npesemarbe

COO/IBETHU MEPKM Ha NPeTnasnuBOCT, Kako LITO €

HaBe/[eHo nogony.

1. LiBpcTo ApXeTe ro anaTtoT M HamecTeTe MM
TenoTo M pakaTta, Taka LWTo Ke MoXarT Aa rv
u3apxat cunuTe op nospaTeH yaap. Cekoraiu
KOopUCTeTe MOMOLLHA payka, ako ja uma,
3a MaKkcuMMarHa KOHTporna npuv noBpareH
yAap unm Top3ucka peakuuja 3a Bpeme Ha
cTapTyBameTo. OnepatopoT Moxe Aa rv
KOHTpOMMpa TOP3nCKNTE peakLmnn 1 CUnuTe Ha
NoBPaTHWOT yaap ako ce npea3emaT COOABETHU
MepKM Ha NpeTnasfnmBocCT.

2. He cTaBajte ja pakata 6nu3y Ao BpTIUBUOT
popaatok. [logatokoT Moxe Aa ce ofbue npeky
pakara.

3. He nocrtaByBajTe ro Tenoro Bo noapayjeto
Kaje LITOo anaToT Ke ce NPUABUXM BO CIy4aj
Ha noBpateH yaap. [oBpaTHWOT yaap ke ro dopnu
anaTtoT BO Hacoka CNpOTUBHA Of [BUXEHETO Ha
TPKanoTo BO TOYKaTa Ha 3arnaByBak-e.

4. BupeTte oco6eHo BHMMaTenHMW Kora paboTtute
Ha arnu, ocTpu paboBu u cn. U3berHyBajte
CKOKah€ U 3aBrieKyBate Ha [0AaTOKOT.
ArnuTe, ocTpuTe paboBy N OTCKOKHYBaH-ETO
MoXaT Aa ro 3arnaeat BpTIMBMOT AOAATOK U Aa
npeamsBukaart ry6erbe KOHTpona unm nospaTteH
yAap.

5. He cTaBajTe ceunna 3a ApBope3 UnNu HazabeHn
ceyuna. TakBuTe ceunna YecTo NpeansBrKysaart
noBpaTHM yaapu 1 rybewe KoHTpona.

Be36eaHocHM NpeaynpeayBaka cneumduyHU 3a

6pycere U abpa3snBHO cevere:

1.  KopwucTtete camo TUNOBM TpKana Lito
ce npenopavyaHu 3a BalIMOT anar u
cneumndUYHNOT WITUTHUK KOHCTPYUPaH 3a
n36paHoTO TpKano. Tpkana 3a Kou anaTtoT He e
KOHCTPyMpaH He MOXe Aa ce 3aluTuTaT COOABETHO
u ce Hebe3beaHu.

2. MMoBpwwuHaTa WTO ce 6pycu Ha Tpkanarta
co Bana6HaTo cpeauluTe Mopa aa 6uae
MOHTUpaHa NoA paMHUHATa Ha WITUTHUKOT.
HenpaBunHo MOHTUPAHOTO TPKAaro LWTO
NMOMVHYBa HU3 paMHMHATa Ha LUTUTHUKOT HE MOXe
apeKBaTHO fa ce 3aWTUTH.

3. LWTuTHUKOT Mopa Aa 6uae LBPCTO NpUKaveH
Ha eNeKTPUYHUOT anat 1 nocTaBeH 3a
MakcumarnHa 6e36eHOCT, Taka WTo
Hajman Aen Ha TPKanoTo Aa e U3NoXeH KOH
onepaToporT. LUTUTHMKOT nomara Aa ce 3awTutu
orepaTopoT 07 Napyntkba CKpPLUEHO TpKano,
CryyaeH KOHTaKT CO TPKanoTO 1 UCKPU LUTO MOXe
[a ja 3ananart obnekara.

4. TpkanaTa cmear Aa ce KOpucTaT camo 3a
npenopayaHuTe HameHu. Ha npumep: He
6pyceTe co cTpaHaTa Ha TPKarnoTo 3a ceyekse.
Tpkanata 3a abpa3nBHO cevere ce HaMeHeTn
3a nepudepHo Gpycetre, Nna CTpaHUYHUTE CUMK
LITO BNMjaaT Ha TakBMTE TpKana moxar Aa rv
pacnpckaar.

5. Cekoraw KopucteTe HeolITeTeHU (oraHLLn
3a TPKaroTo LWTO Ce CO NPaBUITHU FofieMUHa
1 o6nuk 3a nsbpaHoto Tpkano. CooaseTHuTe
naHLWM 3a TpKano ro ApxaT TPKanoTo 1 co
TOa ja HamarnyBaaT MOXHOCTa Toa [Aa Ce CKPLUW.
dnaHwWKTe 3a TpKanaTa 3a cevyere Moxe Aa ce
pas3nuuHmn of dnaHLwmnTe 3a GpycHUTE NNoYn.

6. He kopucTteTte nsabeHu Tpkana og noronemu
eneKkTPUYHM anaTtu. Tpkanata HameHeTu 3a
nororiemv anaTu He ce NOroAHW 3a NoroneMuTe
6Gp3vHK Ha MoOManuTe anaTv U MoXe Aa npcHart.

[OononHuTtenHu 6e36egHOCHU NpeaynpeayBaka 3a

abpasuBHO ceyeke:

1. He 3arnaByBajTe ro TpKanoTo 3a ce4yere U He

npuTUCKajTe npekyMmepHo. He o6uayBajte ce

Aa ce4yete npeanaboko. [peHanperHyBakeTo

Ha TpKarnoTo ro 3rofemyBa ONToBapyBaHeTO

1 MOXHOCTa 3a U3BUTKYBaH-€ UMK Nenerbe Ha

TPKanoTo BO 3aCEKOT, a CO Toa ¥ MOXHOCTa 3a

noBpaTeH yaap Vv KpLuewe Ha TpKanoTo.

He nocTtaByBajTe ro Tenoto Bo nMHuja co

BPTNMBOTO TPKano unu 3ag Hero. Kora

TPKanoTo, Ha ToukaTta Ha pabota, ce ABWXK

nopganeky of BalLETO Terno, MOXHVOT NoBpaTeH

yAap Moxe Aa rm pnu 3aBpTEHOTO TPKarno un

anartoT npaBo Ha Bac.

3. Kora TpkanoTto ce nenu unm Kora ce4ereTo
ce NpeKMHyBa Nopaau HewWTo, cKnyyeTe
ro anaToT U ApXeTe ro HenmoABWXeH AoAeKa
TPKanoTo He conpe uenocHo. He o6uayBajte
ce [a ro u3BaguTe TPKanoTo 3a cevere of
pe3oT AoAeka TPKanoTo ce ABUXU, UHAKY
MoXe Aa Aojae Ao noBparteH yaap. VcnuTajte
1 npesemeTe Mepku 3a OTCTpaHyBame Ha
NpUYnHNTE 3a Nenexe Ha TpKanoTo.

N
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He noyHyBajTe co ceyeH-eTo NOBTOPHO
AojeKa TpKanoTo e Bo paGoTHMOT maTepujan.
OcTaBeTe TpKanoTo Aa AOCTUTHE MaKCUMarHa
Op3vHa M BHUMaTENHO Brie3eTe NOBTOPHO

BO pe30T. TpKkanoTo MoXe fa ce 3anenu, aa
ocuunupa unu Aa Aojae Ao noBpaTeH yaap ako
€nNeKTPUYHWOT anart ce akTUBMpa NOBTOPHO BO
maTepujanor.

MpuuBpcTeTe rM NNOYNTE UNKU MaTepujanuTte
LITO Ce NperoneMu 3a Aa ro HamanuTe pusmKoT
op 3arnaByBakbe Ha TPKanoTo U noBpaTeH
yaap. MlonemuTe napyvta matepujan o6u4Ho

ce BWTKaaT of COMncTBeHaTa TexuHa. [ipxauute
Tpeba fa ce cTaBaT nof matepujanort, 6nusy fo
NUHWjaTa Ha cederse 1 0 paboT Ha maTepujanot
o[, AABETe CTPaHU Ha TpKamnoTo.

BupeTe oco6eHo BHMMAaTENHM Kora
3aceKyBaTe BO NOCTOjHU SUAOBU UNK ApYTY
cnenu noapadja. TpkanoTo, 3a Bpeme Ha
HaBneryBakbeTo, MOXe [ja Vceye BOLOBOAHM UMK
LieBKU 3a MNVH, eNeKTPUYHN MHCTanauum unm
npeameTy LITO MoXe Aa Npeav3BuKaaTt noBpaTeH
yAap.

Moce6Hn 6e36eaHOCHU NpeaynpeAyBakba 3a
wmMuprnare:

1.

He kopucTeTe nperonem anck co

wmuprna. MounTyBajTe rv Nnpenopak1Te Ha
npou3BoAUTENOT Kora 6upare WMuUprna.
Moronema WMMUprna LWTO CTPYM HaABOP Of
nopgnorara 3a cTpyrake e onacHa buaejku moxe
[a Be paceye, fa Npeau3BKKa 3arnasyBatbe,
KMHeH-e Ha ANCKOT UMK NnoBpaTeH yaap.

Moce6GHu Ge36eaHOCHM NpeaynpeayBaka 3a
YyeTKake CO Xuua:

1.

Wmajte npeasua Aeka ce ncdpnaar Kn4eHn
BrakHeHLa oA YeTKaTa Aypy U Npy HopmarnHa
pabora. He HanperajTe rv xuuurte co
npeKyMepeH NPUTUCOK Ha YeTkaTa. BnakHata
Ha XuuaTa NecHo Moxe fa npobujat necHa
obneka nnu koxa.

Ako ce npenopayyBa KOpUCTEHE WITUTHUK

3a YeTKame CO XKuua, He [03BONyBajTe
AOMNUP Ha XXUYEHOTO TPKAarlo UNu YeTkaTa co
LWITUTHUKOT. XKN4YEeHOTO TpKasno unu yeTkata Moxe
[a ro sronemat NpeYHVKOT nopaamn paboTHOTO
onToBapyBahe W LeHTpUdyranHute cunu.

HononHutenHu 6e36eqHOCHN NpeaynpeayBatba:

1.

Kora kopuctuTe 6pycHu nnoum co BanabHaro
cpeavwTe, KOpUCTeTe CamMo TpKana 3ajakHaTu
CO apMMPaHO CTaKIo.

HE KOPUCTETE ucnakHaTv Tpkana co oBaa
O6pycunka. bpycunkara He e KOHCTpyupaHa 3a
TakBM BUOOBM TpKana u KOPUCTEHETO TaKBU
Npon3BoaM MOXe Aa AoBeAe A0 TELUKV NOBPeau.
BHumaBajTe Aa He rn owTeTUTE BPETEHOTO,
c¢naHwara (oco6eHo noBpLIMHaTa 3a
MOHTMpPaK€e) UNn HaBpTKaTa 3a cTerame.
OwTeTyBak€TO Ha TUe AeNoBU MoXe Aa
[oBeae A0 Kpliele Ha TPKanoTo.
BHumaBajTe kameHOT Aa He ro gonupa
MaTtepwujanoT npen Aa ce BKAy4U
NPeKUHYBavoT.

MNpen Aa ro KOpUcTUTE anaToT Bp3 pa6oTHMOT
MaTtepwujan, octaBeTe ro Aa nopaboTu manky
HanpasHo. Bugete ganu uma BuGpauumn unm
ocLMnauMm WTO MOXe Aia yKaXyBaaT Ha nowo
MOHTUpaHe UNnu HensbanaHcupaH KaMeH.
KopucTeTe ja HazHayeHaTa NOBpPLUMHA HA
KaMeHOT 3a Aa ro ussepete 6pycemeTo.

He ocTaBajte ro anaTtot Bkny4eH. PaboteTte co
anaToT camo Kora ro Apxwure B paue.

He ponupajte ro matepujanot BegHalw no
paboTtaTta, MOXe Aia € MHOTY XXeXOK U Aia BM ja
WU3ropu Koxara.

MouuTyBajTe rM ynatcTBaTa Ha
Npov3BOAMTENOT 3a NPABUITHO MOHTUpPaHbEe U
KopucTete Ha KaMewaTa. Bugete BHUMaTenHu
Kora pakyBaTe CO KamehaTta 1 Kora rm
oanoxysare.

He kopucTteTe noce6GHM peayumnpadkm nexura
Wnu apanTepu 3a Aa ctaBaTe abpasuBHU
TpKana co rornem oTBop.

KopucTete camo chnaHwim HameHeTH 3a 0BOj
anar.

3a anaTute Ha Kou ce cTaBaaT TpKana co
OTBOp CO HaBOW, BHUMaBajTe HaBOjOT BO
TPKanoTo Aa e 4OBOMHO AONT Aa ja NpUMuU
[OJDKMHAaTa Ha BPeTEHOTO.

MpoBepeTe Aanu matepujanor e 4o6po
NPULBPCTEH.

BHumaBajTe, TpkanoTo npopomkyBa Aa ce
BPTU NO UCKNYyYyBaH€ Ha anaToT.

AKO paboOTHOTO MeCTO € KPajHO XeLUKo U
BaXXHO UM MHOTY 3araleHo co CNpPoBOANUB
npas, KOPUCTeTe NPEKUHYBaY 3a KpaTok cnoj
(30 mA) 3a 6e36egHOCT Ha onepaTopoT.

He kopucTteTe ro anaTtoTt ako maTepujanot
coapxu a3becT.

Kora kopucTtuTe TpKkano 3a ceyere, cekorail
paboTeTe CO LUTUTHUKOT 3a coGupatrse npas
wTo ro 6apaart AoMaLIHUTE NPOMNUCH.

[AnckoT 3a ceverbe He CMee fAa ce NpUTUCKa
CTpaHU4HoO.

He kopucTteTe nnaTtHeHn paboTHM pakaBuLM
npuv paborara. TeKCTUNHUTE BnakHa of
nnaTHeHWTe pakaBuLM MOXe Aa HaBnesar BO
anaToT, LITO NPean3BKKYBa KpLUEHE Ha anaToT.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AﬂPE,qynPE,CIYBAI'bE: HE NO3BONYBAJTE
yAao6HoCTa MM No3HaBakeTo Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTH co noponra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
Aa He ce NpuapXyBaTe cTporo Ao 6e3beaHOCHUTe
npaBuna 3a oBoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WUNu1 HeMno4YuTyBaHweTo Ha 6e36egHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHU BO OBa YNaTCTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TerlecHa nospeaa.
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Oornuc HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe AoTepyBawe Unu
npoBepka Ha anaToT, NpoBepeTe Aanu e NCKIyYeH
W OTKa4eH op cTpyja.

Brnokapa Ha ockaTa

MputucHeTe ja Griokaparta Ha ockaTa 3a fja cnpeunte
BPTEHE HA BPETEHOTO Kora cTaBaTe uUnv Bagute
fofaToum.
» Cn.1:

1. Bbnokaga Ha ockata

3ABEJIELLIKA: He 3aTerHyBajte ja 6nokagata Ha
ockaTa Kora BpeTeHOTO ce ABVXU. ANatoT MOXe [a
ce owTeTy.

Oanvka 3a MeKo cTapTyBak€e

OpnvikaTta 3a Meko cTapTyBake€ ja Hamanysa noyetHarta
peakuuja.

COCTABYBAHE

ABHUMAHUE: Mpen aa pabotute HewTo Ha
anaroT, npoBepeTe [arnm e UCKIy4YeH 1 OTKaveH
oA cTpyja.

MecTtemre Ha CTPAHNUYHUOT gpXxa4

(pauka)

MABHUMAHME: Mpepn aa ro npuknyuure
KabenoT Bo MpexaTa, npoBepeTe fanu
FIN3ra4ykmoT NPeKMHyBay (PyHKLMOHMPa NPpaBUIHO
W panu ce Bpaka Bo nonox6ara ,,OFF“ kora ke ce
OTNYLUTU HEFrOBUOT 3a4eH Aerl.

MABHUMAHME: MpeknHyBa4oT MoXe aa 6uae
GnokupaH Bo nonox6ara ,,ON“ 3a noronema
YAOGHOCT 3a NIMLIETO LITO paKyBa CoO anarToT npu
noponrorpajHa ynorpe6a. bugere BHMMaTenHu
Kora ro 6rokuparte anator Bo nonox6ara ,,ON“ u
oApXKyBajTe cTabuneH 3acat Ha anaToT.

3a aa ro ctapTyBaTe anaToT, NU3HeTe ro I3raqkuoT
npekuHyBay koH nonoxbara ,| (ON)“ (BKITYYEHO) co
npuTUCKare Ha HEroB1oT 3ajeH Aen. 3a KOHTUHYUpaHO
paboTetbe, NPUTUCHETE ro NMPEAHUOT Aen OA NU3raqknoT
npekuHyBay 3a Aa ro 6rnokvpare.

3a fAa ro 1UckIy4uTe anatot, NpUTUCHETE ro 3aHNOT
[len o[} N3raykmoT NpekrnHyBay, NoToa N3HeTe ro Bo
nonox6a ,0 (OFF)".

» Cn.2: 1.Jlnsrayku npeknHyBay

3awTurta og HeHaMepHo

pecTapTupate

AnaToT He MoXe [a ce BKIy4u Kora npeknHyBayot
e GrnokupaH aypw 1 Kora anaToT € noBp3aH Ha
HanojyBae.

3a ga ja geakTvBMparte 3awTutata o4 HeHaMepHO
pecTapTvpatse, BpaTeTe ro NpekvHyBa4voT 3a
HanojyBane Bo nonoxbta OFF(MCKIMYYEHO).

HAMOMEHA: Kora Hecakajku ke ro Bkny4uTe anaror,
noyekajte noseke o eaHa cekyHaa npes Aa ro
pectapTupare.

HAMNOMEHA: Kora ke ce ontoBapu anaTtoT 1
HeroBaTa Temneparypa ke JOCTUTHe OfpefeHO HUBO,
TOj aBTOMATCKU ke ce ucknyyn. Bo oBaa cutyauuja,
ocTaBeTe ro anaToT Aja ce Usnaau npes noBTOpHO Aa
ro BKMyuuTe.

A BHUMAHME: Cexoraw npoeepyBajTe ganu
CTPaHUYHMOT APXKay e HaMeCcTeH LBPCTO npea Aa
paboTuTe.

3aBpTeTe ro CTpaHUYHUOT ApXay LBPCTO BO nonoxbara
Ha anartoT KaKo LUTO € MPUKaXKaHo Ha crivikara.
» Cn.3

CTtaBambe unv Bagexe Ha
LUITUTHUKOT 3a TPKanoTo (3a
TpKano co BanabHaTo cpegumiuTe,

noBeKkeAerneH AUCK, threkcu-Tpkano,
XXNYeHa YeTKa/Tpkano 3a abpa3mMBHO
ceyere, AnjaMaHTCKO TpKaso)

AHPEHYHPEHYBAH:E: Kora kopuctute
TpKano co BanabHaTo cpeguLiTe, NoBekeaeneH
ANCK, hrieKCM-TPKano unm TPKano co XuuyeHa
4eTKa, WTUTHUKOT 3a TpkanoTo Tpeba aa ce
MOHTMPa Ha anaToT, Taka WTo 3aTBOpeHaTa
CTpaHa Ha WITUTHUKOT Aa Guae CBpTeHa KOH
onepaTopor.

AI'IPE,q.VI'IPE,q.VBAI'bE: Kora kopuctute
TpKano 3a abpa3uBHO ce4yere/aujamaHTCKO
TpKano, BHUMaBajTe Aa ro KOpUcTuTe camo
crneumjanHuoT WTUTHUK KOHCTPYMPaH 3a Tpkanata
3a ceuemse.

(Bo Hekowu eBponcky 3emjy MoXe fja ce KopUcTn

1 OBUYHMOT WITUTHWK NPU KOPUCTEHE Ha
AvjamaHTckuTe Tpkana. MNoynTyBajTe rm nponucuTe
BO 3emjaTa.)

3a anaTt co WTUTHUK 3a TPKasoTo co
3aBpTKa

MoHTUMpajTe ro LWTUTHMKOT 3a TPKanoTo co

ncnakHaTUHWUTE Ha NleHTaTa Ha WTUTHUKOT 3a TpKanoTo

rnopamMHeTa co xneboBuTe Ha KyTujaTa Ha NeXULITETO.

MoToa, cBpTeTe ro LUTUTHUKOT Ha TPKanoTo A0 aron

LUTO Ke ro 3alTMTK onepaTopoT 3aBWCHO of paboTara.

LiBpcTo cTerHete ja 3aBpTkaTta.

3a fa ro usBaauTe LUTUTHUKOT, criedeTe ja nocrankara

3a MecTehe Mo obpaTeH pegocnea.

» Cn.4: 1. lWtutHuk 3a Tpkano 2. Cknon co narepu
3. 3aBpTka
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3a anatu co WITUTHUKK 3a TPKanoTto co
pavKa 3a cTerame

OnabaBeTe ja 3aBpTKkaTa 1 NoToa, NnoeneyeTe ja
paykaTa BO Hacoka Ha cTpenkaTa. MoHTupajTe ro
LUTUTHUKOT 3a TPKaNoTo CO UCNAKHATMHWUTE Ha NeHTaTa
Ha WTUTHUKOT 3a TPKanoTo nopamHeTa co xnebosuTe
Ha KyTujata Ha nexwuwTeto. [oToa, cBpTeTe ro
LUTUTHUKOT Ha TPKaNoTo [0 arof LWTO Ke ro 3awTutu
onepaTtopoT 3aBUCHO of paboTaTa.
» Cn.5: 1. LUtuTHuk 3a Tpkano 2. Cknon co narepu
3. 3aBpTka 4. Payka

Moeneuyerte ja paykata Bo Hacoka Ha cTpenkara. [oToa,
NpYLUBPCTETE IO LUTUTHUKOT 3@ TPKAnoTo CTErHyBajku ja
3aBpTkara. LiBpcTo cTerHete ja 3aBpTkaTa. Aronot Ha
LUTUTHUKOT 3a TPKAnoTo MOXe Aa ce npucrnocobu co
noMOoLL Ha paykaTa.

» Cn.6: 1. 3aBpTka 2. Pauka

3a [a ro usBaguTe WTUTHUKOT, CriedeTe ja nocrankara
3a MecTetse no obparteH pegocrnes.

MoHTUupame unu Bagexe Ha Tpkano

co BanabHaTto cpeguuiTe nnn
noBeKkegerneH QUCK

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPEH.VI'IPEH.VBAH:E: Kora kopucturte
TpKasno co BaAnabHaTo cpeauvLTe Unu
noBeKeferneH AUCK, WUTUTHUKOT Ha TPKanoTo
Tpe6a Aa ce MOHTMpPa Ha anaToT, Taka LTo
3aTBOpeHaTa CTpaHa Ha WITUTHUKOT Aa 6uae
CBpTEeHa KOH ONepaTopoT.

ABHUMAHUE: YBepeTe ce aeka genor

of BHaTpeluHaTa dnaHLua LWTO ce MOHTUpa
COBpLLEHO ro co6upa Bo BHaTpeLIHMOT AujameTap
Ha BAnabHaToTo cpeauwTe/noBekeaenHMOT
AUCK. AKO BHaTpeLuHaTa draHLia ce MoHTMpa Ha
norpeLuHaTa cTpaHa, MoXe [la HacTaHaT onacHu
BUGpauumn.

MoHTupajTe ja BHaTpelwHaTa naHwa Ha BpeTEHOTO.
MocTasete ro BANaGHATWOT Aen Of BHaTpeluHaTa
draHwa Ha PaMHUOT Aen Ha [HOTO Of, BPETEHOTO.
Hawmecrtete ro BgnabHatoTo cpeguwite/nosekeaenHmoT
[VCK Ha BHaTpellHaTa cnaHLa 1 3aBpTeTe ja
HaBpTKaTa Ha BPETEHOTO.
» Cn.7: 1. HaepTka 3a cTerame 2. Tpkano co
BanabHaTto cpeamwTe 3. BHaTpelwHa
cdnaHwa 4. len 3a MOHTMpae

3a ga ja 3aterHeTe HaBpTkaTa, NPUTUCHETE ja LBPCTO
6riokagaTa Ha ockaTta, Taka LUTO BPETEHOTO Hema Aa
MOXe /a ce BPTW, Ma COo KIy4oT 3a CTerarbe 3aTerHete
ja HagecHo.

» Cn.8: 1.Knyuy 3a creramwe 2. briokaga Ha ockaTa

3a aa ro n3BagMTe TPKanoTo, crneaeTe ja noctankara 3a
MecTere no obpaTeH pegocnes.

Cynep-cnaHwa

OnyuoHaneH npu6op
Camo 3a anamu co Haeoj Ha epemeHomo M14.

Mopenute co 6yksata F ce cTaHOapaHO onpemMeHn co
cynep-cdnaHwa. NMotpebHa e camo egHa TpeTuHa of
cunata 3a oABpTyBake Ha HaBpTKaTa 3a bnokvparse,
cnopeaeHo CO KOHBEHLIMOHAMNMHNOT THM.

CraBame 1 Bagewe ek TPKalo

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPE,q.VI'IPE,q.VBAI'bE: Cekoraw Kopucrtete
ro NCMopPaYaHNoT WTUTHUK KOra (hreKCU-TPKanoTo
€ nocTaBeHO Ha anarot. TpKarnoTo Moxe Aa ce
pacnpcHe 3a BpeMme Ha ynotpe6ata, a WTUTHUKOT
nomara Bo HamaryBatbe Ha LaHcuTe 3a TenecHa
noepeza.

» Cn.9: 1. HaspTka 3a cTerane 2. dnekcu-Tpkano
3. MNoanowka 4. BHatpeluHa dnaHwa

Cneperte rv ynatcTeara 3a TpKanoTto co BanabHato
cpeauLiTe, HO, UCTO Taka, KopUcTeTe NoanoLLKa Bp3
Tpkanoto. Pefocnenot Ha ckronyBawe MoXeTe Aa ro
BMAUTE Ha CTpaHuLaTa 3a JofaTouuTe BO OBa ynaTcTBo
3a ynotpeba.

UHcTanupakwe unu otcTpaHyBame

Ha aﬁpa3MBHMOT AUCK

OnyuoHasneH npubop
» Cn.10: 1.HaBpTka 3a wmuprnane 2. AbpasvseH
anck 3. N'ymeHa noanoLuka

1. MoHTupajTe ja rymeHaTa noasnoLuKa Ha BPETEHOTO.

2. locTaBeTe ro AUCKOT Ha ryMeHaTa noasioLuka 1
3aBpTeTE ja HaBpTKaTa 3a Grokvpare Ha BPETEHOTO.

3. [pxeTe ro BpeTeHOTO CO Griokaaarta Ha ockata v
y6aBo cTerHete ja HaBpTKaTa 3a LUMUpITIake HagecHo
CO KITyY 32 HAaBPTKM.

3a aa ro u3BaguTe AUCKOT, crneaeTe ja nocTankara 3a
MecTerbe No obpaTeH pefocnes.

HAMNOMEHA: KopucTeTe goaaTtoum 3a cTpyrame
HasHayeHuW BO OBa ynaTtcTBo. Tve Tpeba Aa ce kynat
noce6Ho.
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PABOTEHE

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: Hukoralu He 61
Tpe6arno Aa ce NpuMeHyBa cuUna Bp3 anaror.
TexkuHaTa Ha anaTtoT HaHecyBa [OBOIHO MPUTUCOK.
DopasareTo cuna v npekymMmepeH NpUTUCOK MoXe Aa
NpeAn3BMKaaT onacHo KpLLEHE Ha TPKanoTo.

AI'IPE,C{YI'IPEHYBAI'bE: CEKOrALL
3aMeHyBajTe ro TPKanoTo ako anaTtoT BU nagHe
npu 6pycetse.

AI'IPE,C{YI'IPE,H}’BAI'bE: HUKOTALL He
yAupajTe ja nnoyaTta Unu TpKanoTto 3a 6pycemwe Ha
maTepwujanor.

AI'IPE,Q.VI'IPEH.VBAI'bE: U3berHyBajte
OTCKOKHYBaH-€ U 3arnaByBate Ha TPKanoro,
ocob6eHo Kora paboTute Ha arnm, octpu pa6osu n
cn. Taka Moxe Ja usrybute koHTpona v ga fojae Ao
nospaTteH yaap.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: HE KOPUCTETE

'O anaToT co ceyuna 3a gpBope3 u Apyru

nunu 3a apBo. TakBUTe cevuna, kora ce kopucrat
co Bpycunka, YecTo yaupaar v Npeans3BrkyBaat
ry6etbe KOHTpona, LTO MOXe Aa AoBeae A0 TerecHa
nospeaa.

ABHUMAHME: Hukoraw He BKNy4yBajTe
ro anartoT Kora e BO KOHTaKT co pa6oTHMOT
maTepwujan, BO CNPOTMBHO MOXe Aa Aojae Ao
nospepa Ha onepaTopor.

MABHUMAHME: Cekoraw HoceTe 3awTuTHu

ouMna UM mMacka 3a 3alTuTa Ha nMueTo Npu
pa6orara.

MABHUMAHME: no paboTaTa, cekorawu
MCKNyJyBajTe ro anaTtoT U noYekajTe AoaeKa
TPKarnoTo He conpe cocema npef Aa ro oanoXuTe
anaror.

A BHUMAHWE: CEKOTALL ApXeTe ro anaror
LIBPCTO CO eAHaTa paKa 3a KyKMLITEeTO U Co
Apyrata Ha CTPaHUYHMOT Apxad (pauka).

Bpyceme 1 WuMuprnawe

> Cn.11

BknyueTe ro anaTtot n notoa, craBeTe I TpKanoTo unm
ONCKOT BO paboTHUOT maTtepujan.

Mo npuHumMn, oapxyBajTe ro paboT of TpKanoTo

WK ANCKOT nop aron o okony 15° Bo ogHOC Ha
noBpLUMHaTa Ha paboTHWOT MaTepujan.

3a Bpeme Ha NPBUYHUOT Nepuos Ha KOpUCTEHE

HOBO TpKano, He paboTteTe co bpycunkara BO Hacoka
HaHanpepq buaejkun ke 3aceve Bo paboTHMOT maTepwjan.
LLiItom paboT Ha TpkanoTo Ke ce 3aobnu of ynotpebara,
CO TPKanoTo MoXe fa ce paboTn BO ABETE HACOKMK,
HaHanpep v HaHasag,.

Pabora co Tpkano 3a abpa3uBHO

ceyew-e/anjaMaHTCKo TpKano

OnyuoHaneH npu6op

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Kora kopuctute
TpKano 3a abpa3vMBHO ceyeke/anjaMaHTCKo
TpKano, BHUMaBajTe Aa ro KOpUucTuTe camo
cneumnjanHnoT WTUTHUK KOHCTPYMPaH 3a TpKanata
3a ceyemse.

(Bo Hekou eBponcky 3emju MoXe Aa ce KOpUcTu

N OBVNYHMOT LUTUTHUK NPU KOPUCTEH-E Ha
AvjamaHTckuTe Tpkana. MounTyBajTe rv nponucmTe
BO 3emjaTa.)

AﬂPE,qynPE,CIYBAH:E: HUKOTALL He
KOpUCTeTe ro TPKasioTo 3a ceyeke 3a CTPAHUYHO
6pycemse.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: He 3arnaByBajte

ro TPKarnoTo v He NPUTUCKajTe NPeKyMepHO.

He o6uayBajte ce aa ceyete npeana6oko.
MpeHanperHyBamweTo Ha TPKasoTo ro 3rofieMysa
ONTOBapyBakETO U MOXHOCTA 33 U3BUTKYBaHE UM
neneke Ha TPKasoTo BO 3aCEKOT U MOXHOCTa3a
noBpaTeH yaap, KpLuewe Ha TpKarnoTo 1 nperpesake
Ha MOTOpOT.

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: He nouHyBajte co
ceyereTO NOBTOPHO AoAeka TPKanoTo e BO
maTepujanot. OcTaBeTe ro TPKanoTo Aa AOCTUTHe
MakcuMMmarnHa 6p3vHa U BHUMaTenHo Bnesete

BO 3aCeKOT, ABWXEjKM ro anaToT Hanpes npeky
noBpLUMHATa Ha MaTepujanoT. TpKanoTo Moxe

Aa ocuunvpa, Aa usnese Unu Aa yapy HaHasag ako
anaroT ce cTapTyBa BO MaTtepujanor.

AI'IPE,q.VI'IPE,q.VBAI'bE: 3a Bpeme Ha
ceyeeTo, He MeHyBajTe ro aronoT Ha TpPKanoTo.
AKO ce npuTMCKa CTPaHUYHO Ha TPKaNoTo 3a cevete
(npw 6pycere) Moxe Aa Aojae A0 nyKake unm
KpLUEHE Ha TPKanoTo, LTO MOXe Aa Npean3Buka
TeLUKW TENeCHU NoBpeau.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Co gujamaHTCcKOTO
Tpkano Tpeba Aa ce paboTy BepTUKanHo Bp3
MaTepujanort 3a ceyere.

» Cn.12: 1. Hasptka 3a cTerare 2. Tpkano 3a
abpasnBHO cever-e/anjamaHTCKo TpKano
3. BHatpewHa dnaHwa 4. LUTutHuk 3a
TPKano 3a abpasnBHO ceyerse/AnjamaHTCKo
Tpkano

3a MOHTUpatbe, criefeTe M ynatcTeata 3a Tpkano co
BAnabHaTo cpeauwiTe.

Hacokarta 3a MOHTMpaHe Ha HaBpTKaTa U
BHaTpeluHaTa ¢naHLlua ce pa3nuKyBa 3aBUCHO 07}
AebenvHaTa Ha TpKanoro.

[MorneaHeTe rn cnegHuTe LUMPW.

3a mogen oag 100 mm

Kora ce MOHTMpa abpa3vBHOTO TPKano 3a ceyewe:
» Cn.13: 1. HaBpTka 3a cTerate 2. Abpas3vBHO
TpKarno 3a ceyete (NoTeHKo oa 4 MM)
3. ABpasunBHO TpKarno 3a ceyene (04 4 MM
unu nogebeno) 4. BHaTpeluHa dnaHwa
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Kora ce MOHTMpa AMjaMaHTCKOTO TpKano:

» Cn.14: 1. HaBpTka 3a cTerate 2. [lujamaHTCcko
Tpkano (MoTeHko og 4 mm) 3. AinjamaHTCKO
Tpkano (og 4 mm unu nogebeno)
4. BHaTpeluHa dnaHwa

3a mogen og 115 mm/125 mm

Kora ce MoHTMpa aGpa3uBHOTO TPKaro 3a cevyere:
» Cn.15: 1. HaspTka 3a cTerate 2. AGpasvnBHO
TpKarsno 3a cevere (MOTEHKO oA 4 MM)
3. ABpasvBHO TpKaro 3a cevere (og 4 Mm
unu nogebeno) 4. BHaTpeluHa dnaHwa

Kora ce MoHTMpa AnjaMaHTCKOTO TpKano:

» Cn.16: 1. HaBpTka 3a cTerate 2. [injamaHTcko
Tpkano (noteHko og 4 mm) 3. AujamaHTcko
Tpkano (og 4 Mmm unu nogeberno)
4. BHaTpewHa dnaHwa

Onepauvm CO UCMNaKHATa XXn4yeHa

YyeTkKa

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHUE: MpoBepeTe ja hyHKUMOHaANHOCTa
Ha YyeTKaTa ocTaBajku ro anaTor ga pa6ortm 6e3
onToBapyBae, 0OCUrypyBajku fieKa Hema HUKOj
npea Unu Bo NMHMja co YeTKara.

ABHUMAHME: He KopUCTeTe ja YeTkaTa ako e
olTETEHa UMK aKo e HeypamHoTexeHa. Kopuctereto
olLUTETEHa YeTka MOXE Aa 10 3roNnemu MoTeHuMjanor 3a
noBpesa ofi Aoarakse BO JOMMP CO CKPLLEHI KU Off YeTKaTa.

» Cn.17: 1. V/cnakHaTta xu4yeHa yeTka

McknyyeTe ro anatoT of HanojyBarbe 1 NoCTaBeTe ro CBpPTEH
obpaTHo 3a Aa fobureTe NeceH npucTan Ao BPETEHOTO.
WM3BapeTe rv cute gogatoum o BpeTeHoTo. MoHTupajte
McnakHaTa XuJyeHa YeTka Bp3 BPETEHOTO U CTETHETE ja
CO MCMOpaYaHnoT KITyY.

3ABEJIELLIKA: U36erHeTe nperonem npuTucok
npu KOPUCTEH:E Ha YeTKaTa, CO LUTO MoXe Aa ce
naBuTKaat xmunTe. Co Toa MOXKe NpeaBpeMeHo aa

ce uckpLuar.

Onepaumm co Kpy>Ha XXu4yeHa YeTka

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHUE: MpoeeperTe ja hyHKUMOHaNHOCTa
Ha Xun4yeHaTa YeTKa ocTaBajkv ro anaTtor aa paéortu
6e3 onToBapyBae, OCUTypyBajKku fieka Hema HUKOj
npep Unu Bo NIMHKja co YeTKaTa.

A BHUMAHMUE: He xopucTere ja

XXU4eHaTa YeTKa ako e oLuTeTeHa Uinu ako e
HeypaMHoTexXeHa. KOpVICTeH:eTO OLUTETEHA XN4eHa
YeTKa Moxe fa ro aronemMu I'lOTeHLleaJ'IOT 3a nospena
of foarare BO AONUP CO CKPLUEHM XULW Of YeTkaTa.

A BHUMAHME: CEKOTALL KopUCTeTe WTUTHUK
CO XKMYEHUTE KPY)XXHM YeTKM, yBepyBajku ce

OeKa AvjameTapoT Ha TPKanoTo ogrosapa Ha
WTMTHUKOT. TPKanoTo MoxXe Aa ce pacnpcHe 3a
Bpeme Ha ynoTtpebara, a WTUTHMKOT noMara Bo
HamarnyBare Ha LuaHcUTe 3a TerecHa nospesa.

» Cn.18: 1. KpyxHa xuyeHa vyeTka

Mckny4yeTe ro anatoT of HanojyBake v NocTaBeTe ro
cBpTeH obpaTHo 3a Aa fobueTe neceH npucrtan Ao
BPETEHOTO.

M3BapeTe rv cute goaatoum oa BpeteHoTo. CTaBseTe ja
Kpy>HaTa Xun4eHa YeTka Bp3 BPETEHOTO W 3aTerHeTe co
KnyyeBuTe.

3ABEJIELLIKA: N36erHeTe nperonem npuTmcok
NPy KOPUCTEH-€ Ha YeTKaTa, Co LUTO MoXe Aa ce
n3BuTKaar xuuyute. Co Toa MOXe NpeaBpeMeHo aa
ce uckpLiar.

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpep cekoja npoBepka unmn
oapXyBatkse, NpoBepeTe Aany anaroT e UCKITy4eH
1 oTKa4eH oA cTpyja.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTetse, He KopucTeTe
HadpTa, 6eH3uH, pa3peayBay, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpepacTBa ja BapaTt 60jata M Moxe Aa
npeAusBuKaat gedopMauun Unu NnyKHaTUHU.

Yucrten-e Ha OTBOpUTE 3a BO3AYX

AnaToT 1 oTBOpUTE 3a Bo3ayx Tpeba Aa ce oapxKyBaaT

yncTn. PefoBHO YMCTETE TV OTBOPUTE 3a BO3AYX Ha

anaToT UM cekorall kora ke ce u3Bankaar.

» Cn.19: 1. OtBOp 3a ucnywrane Bo3ayx 2. OTBoOp 3a
BLUMYKyBah-€ BO3[yX

3a pa ce ogpxu BESBEJHOCTA n CUTYPHOCTA
Ha NPou3BOAOT, MONPaBKUTE, OAPXKyBawaTa unu
foTepyBahata Tpeba Ja ce BpLUaT BO OBMACTEHN
cepBUCHM Unn chabpuydkn LeHTpu Ha Makita, cekoraw
€O pe3epBHU aenosu og Makita.
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ONMUMOHATNEH NPUBOP

ABHUMAHUE: OBoj npu6op unu aoaaToum ce NnpenopadyBsaart 3a KopucTeke co anator og Makita
AedmHMpaH Bo ynaTcTBoTo. Co KopucTerse Apyr NpuGop Ui 4OAATOLM MOXE Aa CE U3NOXKUTE Ha PUUK Of
TenecHu noepeau. KopucreTe rv npuGopoT v AoAaToumTe caMo 3a HUBHaTa HazHadeHa HameHa.

Ako B1 Tpeba nomoLu 3a noBeke AeTanu 3a NpMbopoT, NpaLlajTe BO NTOKaNHWOT cepBUceH LeHTap Ha Makita.
» Cn.20

Mopgen og 100 mm | Mogen og 115 mm Mogen og 125 mm
Opxay 36

LLUTnTHUK 3a Tpkano (3a GpycHo Tpkarno)

BHaTpeluHa naHwa | BraTpeluHa dnaHwa/cynep dnaHwa

Tpkano co BgnabHata cpeguHa/nosekeneneH Anck

HaBpTka 3a cTerare

Moanouwka

Ddnekcu-Tpkano

| N[Ol |[w ][N |-

FymeHa nognoiuka 76 l'ymeHa nognowka 100 l'ymeHa nognoweka 115

©

ABpa3nBeH auck

10 HaBpTka 3a wmuprname

1 KpyxHa xuyeHa yeTka

12 McnakHata xuyeHa veTka

13 LLITuTHUK 3a Tpkano (3a Tpkano 3a cevewe) *1

14 Tpkano 3a abpasuBHO cevere/amjaMmaHTcko TpKano

- Knyu 3a cTerate

HAMOMEHA: *1 Npu ynotpe6aTa Ha AvjaMaHTCKO TpKano BO HEKOW EBPONCKM 3eMjU, MOXeE [ja Ce KOPUCTU 0BnYeH
LUTUTHUK HAMECTO CneLujaneH Koj rm NoKpuea ABeTe CTpaHu Ha TpkanoTo. [ounTyBajTe rn nponucute BO 3emjaTa.

HAMOMEHA: Hekou cTaBkv Ha nucTaTa MOXe Aa ce BKITy4eHu co anaToT Kako cTaHgapaeH npubop. Tue moxe ga
ce pa3nuKyBaaT of ip)kaBa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALIN

Mopen: GA4030R GA4530R GA5030R
MpeyHuk nnove 100Mm (4") 115mm (4-1/2") 125mm (5")
Makc. febromHa nnoye 6,4MM 7,2mm

HaBoj BpeTeHa M10 M14 vnn 5/8" (y 3aBUCHOCTY 0 3eMrbe)
HomuHanHa 6paunHa (H) 11.000MuH’"

YKynHa ayxuHa 266MMm

HeTo TexuHa 1,7kr | 1,8kr

BawTunTHa knaca =

6e3 npeTxofHe Hajase.

3060r Haller HenpecTaHoT UCTPaxumBara v pa3Boja 3a4pxaBamo NpaBo U3MeHa HaBefeHUX crneumdukaumja

. Cneuundumkaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnmymTiumM semrbama.

TexxuHa npema npoueaypv EMTA 01/2003

Ogaj anar je HamekeH 3a bpyLuere, nonupare 1
pesar-e MeTana u kameHa 6e3 ynotpebe Boae.

MpexHo Hanajawe

Anar cMe [ja Ce NPUKIbY4M CaMo Ha MOHO(@3HN M3BOP MPEXHOT
HaW3MeHNYHOT Hanajatba Kojy ofroBapa Nofauuma ca HatnmcHe
nnouunue. Anaty cy ABOCTPYKO 3aLUTUTHO U30M0BaHM, Na Mory
Ja ce NPUKIbyye 1 Ha MPEexXHe YTUYHULE 6e3 y3eMrbetba.

Byka

TununyaH A-nongeprcann HuBo Byke oapefeH je npema
ctaHgapay EN60745:

HwuBo 3By4Hor nputncka (Lya): 85 dB (A)

HuBo 3By4YHe cHare (Lwa): 96 dB (A)

HecurypHocTt (K): 3 dB (A)

A\ YO30PEHE: Hocute sawtntHe
cnywanuue.

Bubpaumje

YkynHa BpeaHocT Bubpauwja (BeKTopcku 36up no Tpu
oce) ofpeheHa je npema ctaHaapay EN60745:
Mogen GA4030R

Pexum paga: 6pyLuere noBpLUnHe

BpeaHocT emucuje Bubpaumja (ap ac): 7,0 m/c?
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Pexwum papa: guck 6pycunuua

BpepnHocT emucuje Bubpauuja (an, ps): 2,5 m/c? unu
Matba

HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Mogen GA4530R

Pexum paga: 6pyLuere noBpLUnHe

BpeaHocT emucuje Bubpaumja (ap ac): 7,5 M/c?
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Pexwum papa: guck 6pycunuua

BpenHocT emucuje Bubpauuja (an, ps): 2,5 m/c® unn
Matba

HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Mopaen GA5030R

Pexum papa: 6pyLuere nospLuvHe

BpeaHocT emucuje BUBpaLmja (an, ac): 8,5 M/c’
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Pexxum papa: auck 6pycunuua

BpenHocT emucuje Bubpaumja (an, ps): 2,5 M/c” unu
Maka

HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

HATMOMEHA: [JeknapucaHa BpegHocT emucuje
Bubpaumja je n3mepeHa npema cTaHAapAN30BaHOM MEPHOM
MOCTYNKY 1 MOXe Ce KOPUCTUTY 3a yriopefuBatbe anara.

HAMOMEHA: [eknapucaHa BpegHOCT emucuje
BMbOpaumja ce Takofhe MoXe KOpUCTUTK 3a
NperiMMMHapHy NpoLeHy U3MNOXeHOCTH.

AYNo30PEHE: BpeaHocT emucuje Bubpaumja
TOKOM CTBapHe NPUMEHe eNeKTPUYHOT anara MoxXe

Ce pasnuKoBaTy Of AeKnapucaHe BpeaHoCTH emucuje
BMBpaLMja, LUTO 3aBMCH OF HAYMHA Ha KOjW Ce KOPUCTY anar.

AYrNo30PEHE: YBepuTe ce ga cre
naeHTudmkoBanu 6e3begHocHe Mepe 3a 3alTuTy
pyKoBaoLa koje Cy 3acCHOBaHe Ha NpoLeHu
N3MI0KEHOCTU Yy CTBapHUM ycrioBuma ynotpebe
(y3umajyhu y 063up cBe fenose pagHor Luukyca, kao
wTo je BpeMe paga ypehaja, anu n Bpeme kaga je
anar UCKIbYYeH 1 kafa paau y npasHoM Xoay).

AYNo30PEHE: [eknapucaHa BpegHocT
emMucuje Bubpauuja Baxu 3a rnaBHe NpuMeHe
enekTpuyHor anarta. MefyTum, ako ce enekTpuiHu
anat KopucTy 3a ipyre npumeHe, BpEAHOCT emMucuje
BMOpaLmja ce MoXe pa3nmkoBaTy.

E3 peknapaumja o ycarnaweHocTu1

Camo 3a esporicke 3eM/be

Makita nsjaerbyje aa cy cnegehe mawvHe:

OsHaka mMaluuHe: YraoHa 6pycunuua

Bpoj mogena / Tun: GA4030R, GA4530R, GA5030R
YcknaheHe ca cnegehum eBponckvM AvpekTreBama:
2006/42/E3

MpousseneHe y cknagy ca cnegehum ctaHgapaom unm
cTaHgapausoBaHum fokymeHTuma: EN60745
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TexHuuka gatoTeka y cknagy ca 2006/42/E3 goctynHa 6.
je Ha agpecu:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, benruja

2.6.2015

Yo il

Yasushi Fukaya
OupekTtop 7
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, bBenruvja ’

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeka 3a

eJiIeKTpUu4He anarte

AYro30PEH-E: MpouuTajte cBa 6e36eAHOCHa
ynosopeksa 1 cBa ynyTcTea. Henowtosare
yro3opers-a 1 ynyTcTaBa MOXe 13a3BaTi CTpyjHM
yaap, noxap n/vnu Tellke TenecHe nospese.

CauyBajTe cBa ynosopeta u
ynyTcTBa 3a 6yayhe notpebe.

TepMuH ,enekTpuyHy anat” y ynosopervma ogHoCH
ce Ha erneKkTpUYHM anar Koju ce Hamnaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna). 8.

Bes6eaHocHa ynosopeta 3a

opyLieH-e

Be36enHocHa yno3opeka Kkoja ce ogHoce Ha
Opyliere, Nonmpatbe, YeTkake XKUYAHOM HYeTKOM
Wnu abpasuBHO oAceLatbe:

1. OBaj enekTpu4Hu anar je npeaBuheH ga
cyHKUMOHMLLIE Kao anarT 3a bpyLuemse,
rnavasbe, YeTkamwe 1 oaceuamne. MpounTajre
cBa 6e36eHOCHa yno3opera, ynyTcTBa,
unyctpaumje u cneumdurkaumje Koje cy
ncnopyyeHe y3 oBaj eNeKTpUYHM anar. 9.
HenowtoBake cBKX Aone HaBeaeHUx
6e3beqHOCHUX ynyTCTaBa MOXe 13a3Batun
enekTPUYHN yaap, noxap u/munm o36ursHy
nospeny.

2.  OBaj eneKkTpMYHM anar ce He Npenopyu4yje 3a
obaBrbate pagoBa Kao LWTO je nonvpatse.

O6aBrbatbe pafoBa 3a koje enekTpuYHK anar Huje 10

HamMeH-eH MOXe 13a3BaTi ONacHOCTU U TeriecHe
nospeae.

3. He kopuctuTe npubop Koju Huje cneumjanHo
NpojeKToBaH 1 Npenopy4eH oA cTpaHe
npousBofaya anarta. AKO Hekn npubop moxe
[a ce NPUKIbYYn Ha Balll ENeKTPUYHYM anar, To He
3Haum Aa ocurypasa 6e3benaH paa.

4. HomuHanHa 6p3vHa npu6opa Mopa Aa 6yne 11.

Hajmarbe jegHaKa MakCcMMarnHoj 6p3vHu
03Ha4yeHoj Ha enekTpu4HOM anarty. [pudopwu
Koju ce kpehy Gpxe of HMXOBE HOMUHAMHE
6p3nHe Mory a ce Nornome v pasnete y

koMaguhuma. 12

5. CnorbHU NpeYHuK U AebrsnHa npuéopa mopajy
Aa oAroBapajy HOMUHANHOM KanauuTeTy
Baller eneKkTpuyHor anara. flogatHu npubopwm
HenpaBwWIHE BENUYMHE HE MOTY Ce afeKBaTHO
3aLUTUTUTY UIIM KOHTpONMCaTU.

MoHTupake npubopa ca HaBojem Mopa Aa

ce nokrnana ca HaBojeM BpeTeHa Gpycunuue.
3a npubop MoHTUpaH nomohy Nnpupy6HMLa,
NPUKIbYYHU OTBOP AoAaTHor npubopa mopa aa
oprosapa NpevyHUKy NoBpLUMHE NPUpPYGHULE.
[onatHu npubop Koju He ofroBapa MOHTaXHOM
[Aeny enekTpuyHor anata 6uhe nsbaveH n3
paBHoTexe, jako he BUGpupaT u moxe fa aosese
0o ry6uTtka KoHTporne.

He kopucTtute owTeheHn gogaTHu npubop.
Mpe cBake ynotpe6e npekoHTponuwuTe
[oAaTHU Npubop, Ha npumep, GpycHe nnoye
Ha nUcTake M HanpcnuHe, NnogMeTaye Ha
HanpcnvHe, xabawe UK NpeTepaHo Tpolueke,
XKuyaHy 4eTKy Ha nabaBe unu Hanpcne
Yekutbe. AKO eneKkTpUYHK anat unu npubop
nagHy, npoBepuTe Aa nu cy owTtehenn unm
WHCTanupajte HeowTteheHun npubop. NMowTo
NpeKoHTponuLieTe U MHCTanupare npubop,
NPUCYTHU NOCMaTpay4u 1 B camu Tpeba Aa ce
CKNOHUTe oA paBHU poTupajyher npubopa, a
eneKTPUYHM anaTt NpBo NycTUTe Aa paau ca
MakcuMManHom 6p3vHOM npasHor Xxoaa oko
jenaH MuHyT. OwTeheHn npubop 6u ce 06UYHO
NoNoMMo TOKOM OBOT BpeMeHa TecTupatba.
HocwuTe 3awiTuTHY onpemy. Y 3aBUCHOCTU

op, NpMMeHe, KOPUCTUTE WITUTHUK 3a Nuue,
3aWTMTHY MAcKy WUIu 3alITUTHe Hao4ape.

AKo je noTpebHO, HOCMTE MacKy 3a 3alWTUTY
opf npalivHe, WTUTHUKE 3a CIyX, pyKaBuLe U
pafHy Keuerby Koja MoXe Aa 3aycTaBu mane
abpasuBHe 4YecTuue unu aenuhe npeamerta
obpape. 3awTnTa 3a oun Mopa aa byae y ctary
[a 3ayctaBu netehe onurbke koju ce cTeapajy
npu pasHum onepauujama. Macka 3a npatwumHy
unu pecnupartop mopajy Aa byay y ctawy aa
cdunTpupajy Yectuue koje ce cTBapajy 4OK
paguTe. [lyxxe nsnarawe BUCOKOM HMBOY Byke
MOXe [JOBeCTU A0 rybuTtka cryxa.

Yparbute nocmatpaye Ha 6e36eaHy
yAarbeHoCT of paAHor nogpyuja. CBako ko
ynasu y pagHo nogpyuje Mopa Aa HoCU NIMYHY
3awWTUTHY onpemy. [lenuhu npeamerta obpaae
unv nonomMreeHor npubopa Mory ce oadauuTu u
n3asBatu noBpeay v 3BaH HenocpeaHor pagHor
noapyija.

EnekTpuyHu anat ApXuUTe UCKIbYYMBO 3a
n3onosaHe pykoxBaTe kaga obaBrbaTe pagoBse
npu Kojuma noctoju MmoryhHocT Aa pesHun
npubop AoAupHe CKpUBEHe BoAoOBe UNKN
npeceye concTBeHu kabn. PeaHn npubop koju
[0AVpHE CTPYjHU kabn Moxe Aa cTaBu Nog, HanoH
N3rioXeHe MeTanHe AerioBe enekTpUYHor anata u
M310XK pykoBaoLia CTpyjHOM yaapy.

Ka6n noctaBute paneko oa porupajyher
npubopa. Ako nsrybute KOHTpony, Moxe Aohu o
npeceuarba Unu 3annutana kabna, a Balua Lwaka
Unu pyka moxe 61TM noByveHa Ha poTupajyhu
npuoop.

Hukap He oanaxuTe eneKTPUYHM anaT Aok

ce npubop noTnyHo He 3aycTaBu. Potupajyhu
npubop Moxe Aa ce ykona y NnoBpLUMHY 1 n3baum
eneKTPUYHU anaT 13 BaLlie KOHTpone.
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13. HemojTe aa ykrbyuyjete enekTpuyHu anart
AOK ra HocuTe nopen Tena. CryyajaH goamp ca
poTupajyhmum npubopom Moxe Aa 3axsaTyv BalLy
oaehy 1 noByye npubop npema BaLuem Teny.

14. PeAoOBHO YMCTUTE BEHTUIALMOHE OTBOpEe
enekTpuyHor anarta. Motop-BeHTunarop he
YBNaunTyW NpaLuvHy y kyhuwiTe, a npesenuko
HaromunaBake MeTasiHe npaLlnHe Moxe
13a3BaTu eNeKkTPUYHE ONacHOCTU.

15. He ykrbyuyjTe eneKkTpuUYHM anat 6nusy
3anarbuMBuX Matepujana. BapHuue 6u morne ga
ynarne Takse matepujane.

16. HemojTe na kopucTuTe NpuGOpP 3a Koju je
noTtpe6Ha pacxnapHa Te4YHocT. Ynotpeba Boge
UKW APYrUX pacxnagHnx TEHYHOCTN MOXe [OBECTU
[0 eneKkTpUYHoOr yaapa.

MoBpaTHM yaap 1 noBe3aHa ynosopewa

MoBpaTHM yaap npeactasBrba M3HeHaaHy peakuujy koja

ce jaBrba kaga ce poTupajyha nnoya, nogmetad, yetka

unu apyr npubop yknewute unum ykonajy. Yknewrewe

UM yKonaBame n3asusa 6p3o Grnokupane poTupajyher

npubopa koju ca cBoje cTpaHe JOBOAM [0 NPUHYAHO!

HEKOHTPONMCAaHOT KpeTaka anara y cMepy CyrnpoTHOM

of cMmepa poTauuje npubopa y TpeHyTKy yKneLwTera.

Ha npumep, ako ce 6pycHa nnoya ykona unu yknewTu

y npeamet obpage, vBuLa NrioYe Koja ynasu y Tauky

yKneLuTewa MoXe ia 3apoHu y NOBPLUMHY MaTepujana

n3a3nsajyhu n3snaderse Unun oackakare nnoye. Nnova

MOXe /ia OACKOYM UMK Ka pyKOBaOLly UMW Of Hera,

LUTO 3aBWCY Of CMepa KpeTatba Mrioye y TPeHyTKy

yknewTewa. [oa TakBMM ycrioBuma, moxe Aohu o

noma 6pycHux nnova.

MoBpaTHW yaap je pesynTaTt HenpaBunHor Kopuwhewa

eneKTPUYHOr anata u/unu HenpaeUITHUX PagHNX

nocTynaka unm ycrnosa u Moxe ce U3berHyTm
npeaysumarsemM ogrosapajyhvx Mmepa onpesa Koje cy

HaBe[eHe y HacTaBky.

1. YBpcCTO ApXKWUTe anar, a Teno u pyKy noctaBuTe
TaKo Aa MoXe U3apxaTu curne noBpaTHor
yaapa. YBek kopuctute nomohHy ApLuky, ako
NoCTOoju, paAn MakcMMarHe KOHTporne Hag
noBpaTHWUM yAapoM UMK peakuuje Ha OGPTHU
MOMEHT Npwu NokpeTamwy. PykoBanal, moxe Aa
KOHTpoOnuLle cune peakuuje Ha 06pTHU MOMEHT
UNK cure noBpaTHoOr yaapa ako npeaysme
ogrosapajyhe mepe onpesa.

2. Hukapa He cTaBrbajTe pyKy 6nu3y potupajyher
npubopa. Mpubop mMmoxe Aa Hanpasu NOBpaTHU
yAap npeko BaLle pyke.

3. He 3ay3umajte nonoxaj y noapyujy kpetawa
eNeKTPUYHOr anartay crny4ajy noBpaTHor
ynapa. [NoepaTHn yaap he npuHyauTu anat aa
ce kpehe y cmepy Koju je cynpoTaH o cMepa
KpeTarba nrioye y TPeHyTKY yKnelTema.

4. Byaute HapouuTO NaXxrbUBU Kaaa obpahyjete
yrnoBe, owTpe uBuue uta. Usberasajre
ofcKaKkae 1 yKkonaBawe npubopa. Yrnosu,
oLITpe UBULIE UMW OfCKakatke Majy TeHAEHLM]Y
ykonaBawa poTtupajyher npubopa n mory ga
13a30BY rybrbexe KOHTpOosie Unv NoBpaTHW yaap.

5. HemojTe npukrbyunBaTu NUCT TecTepe 3a
pesare ApBeTa Unu apyrux matepujana. Takse
TecTepe YecTo cTBapajy NoBpaTHW yaap v oBoAe
o rybuTka KoHTporne.

Be36eaHocHa yno3opeka 3a onepauuje 6pyluera u

abpas3uBHOr oAceLamwa:

1. KopucTuTe camo oHe TUMOBE No4a Koju
ce npenopy4yjy 3a Ball eNleKTPU4HM anat u
cneuuvjanHe WTUTHUKe 3a n3abpaHy nnouy.
Mnoye 3a koje eneKkTpMYHM anat Huje An3ajHupaH
He MOry ce afeKBaTHO 3aLUTUTUTU U HUCY
6e3benHe.

2. BpycHa noBplMHa KONeHacTUX GPYCHUX nnoya
Mopa Aa 6yae MOHTUpaHa ucnop paBHU UBULE
WTUTHUKA. HencnpaBHO MOHTMpPaHa nno4a koja
npenasu Npeko paBHW UBKMLE LUTUTHUKA HE MOXe
na 6yne agekBaTHO 3awTuheHa.

3. LWTuTtHuK Mopa pna 6yae uBpcTo npuyBpwheH
Ha eNleKTPUYHM anaT U NocTaBIbeH Tako
na obe3bean makcumanHy 6es6eaHocr,
wTO 3Hauu Aa he nnova 6UTU MMHUManNHo
W3NoXeHa Ha cTpaHu pykoBaoua. LUTuTHMK
nomaxe fa ce pykosanau, 3altuti og genvha
nonomMrbeHe nnove, CrnyyajHor 4OAVPUBakLa
nnoye Unu BapHMLa LUTO MOXe ynanutu ogehy.

4. Tlnoye Mopajy Aa ce KOPUCTE UCKILYYUBO 3a
npeaBuiieHy HaMmeHy. Ha npumep: HeMojTe Aa
6pycute 604HOM CTPAHOM AMCKa 3a oAcelate.
BpycHe nnoye 3a oacelakwe HameweHe cy
3a nepudepHo 6pyLuere nowTo 6o4Ha cuna
npvMer-eHa Ha OBe Mrove Moxe Ja n3asoBe
HUXOBO MyLiakse.

5. 3awusabpaHy nrno4y yBek KopucTute
HeowTeheHe Npupy6HULIe 3a nnove,
oarosapajyhe BenuuuHe u obnuka. [NpasunHo
nzabpaHe npmpy6HuMLIe 3a nnoye nogpxxasajy
nno4ye 1 cmamyjy MoryhHocCT aa ce pacnagHy.
Mpnpy6H1LEe 3a AMCcKOBe 3a oAceLare Mory ce
pasnukoBaTi of npupybHuua 3a 6pycHe nnoye.

6. He kopucTtuTte uctpoleHe nnoye ca sehux
eneKkTpu4HMX anara. [nova koja je HamereHa 3a
Behu anat Huje nofgecHa 3a Behe 6p3nHe mMaker
anara v Moxe ce pacrpcHyTH.

MNopatHa 6e36egHOCHa yno3opera 3a onepauuje

abpasuBHoOr oAceLamwa:

1. He ,,omeTajTe” auck 3a ogceuamwe u He
npumeksyjTe NnpeBenuku nputucak. He
noKyLwaBajTe Aia HanNpaBuTe nNpeBuLle
Ay6oku pes. MNpeHanpesare nnove nosehasa
onTepehere 1 CKNOHOCT Ka yBpTakby U
6nokupary nnoye y peay n moryhHocTu
noBpaTHOr yaapa unv nomrbewa nnoye.

2. He 3ay3umajte nonoxaj y nuHunju ca unu unsa
potupajyhe nnoue. Kaga ce y Toky paga nnodya
kpehe cynpoTHo oA Baller Tena, Moryhu noBpaTHu
yAap Moxe NpUHYAHO ycMepuTu poTtupajyhy
NroYvy 1 enekTpU4HK anar ka Bama.

Kana ce nnoya 6nokupa unm ako ce pesatwe
W3 HeKOr pa3nora npekvuHe, MCKIby4uTe anat
W He NomepajTe ra Aok ce nrova NoTnyHo

He 3aycTaBu. Hukapa He nokylwaBajTte aa
YKNOHUTE AUCK 3a oAceLiate U3 pe3a Aok ce
nno4a BpTH, jep TO MOXe M3a3BaTh NOBPaTHN
yaap. MNpoBepute 1 npeay3MuTe KOPeKTUBHE
Mepe Aa bucte ennMuHncany pasnor 6rnokupama
nnove.
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4. He 3anounwbuUTe NOHOBO pe3awe y npeameTy
o6page. MycTute ga nnovya AocTUrHe NyHy
Op3vHY 1 NaXrbUBO NOHOBO yBeAWTe anaTy
pes. MNnoya moxe ga ce 6rnokunpa, n3guxe unu
npaBv NOBpaTHMW yaap y cry4ajy Aa ce cTpyja
YKIbY4M JOK Ce Niioya Hanasu y pesy.

5. TMoaynpute nnoye unu 6uno Koju
npeaMMeH3NOHMpaHu npeameT obpaae Aa
6ucTe onacHOCT oA yKknelwuTeka 1 noBpaTHOr
yAapa cBenv Ha MMHUMYM. Benviku npegmetu
obpape nmajy TeHgeHUMjy fa ce ynexy nog
COMCTBEHOM TexuHOM. CpefcTBa 3a ocurypame
ce Mopajy nocTaBuTu nucnop npegmerta obpage,
y 6nusnHu nNuHnje pesama n 'y 6nmnsnHn nemue
npeamerta obpaje, ca obe cTpaHe nnove.

6. ByauTe noce6HO NaxrLUBYK Kapa cevete
»enoBe“y noctojehum augoBuma unu Ha
APYrUM HenperneaHMM mectuma. Nnoya moxe
ncehu LeBoBoAe 3a NNWH UNK BOAY, eNeKTpuyHe
kabrose unv npegmMeTe Koju Mory nsassatu
nospaTHu yaap.

Be3benHocHa ynosopetba 3a onepauje nonupatba

OpycHUM nanupom:

1. He kopucTtuTe NnpeAMMeH3NOHUCAHUN GPYCHU
nanup. MpupapxaBajte ce npenopyka
npoussohaya npu n3éopy 6pycHor nanupa.
Behu 6pycHu nanup Koju LWTpumn ussaH 6pycHe
nnove, NpeAcTaBrba ONacHOCT Of Lienaka u
MOXe 13a3BaTy ykonaBawe 1 Kugawe rnnove unm
nospaTHu yaap.

Be36egHocHa yno3opera 3a onepauuje ca

XUYAHOM YETKOM:

1. Wmajte Ha ymy foa Yyekuwe YeTKe oTnaaajy
1 NPUIIMKOM HOpPMarHor YyeTkawa. Hemojre
[Aa NpeHanpexeTe YeKnte npumeryjyhn
npeBenuko ontepehere Ha yeTky. XXnuyaHe
Yekut-e MOry nako Aa npoapy y Taxky ogehy u/
UIN KODXKY.

2. AKO KOpMCTUTE WUTUTHUK KOjU je npenopyyeH 3a
paj ca Xu4aHOM YeTKOM, NasuTe Aa WTUTHUK
He oMeTa XUYaHU AUCK UMK YeTKy. XKuuaHu
OWCK Unu YeTka Mory a nosehajy cBoj NpeyHuk
36or paga n LeHTpudyranHux cuna.

HNopatHa 6e36eqHOCHa yno3opetba:

1. Kao koneHacTte 6pycHe nnoue yBek
ynoTtpe6rbaBajTe caMo nroye nojayaHe
CTaKkneHUMm BnakHuma.

2.  HUKAO HE KOPUCTUTE kameHa Touuna 3a
pan oBe 6pycunuue. Osa 6pycunuua Huje
npojeKToBaHa 3a OBy BPCTY nroya jep moxe aohu
[0 TEeLKNX TeNecHUx nospeaa.

3.  HemojTe pa owrehyjete BpeTeHO, NpUPYGHULY
(noce6HO MOHTaXXHY NOBPLUMHY) UNK
CUrypHOCHe HaBpTHe. OwTeherwe TUX genoBa
MOXe [ja NPoy3poKyje pacnaaake 6pycHe
nnove.

4.  YBepuTe ce Aa nrnova Huje y Aoavpy ca
npegMeTom o6paje npe Hero WTo yKrbyuuTe
npekuaav.

5. Tlpe npumeHe anaTa Ha CTBapHOM npeameTy
obpapge, nycTuTte ra aa paau M3BecHoO
Bpeme. Boaute pauyHa o BuGpaumnjama unum
noApxtaBakby Koju Cy 3HaK HenpaBunHe
MOHTaXe UIIN HeypaBHOTEXeHe nroye.

6. 3a6pywere ynotpebrbaBajTe nponmcaHy
MOBPLUMHY NroYe.

7. Hemojte pa octaBrbarte ykiby4yeH anat. Anat
YKIbyuUUTe camo Kafa ra Apxute pykama.

8. Mpepmet oGpape He noaupyjTe oamax nocne
3aBpLUeHOr 6pyLueHsa, jep Moxe aa 6yae Bpno
Bpyh n moxeTe Aa ce oneyete.

9. BopguTe pauyHa o ynyTcTBY npou3Bohayay
Be3U ca NPaBUITHOM MOHTAXXOM M yrnoTpeGom
6pycHux nnoya. Mnovyama pyKyjre onpesHo u
Onpe3Ho UX CKNaguLwTuTe.

10. 3a npunarohaBake 6pycHuX nnoyva ca Behum
OTBOPOM He ynoTpebrbaBajTe noce6He
peAyKUMOHe CnojHULIe UNu apanTepe.

11. KopucTtute camo npupy6HuULE Koje cy
cneuudmkauujom npeaBuheHe 3a oBaj anar.

12. Kop anata ca HaBOjHUM OTBOPOM Mnno4e
noGpuHUTe ce Aa AyXUHa HaBoja Ha Nno4n
oproBapa 3a nNpuxBaTake AYXKUHE BpeTeHa.

13. TpoBepuTe Aa nu je npeameT obpaae
npaBUMHO NoAynpT.

14. BopauTe payyHa o Tome fa ce nrnoyva okpehe
jow nsBecHo BpeMe nocne UCKIby4YnBaka
anara.

15. Ako je pagHO MecTo BeoMa Bpyhe, BnaxHo unu
MyHO NpaLunHe Koja NPOBOAM eNeKTPULIUTET,
NPpUKIbyuYnTe anapat nomohy ckronke 3a
3awWTUTy oA KpaTtkor cnoja (30 mA) pagu
3awWTUTe pyKoBaoLa.

16. Anart He ynoTtpe6rbaBajTe 3a o6pagy
MaTepwujana koju cagpxe asbecT.

17. Kapa kopucTtuTe AUCK 3a oAceLiame, yBeK
paauTe ca WTUTHUKOM NoYye 3a cakynibake
npawmuHe, WTO je npeaBuljeHO NoKanHUM
nponucuma.

18. Pe3He nnoue He cmejy ga 6yay usnoxeHe 6uno
KaKBOM 60YHOM NMPUTUCKY.

19. HemojTe Aa KopucTUTe NNaTHeHe pykaBuLe
TOKOM paga. BnakHa ca nnaTHeHux pykasuua
MOry Ja Aocrnejy y anar, LWTo Moxe Aa AoBeae A0
KBapa Ha anary.

CAYYBAJTE OBO YIYTCTBO.

A YNO30PEH-E: HEMOJTE ce6u na
[o3BonuTe Aa 3aHemapuTte ctpora 6es36egHocHa
npaBura Koja ce ofHoce Ha OBaj MPOU3BoA ycren,
YnkbeHuLe Aa cTe npousBoa Ao6po yno3Hanm

W CTEKNN PYTUHY Y pyKoBakby Hume (ycrnea
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WNu HenowToBake 6e36eAHOCHUX NpaBuna
HaBeJeHUX Y OBOM ynyTCTBY MOry AOBECTU A0
TeLWKUX TerlecCHMX noepeaa.
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ONnnuc HAYNHA

OYHKLMOHUCAA

AI‘IA)KI-bA: Mpe nopelwaBawa unu nposepe
cyHKuMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat

MCKIbYY€H 1 OfBOjEH U3 eNleKTPUYHE Mpexe.

®PyHKUMja naraHor ctaprta

PyHKUMja naraHor cTapTa cMakbyje NOYETHY peakuujy.

KINAMNAH

BpaBa ocoBuHe

MpuTuCHUTE TacTep 3a GpaBy OCOBMHE Aa CE OCOBUHA
He 61 oBpTana kaga nocTaBrbaTe Unu ckuaate AoaaTHy
orpemy.

» Cnukal: 1.Bbpasa ocoBuHe

OBABELLUTEHE: Hemojte aa aktueupare 6paBy
OCOBMHe kapa ce ocoBuHa okpehe. Moxe nohu go
owTtehena anara.

PyHKLMOHNCaH-e Npeknpayda

AI‘IA)KH:A: Mpe npukrbyunBama anata Ha Mpexy
yBeK NpoBepuTe Aa N KNU3HW Npekuaay paau
npaBuiHoO u aa nu ce Bpaha y nonoxaj ,,OFF“
(MckrbyuMnBamb€) Kaga NPUTUCHETE 3aAby CTPaHy
KNMU3HOT Npekuaaya.

AI‘IA)KH::A: Mpeknpay moxe Aa Gyae 3akrby4vaH y
nonoxajy ,,ON“ (ykreyunBame) 3a yno6Huju pap,
onepartepa npunukom ayre ynotpe6e. byaure
naxrbMBKU NPUIIMKOM 3aKiby4aBatkba anartay
nonoxajy ,,ON“ (ykrby4unBate) 1 HenpekMaHo
YBPCTO ApXMUTe anar.

[a 6ucTe ykrbyunnu anar, rypHUTe KNsHu npekuaad

y nonoxaj | (ON)“ (ykrby4eHo) Tako wto hete
NPUTUCHYTU 3atby CTPaHy KMU3HOT Npekugaya.

3a HenpekngHu pag 6nokvpajte knu3Hu npeknaad
NpUTUCKaHeM HEroBe NpeAre CTpaHe.

[a 6ucTte nckrby4mMnu anat, NPUTUCHUTE 3aAkYy CTpaHy
KINW3HOT Npeknaaya, a 3aTum rypHuTe npekugad y
nonoxaj ,O (OFF)* (uckrbyyeHo).

» Cnuka2: 1. Knusuu npekuaay

OTNOPHO Ha cNny4ajHO NOHOBHO

nokpetawe

Anat ce Hehe NokpeHyTW kaaa je npekvuaad y no3vumjn
6rokmpara Yak 1 kaga ce NPUKIbY4n Ha Hanajame.

3a oTkasmBakbe nNpeknaa HeHamepHor NOHOBHOT
nokpeTara, BpaTuTe npekngay 3a Hanajake y nonoxaj
LOFF* (nckrby4yeHo).

HAMOMEHA: Ako byHKLMOHULLE NPeKng,
HeHaMepHOr MOHOBHOT MOKpeTaka, cayekajte

Hajmatbe jefHy CeKkyHAy npe Hero LUTO NOHOBHO
NoKpeHeTe anar.

HAMOMEHA: Kaga je anat npeontepeheH n
TemnepaTypa anata 4oCTUrHe oapeheHn cTeneH,
anaT ce MOXe ayToMaTCku 3aycTaBuTL. Y 0Boj
cUTyaumju, NnycTuTe ga ce anat oxnaau npe noHoBHOM
yKrbyyuBatba anara.

AI‘IA)KH:A: Mpe n3Bohewa pagosa Ha anaty
yBeK NpoBepuTe Aa Ny je UCKIbYYeH U Aa nu je
YyTHKay U3BYUEH U3 yTUYHMULIE.

MoHTaxxa 604HOr pykoxBara
(ApLuke)

Anaxma: Mpe ynotpebe ce no6puHuTe Aa
604YHM pyKoXBaT Gyae NpaBUITHO MOHTUPaH.

BoyHM pykoxBaT YBPCTO NPUTErHUTE Ha anar y
nonoxajy nprMkasaHom Ha crnvuu.
» Cnuka3

MoHTaxa unu ckuaamwe WTUTHUKA
nnoye (koneHacTte 6pycHe nnove,
NpPeKronHor gucKa, enactu4He

nsioye, oO6pTHE XM4YaHe YeTke
| 6pycHe nnoye 3a oaceuamse,
AVjaMaHTCKe nnoye)

AYNO30PEHE: Kapa ce kopucTu KoneHacrta
GpycHa nnoya / NpeKnonHu AUCK, enacTuyHa
nno4a unmn o6pTHa XKuUyaHa YeTka, LUTUTHUK Nroye
Tpe6Ga NpUYBPCTUTM HA anaT Tako Aa cTpaHa ca
WITUTHUKOM nrioye Gyae yBeK ycMepeHa npema
pyKoBaouy anaToMm.

A YNO30PEHE: Kapa ce KopucTH 6pycHa
nrova 3a opceuatwe / AujamaHTcKa nnova,
o6aBe3HO KOPUCTUTE UCKIbYYUBO CrieuunjanHu
WITUTHUK NIloYe NPOjeKTOBaH 3a kopulwheke ca
6pycHMM ANCKOBMMA 3a oceLiame.

(Y nojeamHum eBponNCckUM 3emMrbama ce Moxe
KOPUCTUTM 0BUYaH LITUTHUK 3a paj ca AujamaHTCKOM
nnoyom. MpuapxasajTe ce nponuca y BaLLoj 3eMIbi.)

3a anart ca WUTUTHUKOM nrioye Yy BUAay
3ayCTaBHOr 3aBpPTHa

LUTMTHMK NnoYe nocTaBmTe Tako Aa n3bounHe Ha
NPCTeHy WTUTHMKa nnove byay nopasHaTe ca xnebom
Ha KyhuwiTy nexaja. 3aTiM OKpeHUTe WTUTHKK Nniiove
noA yrnom nog kojum he pykosanau, Ha ogrosapajyhu
HauuH 61T 3alTMheH y ofHOCY Ha nocao Koju obaBrba.
Ma3uTe fa 3aBpTak Byge YBPCTO 3aTErHyT.

[a 6ucTte CKUHYNU WTUTHKK MIioYe, NpUMeHUTe 06pHYTH
penocnep.
» Cnuka4: 1. UTnTHUK nnove 2. Kyhuwte nexaja
3. 3aBpTak
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3a anar ca WUTUTHUKOM Nnriove y BUAY
nonyre 3a cresawe

OnabaBsuTe 3aBpTatkb, a 3aTMM NOBYLMTE NONyry y
cmepy ctpenuue. LUTUTHKK nnoye noctaBuTe Tako Aa
1360uMHe Ha NPCTeHy LUITUTHUKa Nnoye Byay nopasHaTe
caxnebom Ha kyhunwTy nexaja. 3aTum okpeHute
LUTMTHUK NoYe noA yrnom nog kojum he pykosanat,
Ha ogroBapajyhv HauuH 6uTKn 3alwTrheH y ogHocy Ha
nocao Koju obasrba.
» Cnuka5: 1. lUtutHuk nnoye 2. Kyhuwte nexaja

3. 3aBpratb 4. MNonyra

MoByuunTe nonyry y cmepy ctpenuue. 3atim
NpUYBPCTUTE LUTUTHUK MIOYeE TaKo LTO heTe 3aTerHyTu
3aBpTats. MasuTte fa 3aBpTaks Gyae YBPCTO 3aTerHyT.
Yrao WTWUTHUKa NioYe MoOXeTe Aa nogecute nomohy
nonyre.

» Cnuka6: 1. 3aspTaks 2. [Monyra

[la GUCTEe CKUHYNMN LWUTUTHUK NII0YE, NPUMEHNTE OBPHYTU
pepocnen.

MocTaBrmawe nnu ckugawe

KoreHacTte 6pyCHe nnoue /
npeknonHor AuMckKa

OnyuoHu dodamHu npubop

A\YNo30PEH-E: Kapa ce kopucTy KoneHacTa
6pycHa NnoYa UM NPeKnonHN ANCK, WUTUTHUK
nnoye Tpe6a NPUYBPCTMTHM Ha anaT Tako Aa
cTpaHa ca WTUTHUMKOM Byae yBeK ycMepeHa
npema pykosaouy.

AI‘IA)KH::A: YBepuTe ce ga ce aeo 3a
nocTaBrbakbe YHyTpallke NpupyoHULIe caBpLUEHO
yKnanay yHyTpallkyu NpeyYHUK KoneHacre

6pycHe nnoye / npeknonHor gucka. Mocrasrbarbe
YHyTpalltse NpupyGHULIE Ha NOrpeLLHy CTpaHy Moxe
fa posefe [0 onacHux Bubpauuja.

YHyTpaLuky NpupyGHULLY NOCTaBUTE Ha OCOBWUHY.
YBepuTe ce Aa je HazybrbeHn Aeo yHyTpallbe
npupybHULE Harnerao Ha Npaeu A€o Ha AHY OCOBUHE.
KoneHacTy GpycHy nno4y / npeknonHu AMCK HaByLUTe
Ha YHyTpaLlky NpUpyGHULLY U 3aBPHUTE CUTYPHOCHU
HaBpTaH> Ha OCOBUHY.
» Cnuka7: 1. CurypHocHu HaBpTak 2. KoneHacta
6pycHa nnova 3. YHyTpaluka npupy6Huua
4. [leo 3a nocTaBrbake

[la 61cTe NpuTernu CUrypHOCHM HaBpTaks, CHaXHO

npuUTUCHWUTe GpaBy OCOBMHE TaKo @ OCOBUHA He MOXe

na ce okpehe, a 3aTUM kIby4eM YBPCTO NPUTETHNTE

CUIYPHOCHW HaBpTak Y CMepy kasarbke Ha cary.

» Cnuka8: 1. Krby4 3a curypHocHu HaepTamw 2. bpasa
OCOBUHE

[la 6ucTte ckuHynm GpycHy nrovy, NpUMeHUTe 0GPHYTH
pepocnep.

Hapnpupy6bHuua

OnyuoHu do0amHu npubop

Camo 3a aname ca M14 epemeHoM ca HagojeM.
Mopgenu ca cnoeom F cy cTaHaapaHO onpeMrbeHn
HaanpvpybHuuom. Camo TpehuHa Hanopa je notpebHa
3a cKuarbe CUrypHOCHOT HaBpTHa, y nopefery ca
KOHBEHLIMOHANHNUM TUMOM.

MocTaBrbawe unu ckuaame

efnlacTu4yHe nino4ye

OnyuoHu dodamHu npubop

AYNO30PEHE: Yeex KOPUCTUTE UCMIOPYYEHU
WTWUTHUK KaAa je enacTuyHa nnoyva Ha anary.
Mroya ce MoXe CrIoOMUTY TOKOM ynoTpebe, a LUTUTHIK
noMae Tako LITO cMatbyje LaHce Aa Aohe Ao
noepege.

» Cnuka9: 1. CurypHocHu HaBpTaks 2. Enactuuna
nnoya 3. MoameTay 4. YHyTpalha
npupybHuua

MpaTuTe ynyTcTBa 3a koneHacTy GpycHy nnody, anv Ha
nnoyn kopuctuTe 1 nogmerad. MNorneaajte pegocnen
cknanara Ha CTpaHuLM ca 4oAaTHUM NpuGopom y
OBOM MPUPYYHUKY.

MoHTupatbe 1 yknawawe GpycHor

ANCKa

OnyuoHu do0amHu npubop
» Cnuka10: 1. CurypHOCHM HaBpTak 3a nonvipare
2. bpycHu auck 3. N'ymeHa nognotuka

1. TyMeHy NoAmnoLLKy NoCTaBuTe Ha OCOBUHY.

2. TloctaBuTe AUCK HA ryMeHy MOAMOLLKY U 3aBpHUTE
CUrypHOCHW HaBpTaks 3a Nonvpare Ha OCOBUHY.

3. [OpxwuTte ocoBuHy y3 nomoh GpaBe ocoBuHe

1 nomohy Krbyya 3a CUrypHOCHM HaBpTak 406po

3aTerHuTe HaBpTaks 3a 3akrbyyaBare LMUprne y
CcMepy kasarbke Ha cary.

[a 6ucTe CKUHYM AUCK, NPUMEHUTE 0BPHYTU
pepocnen.

HAMNOMEHA: YnotpebrbaBajte camo 6pycHu npubop
HaBefeH y oBoM ynyTcTBy. Mopare ra 3ace6Ho

KYnuTy.
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A Y030PEHE: Toxom paga HuKapa He
ynoTtpe6rbaBajTe cuny. Cama TexuHa anara
o06e3benyje AoBorbaH npuTMcak. Y cnyyajy
npeTepaHor NpUTMUCKa NoCcToju ONacHOCT Aa ce nrova
pacnagHe.

AYNO30PEHE: BpycHy nnoyy YBEK
3aMeHuTe aKo ce anaT TOKOM GpylueHa CpyLmo.

A Yro30PEH-E: BpycHa nnoya HUKAA He
cMe aa ygapv o npeamet o6page.

AYro30PEH-E: BopauTte pauyHa ga 6pycHa
NnoyYa He OACKOYM UMM [Aa Ce He OKPHU, HApOUMTO
npunukom o6page yrnosa, owTpUX UeMuUa uta. To
61 Morno fa u3asose rybuTak KOHTpOIE 1 NOBPaTHM
ynapat,.

AYO30PEHE: Anat HUKALA ne
ynoTtpe6rbaBajTe ca nMCTOBMMa TecTepe 3a
pe3awe ApBeTa U ApyruM NUCTOBMMa TecTepe.
Ako ce ynotpebe Ha 6pycunuum, Takem MMCTOBK
TecTepe n3asuBajy YecTe noBpaTHe yaapLe 1 rybutak
KOHTpOIe, WTO MOXe Aa AoBee [0 Nnospeaa.

AI‘IA)KI-bA: Hukana HeMojTe Aa ykrbyvyjete anar
Kafa je y KOHTaKTy ca npegmMeTom obpape, jep
Moxe gohu go noBpeae pykoBaoua.

AI‘IA)KI-bA: YBeKk HOCUTe 3aluTUTHE Haovape Unu
WITUTHUK 3a NKLIe TOKOM papa.

AI‘IA)KI-bA: Mo 3aBpLlieTKy paaa yBek UCKIbyuUTe
anart v npe oAnaraka anara cadyekajte ga ce
6GpycHa nnova NOTNyHO 3aycTaBu.

AI‘IA)KH:A: Anat YBEK uBpcTO ApXuTe jeaHOM
pykom 3a kyhuiuTe, a Apyrom 3a 604HM pyKoxBaT
(Apwky).

Bpywere 1 nonupawe

» Cnukalil

YkrbyunTe anat, a 3aTuM CTaBuUTe Moy UK ANCK Ha
npeamet obpage.

O6uYHO 1BMLY Nroye unu aucka Tpeba gpxxaTtv nog
yrrnom og otnpunuke 15° y ogHOCy Ha NOBPLUMHY
npeamerta obpage.

TokoM nepuoga yxofaeara ca HOBOM MII04OM, HEMOjTE
[a ycmepasaTe Gpycunuuy yHanpes, nowTo he

3acehu npeamet obpane. Kaaga ce uemua nnove ycnen
ynotpebe 3a0bnu, nnody MoxeTte Aa ynotpebrbaBarte y
oba npaBua — yHanpea v yHasag.

Pap ca 6pycHom nno4vom 3a

oaceuame / AujaMaHTCKOM NyI04YOM

OnyuoHu dodamHu npubop

AYr0O30PEHE: Kapa ce kopucTtu 6pycHa
nnoua 3a oaceuarse / AnjamaHTCKa nroya,
06aBe3HO KOPUCTUTE UCKILYUMUBO CrieLUjanHn
WITUTHUK NJloYe NpojekToBaH 3a kopuwheke ca
6pycHUM AUCKOBMMA 3a OACeLaHse.

(Y nojeavHuM eBponCckUM 3eMrbama ce Moxe
KOPWCTUTW 06MYaH UTUTHWK 3a paj ca ANjaMaHTCKOM
nnoyom. MpuapxasajTe ce nponuca y BaLLoj 3eMIbi.)

AYNO30PEIE: HUKAA He kopucTuTe
6pycHM AMCK 3a oaceLakse 3a pafoBe Ha 604YHOM
GpyLiemy.

AYr0O30PEHE: He ,OMeTajTe* nnouy u

He NpuMetbyjTe NpeBeNnuku nputucak. He
nokKyluaBajTe Aa HanpaBuTe NpeBuLlle Ay6oku
pes. NpeHanpesatbe nnoye nosehasa ontepehere
1 CKIOHOCT Ka yBpTakby U Briokupatsy nnove y pesy
1 MoryhHOCT NoBpaTHOr yAapa, NoMrberba nroye u
nperpesaxa MoTopa.

AYNO30PEHE: He sanountute pesame y
npeamMety obpape. lNycTute Aa nnoya [ocTUrHe
nyHy Gp3vHY U NaXrLMBO yBeauTe anaty pe3
nomepajyhu anaT yHanpep npeko noBpLluMHe
npeameta o6pape. MNnoya Moxe fa ce 6rokupa,
n3auKe UNW Npaem NoBpaTHY yaap y cnyyajy Aa aohe
[10 YKIbyuMBata CTpyje AOK Ce Nnova Hanasu y pesy.

AYNO30PEHE: Hukan He MehsajTe yrao
Harn6a nnoye ToKoM pe3aka. boyHu npuTUcak Ha
Amck 3a ofdcelare (kao kog 6pywena) goselwhe
[0 npckaka U NoMIbera AUCKa, LUTO MOXe
npoy3pokoBaTh 036UrbHe noBpeae.

A YNO30PEHE: [ujamaHTcKy nno4y Tpeba
ynotpe6rbaBaTi Nog NpaBuM YrioM Y OAHOCY Ha
mMartepwmjan Koju ce ceve.

» Cnukal2: 1. CurypHocHu HaBpTats 2. BpycHa
nnoya 3a ofceuane / AvjamaHTcka
nnoya 3. YHyTpaluka npupy6Huua
4. LLtuTHUK Nnove 3a 6pycHy nnody 3a
opaceuarse / AnjaMaHTCKy nnovy

3a MOHTaxy npaTuTe yrnyTcTBO 3a KoneHacTy 6pycHy
nrouy.

CMep MOHTaXe CUrypPHOCHOT HaBpTHa U
YHyTpallke npupyGHuLe 3aBUCU 04 TUNa U
ne6rbuHe nnove.

Mornepajte cnepehe cnuke.

3a mogen og 100 mm (4")

Mpunukom noctaBrbawa 6pycHe nnoye 3a

oAceLame:

» Cnuka13: 1. CurypHocHu HaBpTamn 2. bpycHa
nnova 3a ofceuame (Tawa of 4 MM
(5/32")) 3. bpycHa nnoya 3a ogceLare
(4 mm (5/32") unn pebrba) 4. YHyTpalura
npupy6Huua
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Mpunukom nocTaBrbakwa AujaMaHTCKe nroye:

» Cnukal4: 1. CurypHocHu HaBpTamw 2. [injamaHTtcka
nnoya (Tawa og 4 mm (5/32"))
3. OnjamaHTcka nnova (4 mm (5/32") nnn
nebrba) 4. YHyTpalltba npupybHuua

3a mogen og 115 mm (4-1/2") 1 125
Mm (5")

Mpunukom noctaBrbakba GpycHe nnove 3a

ofceLame:

» Cnukail5: 1. CurypHocHu HaBpTak 2. BpycHa
nnova 3a ogcelawe (Tawa og 4 MM
(5/32")) 3. BpycHa nnoya 3a ofceuare
(4 mm (5/32") unun pebrba) 4. YHyTpalura
npupy6Huua

Mpunukom noctaerbakba AnjaMaHTCcKe nnove:

» Cnuka16: 1. CurypHocHu HaBpTam 2. [ijamaHTcka
nnoya (Tawa og 4 mm (5/32"))
3. AnjamanTcka nnoya (4 mm (5/32") unn
nebroa) 4. YHyTpalwta npupybHuua

PykoBaH-e XXM4aHOM YETKOM Yy

0obnuKy Kyne

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH::A: MNpoBepuTe hyHKLMOHUCaHE YeTKe
pagoM y npasHoMm xoay, U To camo Kaaa cTe
CUIypHW Aa HUKOT HEMa Ucnpepa Unu y nNuHnju ca
YeTKoM.

AnAXKbA: He ynoTtpe6rbaBajTe 4eTKy Koja je
owTeheHa UnNun HeypaBHOTEXeHa. AKO KOPUCTUTE
owTeheHy 4eTky, nosehahe ce onacHocT og nospeae

n3aspaHe CrIOMJ/bEHUM XULama Cca HYeTKe.

» Cnukal7: 1.>KuyaHa yetkay obnuky kyne

WckrbyunTe anat 3 cTpyje 1 noctaBuTe ra Haonako
Kako 6ucte omoryhunu nak npucTyn OCOBMHM.
CkuHuTe cBe gopatke ca ocoBuHe. CTaBuUTe XxuyaHy
YeTKy Y 06nuKy Kyne Ha OCOBUHY U CTETHUTE je
MNCMOPYYEHUM KIby4eM.

OBABELUTEHSE: Hemojte npumerwsusatn
npeBesiMKM NPUTUCAK [OK KOPUCTUTE YETKY, jep
TO U3a3uBa caBujare xuua. Moxe JoBecTn o
NpPEBPEMEHOT NIOMIbEHA.

PykoBaHe OGPTHOM XXUYaHOM

YeTKOM

OnyuoHu dodamHu npubop

AﬂA)KI-bA: MpoBepuTte byHKLMOHMCAHE OGPTHE
XKuU4yaHe YeTKe pafoM y Npa3HOM XoAy, U TO camo
Kajja cTe CUrypHMU Aa HUKOT HEMa Ucnpea unu y
FINHUjU ca YeTKOM.

AI‘IA)KH:A: He ynoTpe6r-aBajTe 0GpTHY Xu4yaHy
4YeTKy Koja je owTeheHa MNu HeypaBHOTEXEHa.
Ako KopuctuTe owTeheHy oBpTHY XXu4aHy 4eTky,
nosehahe ce onacHoCT of nospeae n3a3BaHe
CNOMIBEHUM XMLiaMa ca YeTke.

AHA)KH:A: YBEK KopuCTUTE WUTUTHUK C OGPTHUM
XuU4yaHUM YeTkama, Bogehu pavyHa aa npevHuk
nnoye oAroBapa WTUTHUKY. [1noya ce moxe
CNoMWTN TOKOM ynoTpebe, a LWUTUTHWUK MOMaXxe Tako
LITO CMakbyje WwaHce aa gofe Ao nospege.

» Cnuka18: 1. O6pTHa kn4yaHa YyeTka

Mckrbyyute anat u3 cTpyje v noctaBuTe ra Haonako
Kako 6ucte omoryhmnm nak npucTyn 0CoBUHM.
CKkuHWTe CBe floflaTke ca OCOBUHE. 3aBpHUTE 0BPTHY
XKUYaHy YETKy Ha OCOBWHY W CTETHUTE je KIby4eM.

OBABELLUTEHSE: Hemojte npumewsusatn
npeBenuKkn NPUTUCAK AOK KOPUCTUTE OBPTHY
XU4aHy YeTKy, jep To M3a3nBa caBujare Xuua.
Moske [0BECTU A0 NPEBPEMEHOT NIOMIbEHSA.

OOPXABAHE

AHA)KH:A: lMpe Hero WTO NOYHeTe C Nperneaom
Wnu ogpXKaBakeM anaTa, npoBepuTe Aa nu je
anaTt UCKIbY4eH, a YyTUKay U3BYYEH U3 YTUYHULIE.

OBABELLUTEHE: Hukap HemojTe aa Kopuctute
HadTy, 6eH3uH, pa3pefjuBay, ankoxon n

cnuyHa cpeacTtea. Moxe aohu go ry6urka 6oje,
Aedopmaumje unm owtehewa.

Yuwhewse BEHTUMALMOHOr OTBOpa

Anat u BeHTMNaLmoHe OTBOpe yBeK OfpxKaBajTe
yncTum. BeHTUnaumnoHe oTBOpe YNCTUTE PELOBHO UMK
Kafa noyHy da ce 3advensbyjy.

» Cnuka19: 1. 3gyBHu oTBOP 2. YCUCHM OTBOP

BE3BEOAH n MOY3JAH paa anata rapaHTyjemo
camo ako nonpaske, CBako [pyro ofgpxaBake unm
nogeluaBare, npenyctuTe oenawheHom cepeucy
komnaHuje Makita unm abpuykom cepsucy, y3
ynotpeby opurrHanHux pesepBHUX AeNoBa KoMmnaHuje
Makita.
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LIMOHU NPUBOP

AI‘IA)KH:A: OBa onpema 1 npubop cy npeasuiieHn 3a ynotpeby ca anatom Makita onucaHum y osom
ynyTcTBY 3a ynotpeby. Ynorpeba apyre onpeme u npubopa moxe fAa Aosefe Ao nospeaa. Kopuctute genose
npubopa nnu onpemy UCKIbYy4rBO 3a npeaBuheHy HameHy.
[a 6ucte nobunu BULWTE AeTarba y Be3u ca 0BUM NpMbopom, obpaTuTe ce NoKanHOM CEPBUCHOM LIEHTPY KOMMNaHuje
Makita.
» Cnuka20
- Mogen opg 100 mm (4") | Mopen oa 115 mm (4-1/2") Mopen oa 125 mm (5”)
1 [Opuwka 36
2 LTuTHUK nnoye (3a 6pycHy nnovy)
3 YHyTpalwka npupybHuua | YHyTpaluka npupybHuua / Hagnpupy6Huua
4 KoneHnacta 6pycHa nnoya / NnpeknonHu Auck
5 CUrypHOCHW HaBpTaks
6 Moamertay
7 EnacTuyna nnoya
8 lymeHa nognoiuka 76 l'ymeHa nognowka 100 l'ymeHa nognowka 115
9 BpycHu anck
10 CurypHOCHU HaBpTaks 3a nonupare
1 O6pTHa Xun4yaHa YeTka
12 YXuyaHa yetka y obnuky kyne
13 LTnTHUK Nnove (3a anck 3a oaceuare) *1
14 BpycHa nnoya 3a oaceuane / AnjamaHTcka nnova
- Krbyy 3a CUrypHOCHW HaBpTaks

HAMOMEHA: *1 Y Hekum eBpOMNCKUM 3eMrbama, Kafa ce KOpUCTU AnjamMmaHTcKa nnoya, 06MYHM LTUTHUK MOXe Aa
Ce KOpWCTU YMECTO cneLmjanHor WTUTHUKa nokpueajyhu obe ctpaHe nnode. MNpuapkasajTe ce nponuca y BaLloj
3eMIbU.

HAMNOMEHA: lNojeanHe cTaBke Ha NUCTM MOry BUTK yKIbydYeHe y cafpikaj NakoBaka anara kao ctaHgapaHa
onpema. OHe ce MOTy pasnyKoBaTH Of 3eMIbe [0 3eMIbE.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: GA4030R GA4530R GA5030R
Diametrul discului 100mm (4") 115mm (4-1/2") 125mm (5")
Grosimea maxima a discului 6,4mm 7,2mm

Filetul arborelui M10 M14 sau 5/8" (difera in functie de tara)
Turatie nominala (n) 11.000min™

Lungime totala 266mm

Greutate neta 1,7kg | 1,8kg

Clasa de siguranta =

prealabila.
Specificatiile pot varia in functie de tara.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata polizarii, slefuirii si taierii materia-
lelor de metal si piatra fara utilizarea apei.

Sursa de alimentare

Masina trebuie conectata numai la o sursa de alimen-
tare cu curent alternativ monofazat, cu tensiunea egala
cu cea indicata pe placuta de identificare a masinii.
Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi utili-
zate de la prize fara impamantare.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745:

Nivel de presiune acustica (Lya): 85 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 96 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

Vibratii

Valoarea totalad a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745:

Model GA4030R

Mod de lucru: polizarea suprafetei

Emisie de vibratii (an ac): 7,0 m/s?

Marja de eroare (K): 1,5 m/s®

Mod de lucru: slefuire cu disc

Emisie de vibratji (ay ps) : 2,5 m/s* sau mai putin
Marja de eroare (K): 1,5 m/s?

Model GA4530R

Mod de lucru: polizarea suprafetei

Emisie de vibratii (an ac): 7,5m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Mod de lucru: slefuire cu disc

Emisie de vibratii (an ps) : 2,5 m/s® sau mai putin
Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

Greutatea este specificatd conform procedurii EPTA 01/2003

Model GA5030R

Mod de lucru: polizarea suprafetei

Emisie de vibratii (ay, ac): 8,5m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s?

Mod de lucru: slefuire cu disc

Emisie de vibratii (an, ps) : 2,5 m/s® sau mai putin
Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Nivelul de vibratji declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Nivelul de vibratii declarat poate fi, de aseme-
nea, utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul utili-
zarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea nivelului declarat, in functie de modul in care
unealta este utilizata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale
de utilizare (luand in considerare toate partile ciclului de
operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau
a functionat in gol, pe langa timpul de declansare).

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratii declarat

este utilizat pentru aplicatiile principale ale maginii
electrice. Totusi, daca masina electrica este utilizata
pentru alte aplicatii, valoarea vibratijilor emise poate
fi diferita.

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Makita declara ca urmatoarea(ele) masina(i):
Destinatia masinii: Polizor unghiular

Nr. model/Tip: GA4030R, GA4530R, GA5030R

Este in conformitate cu urmatoarele directive europene:
2006/42/EC

Sunt fabricate Tn conformitate cu urmatorul standard
sau urmatoarele documente standardizate: EN60745
Fisierul tehnic in conformitate cu 2006/42/EC este
disponibil de la:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia
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Yasushi Fukaya
Director
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Nu folositi un accesoriu deteriorat. Inaintea
fiecarei utilizari inspectati accesoriile, cum ar

fi rotile abrazive, in privinta sfaramaturilor si
fisurilor, discurile de fixare in privinta fisurilor,
rupturii sau uzurii excesive, peria de sarma in
privinta firelor slabite sau plesnite. Daca scapati
pe jos magina sau accesoriul, inspectati-le cu
privire la deteriorari sau instalati un accesoriu
intact. Dupa inspectarea si instalarea unui acce-
soriu, pozitionati-va impreuna cu trecatorii la
departare de planul accesoriului rotativ si por-
niti masina electrica la viteza maxima de mers
in gol timp de un minut. Accesoriile deteriorate se

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

A\ AVERTIZARE: Cititi toate avertismentele de

vor sparge in mod normal pe durata acestui test.

siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea 8 Purtati echipamentul individual de protectie. in
acestor avertismente si .instruc.;iuni' poateva\l/ea ca ' functie de aplicatie, folositi o masca de prott-ecgie,
rezultat electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava. ochelari de protectie sau viziere de protectie.

o . . . Daca este cazul, purtati o masca de protectie
PaStratl toate avertismentele §| contra prafului, mijloace de protectie a auzului,
instruc;iunile pentru consultéri manusi si un sort de lucru capabil sa opreasca

. fragmentele mici abrazive sau fragmentele

ulterioare. piesei. Mijloacele de protectie a vederii trebuie s&

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la fie capabile sa opreasca resturile proiectate in aer

masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea generate la diverse operatii. Masca de protectie

(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu). contra prafului sau masca respiratorie trebuie s fie

" _— " capabila sa filtreze particulele generate in timpul
Avertismente privind siguranta operatiei respective. Expunerea prelungita la zgomot
pentru poIizor foarte puternic poate provoca pierderea auzului.

9. Tineti trecatorii la o distanta sigura fata de

Avertismente privind siguranta comune operatiuni- zona de lucru. Orice persoana care patrunde

lor de polizare, de slefuire, periere sau operatiunilor in zona de lucru trebuie sa poarte echipament

de taiere abraziva: individual de protectie. Fragmentele piesei

1. Aceasti scula electrica este destinati sa functio- prelucrate sau ale unui accesoriu spart pot fi pro-
neze ca polizor, slefuitor, perie de sarmi sau masina iectate fn jur cauzénd vatamari corporale in zona
de taiat. Cititj toate avertismentele privind siguranta, imediat adiacenté zonei de lucru.
instructiunile, ilustratiile si specificatiile furnizate 10.  Tineti scula electrica doar pe suprafetele de
cu aceasta magina electrica. Nerespectarea integrala prindere izolate atunci cand executati o operatie
a instructjunilor de mai jos poate cauza electrocutari, in care accesoriul de taiere poate intra in con-
incendii si/sau vatamari corporale grave. tact cu cabluri ascunse sau cu propriul cablu.

2. Nu este recomandati executarea operatjilor Accesoriul de taiere care intra in contact cu un fir
cum ar fi lustruirea cu aceasta scula electrica. aflat sub tensiune poate pune sub tensiune compo-
Operatiile pentru care aceasts masina electrici nu nentele metalice neizolate a_Ie masinii electrice $i.

a fost conceputa pot fi periculoase si pot provoca poate produce un soc electric asupra operatorului.
vatamari corporale. 11. Pozitionati cablul la distanta de accesoriul

3. Nu folositi accesorii care nu sunt special aflat in rotatie. Daca pierdeti controlul, cablul
concepute si recomandate de producitorul poate fi téiat sau agatat si mana sau bratul dum-
masinii. Simplul fapt ca accesoriul poate fi atasat neavoastra pot fi trase in accesoriul aflat in rotatje.
la masina dumneavoastra electricd nu asigura 12. Nu asezati niciodata scula electrica inainte
functionarea in conditii de siguranta. de oprirea completa a accesoriului. Accesoriul

4.  Turatia nominala a accesoriului trebuie sa fie cel aflat'in rotatie_ af pyt§a apuca suprafata si trage de
putin egala cu turatia maxima indicata pe scula masina electrica faré a o putea controla.
electrica. Accesoriile utilizate la o turatie superioara 13.  Nu lasati scula electrica in functiune in timp
celei nominale se pot sparge si imprastia. ceo transpon_'ta;i langa corpul _dumneavoastlré.

5. Diametrul exterior si grosimea accesoriului Contactul accidental cu accesoriul aflat in rotatie
dumneavoastra trebuie sa se inscrie in capa- va poate agata |mbracam|rjtea, tragand accesoriul
citatea nominala a sculei electrice. Accesoriile spre corpul dumneavoastra.
de dimensiuni incorecte nu pot fi protejate sau 14. Curatati in mod regulat fantele de ventilatie ale
controlate in mod corespunzator. sculei electrice. Ventilatorul motorului va aspira pra-

6. Montarea prin filetare a accesoriilor trebuie fulin ir)teriorql carcasei, iar acum.ulérile excesive de
sa corespunda arborelui filetat al polizorului. pulberi metalice pot prezenta pericol de electrocutare.
Pentru accesorii montate prin flanse, orificiului ~ 15. Nu folositi scula electrica in apropierea mate-
arborelui accesoriului trebuie sa corespunda rialelor inflamabile. Scanteile pot aprinde aceste
diametrului de localizare a flangei. Accesoriile materiale.
care nu se potrivesc cu uneltele de montaj ale 16. Nu folositi accesorii care necesita agenti de racire
masinii electrice vor functiona dezechilibrat, vor lichizi. Folosirea apei sau a lichidelor de racire poate
vibra excesiv si pot cauza pierderea controlului. cauza electrocutari sau socuri de tensiune.
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Recul si avertismente asociate

Reculul este o reactie brusca la intepenirea sau agatarea

unui disc, unui taler suport, unei perii sau unui alt acce-

soriu aflat in rotatie. intepenirea sau agatarea provoaca

o oprire brusca a accesoriului aflat in rotatie, ceea ce

forfeaza masina scapata de sub control in directia opusa

celei de rotatie a accesoriului in punctul de contact.

De exemplu, daca o roata abraziva se intepeneste sau

se agata in piesa de prelucrat, muchia discului care

patrunde in punctul de blocare poate sapa in suprafata
materialului cauzand urcarea sau proiectarea inapoi

a discului. Discul poate sari catre utilizator sau in par-

tea opusa acestuia, in functie de directia de miscare

a discului in punctul de blocare. De asemenea, rotile

abrazive se pot rupe Tn aceste conditji.

Reculul este rezultatul utilizarii incorecte a sculei

electrice si/sau al procedeelor sau conditiilor de lucru

necorespunzatoare, putand fi evitat prin adoptarea unor
masuri de precautie adecvate prezentate in continuare.

1. Mentineti o priza ferma pe scula electrica si
pozitionati-va corpul si bratele astfel incat sa
contracarati fortele de recul. Folositi intot-
deauna manerul auxiliar, daca exista, pentru
a contracara in mod optim reculurile sau
momentul de torsiune reactiv din faza de por-
nire. Utilizatorul poate contracara momentele de
torsiune reactive sau fortele de recul, daca isi ia
masuri de precautie adecvate.

2. Nuva pozitionati niciodata mana in apropierea
accesoriului aflat in rotatie. Accesoriul poate
recula peste mana dumneavoastra.

3. Nuva pozitionati corpul in zona in care se va
deplasa masina electrica in cazul unui recul.
Reculul va impinge unealta in directia opusa
rotatiei discului in punctul de agatare.

4.  Procedati cu deosebita atentie atunci cand
prelucrati colturi, muchii ascutite etc. Evitati
agatarile si salturile accesoriului. Colfurile,
muchiile ascutite sau salturile au tendinta de a
agata accesoriul aflat in rotatie si conduc la pier-
derea controlului sau aparitia reculurilor.

5. Nu atagati o panza de ferastrau cu lant pentru
scobirea lemnului sau o lama de ferastrau din-
tata. Astfel de panze pot crea reculuri frecvente si
pierderea controlului.

Avertismente privind siguranta comune operatiuni-

lor de polizare si taiere abraziva:

1. Utilizati numai tipurile de discuri care sunt
recomandate pentru scula dumneavoastra
electrica si aparatorile specifice proiectate
pentru discul selectat. Discurile pentru care
scula electrica nu a fost proiectata nu pot fi prote-
jate adecvat si sunt nesigure.

2. Suprafata de polizare a discurilor apasate in
centru trebuie sa fie montata sub planul mar-
ginii aparatorii. Un disc montat necorespunzator
care iese prin planul marginii aparatoarei nu poate
fi protejat in mod adecvat.

3. Aparatoarea trebuie atasata ferm la scula elec-
trica si pozitionata pentru siguranta maxima,
astfel cea mai mica portiune a discului este
expusa in directia operatorului. Aparatoarea
ajuta la protejarea operatorului de fragmentele
discului spart, de contactul accidental cu discul si
de scanteile care ar putea aprinde imbracamintea.

4.  Discurile trebuie utilizate numai pentru aplicatiile
recomandate. De exemplu: nu slefuiti cu partile
laterale ale discului abraziv de retezat. Discurile
abrazive de retezat sunt create pentru slefuire
periferica, iar fortele aplicate pe partile laterale ale
discurilor pot cauza spargerea acestora.

5.  Folositi intotdeauna flange de disc intacte, cu
dimensiuni si forma adecvate pentru discul
folosit. Flansele de disc adecvate sustin discul
reducand astfel posibilitatea de rupere a acestuia.
Flansele pentru discurile abrazive de retezat pot fi
diferite de flansele discului pentru polizare.

6. Nufolositi discuri partial uzate de la masini
electrice mai mari. Discurile destinate unei scule
electrice mai mari nu sunt adecvate pentru viteza
mai mare a unei masini mici si se pot sparge.

Avertismente suplimentare specifice privind sigu-

ranta operatiunilor de retezare abraziva:

1. Nu,blocati” discul abraziv de retezat si nici nu apli-
cati o presiune excesiva. Nu incercati sa executati
o adancime excesiva a taieturii. Supratensionarea
discului mareste sarcina si susceptibilitatea de a torsi-
ona sau a de a intepeni discul in taietura si posibilitatea
de recul sau de spargere a discului.

2. Nuva pozitionati corpul pe aceeasi linie si in
spatele discului aflat in rotatie. Atunci cand
discul, la punctul de operare, se misca departe
de corpul dumneavoastra, reculul posibil poate
impinge discul care se invarte si scula electrica
direct spre dumneavoastra.

3.  Atunci cand discul este intepenit sau cand este
intrerupta o taiere din orice motiv, opriti scula
electrica si fineti-o nemiscata pana cand discul se
opreste complet. Nu incercati niciodaté sa scoa-
teti discul abraziv de retezat din taietura in timp
ce discul este in migcare; in caz contrar, poate
aparea reculul. Investigati si efectuati actiunile
corective pentru a elimina cauza intepenirii discului.

4. Nureporniti operatia de taiere in piesa de pre-
lucrat. Lasati discul sa ajunga la viteza maxima
si patrundeti din nou cu atentie in taietura.
Roata se poate intepeni, se poate deplasa in sus
sau poate provoca un recul dacé masina electrica
este repornita in piesa de lucru.

5.  Sprijiniti panourile sau orice piesa de prelucrat
de dimensiuni mari pentru a minimiza riscul de
intepenire si recul al discului. Piesele de pre-
lucrat mari tind sa se incovoaie sub propria gre-
utate. Sub piesa de prelucrat trebuie amplasate
suporturi langa linia de taiere si langa marginea
piesei de prelucrat, pe ambele partj ale discului.

6. Acordati o atentie sporita atunci cand execu-
tati o ,,decupare prin plonjare” in peretii exis-
tenti sau in alte zone mascate. Discul poate taia
conducte de gaz sau de apa, cabluri electrice sau
obiecte care pot provoca un recul.

Avertismente specifice privind siguranta operatiuni-

lor de glefuire:

1. Nu utilizati hartie de slefuit supradimensionata
excesiv pentru discul de slefuire. Respectati
recomandarile producatorilor, atunci cand
selectati hartia de slefuit. Hartia de slefuit prea
mare extinsa in afara placii de slefuire prezinta
pericol de sfasiere si poate cauza intepenirea,
sfasierea discului sau reculul.
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Avertismente specifice privind siguranta operatiuni-

lor de periere:

1. Tineti cont de faptul ca firele de sarma sunt arun-
cate de perie chiar si in timpul unei operatiuni
obisnuite. Nu supratensionati firele prin aplicarea
unei sarcini excesive periei. Firele de sarma pot
penetra usor imbracamintea subtire si/sau pielea.

2. Daca se recomanda utilizarea unei protectii
pentru periere, nu permiteti nicio interferenta a
discului sau periei din sarma cu protectia. Discul
sau peria din sarma fsi pot mari diametrul din cauza
sarcinilor de lucru si a fortelor centrifugale.

Avertismente suplimentare privind siguranta:

1. Atunci cand folositi discuri cu centru adancit,
asigurati-va ca folositi numai discuri armate cu
fibra de sticla.

2. NU UTILIZATI NICIODATA discuri abrazive in forma
de oala cu acest polizor. Acest polizor nu este con-
ceput pentru aceste tipuri de discuri, iar utilizarea unui
astfel de produs poate duce la accidentari grave.

3.  Fiti atenti sa nu deteriorati arborele, flansa (in special
suprafata de montaj) sau contrapiulita. Deteriorarea
acestor piese poate conduce la ruperea discului.

4.  Asigurati-va ca discul nu intra in contact cu piesa
de prelucrat inainte de a apasa comutatorul.

5. Inainte de utilizarea masinii pe piesa pro-
priu-zisa, lasati-o sa functioneze in gol pentru
un timp. incercati sa identificati orice vibratie
sau oscilatie care ar putea indica o instalare
necorespunzatoare sau un disc neechilibrat.

6. Folositi fata specificata a discului pentru a
executa polizarea.

7. Nulasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o fineti cu mainile.

8.  Nu atingeti piesa prelucrata imediat dupa
executarea lucrarii; aceasta poate fi extrem de
fierbinte si poate provoca arsuri ale pielii.

9. Respectati instructiunile producatorului cu
privire la montarea si utilizarea corecta a discu-
rilor. Manipulati si depozitati cu atentie discurile.

10. Nu folositi reductii cu muféa sau adaptoare separate
pentru a adapta rotile abrazive cu gaura mare.

11. Folositi numai flangele specificate pentru
aceasta masina.

12.  Pentru masinile destinate a fi echipate cu disc cu
gaura filetata, asigurati-va ca filetul discului este
suficient de lung pentru lungimea arborelui.

13. Verificati ca piesa de prelucrat sa fie sprijinita
corect.

14. Retineti ca discul continuéa sa se roteasca
dupa oprirea masinii.

15. Daca locul de munca este extrem de calduros
si umed, sau foarte poluat cu pulbere con-
ductoare, folositi un intrerupator de scurt-
circuitare (30 mA) pentru a asigura protectia
utilizatorului.

16. Nu folositi masina pe materiale care contin
azbest.

17. Cand folositi discuri abrazive de retezat, lucrati
intotdeauna cu aparatoarea colectoare de praf
a discului, impusa de reglementarile nationale.

18. Discurile de retezat nu trebuie supuse niciunei
presiuni laterale.

19. Nu purtati manusi de lucru din panza in timpul
operatiei. Fibrele din manusile de panza pot intra
n masina, ducand la blocarea masinii.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va ci ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a o regla
sau de a verifica starea sa de functionare.

Parghie de blocare a axului

Apasati parghia de blocare a axului pentru a preveni
rotirea arborelui atunci cand montati sau demontati
accesorii.

» Fig.1: 1. Parghie de blocare a axului

NOTA: Nu actionati niciodata parghia de blocare
a axului in timpul miscarii arborelui. Masina poate
fi avariata.

Actionarea intrerupatorului

AATEN]'IE: nainte de a conecta masina, verifi-
cati intotdeauna daca comutatorul glisant functi-
oneaza corect si revine in pozitia ,,OFF” (Oprire)
atunci cand se apasa partea din spate a comuta-
torului glisant.

AATEN]'IE: Comutatorul poate fi blocat in pozi-
tia “ON” (pornire) pentru confortul utilizatorului in
timpul utilizarii prelungite. Acordati atentie atunci
cand blocati masina in pozitia “ON” (pornire) si
tineti magina ferm.

Pentru a porni masina, deplasati comutatorul glisant
spre pozitia ,| (ON)” (pornit), apdsand partea poste-
rioard a comutatorului. Pentru functionare continua,
apasati partea din fata a comutatorului glisant pentru
a-l bloca.

Pentru a opri masina, apasati partea posterioara a
comutatorului glisant si apoi glisati-I spre pozitia ,O
(OFF)” (oprit).

» Fig.2: 1. Comutator glisant

67 ROMANA



Protectia impotriva repornirii
accidentale

Unealta nu porneste cu butonul blocat chiar daca ste-
cherul este in priza.

Pentru a anula protectia impotriva repornirii acciden-
tale, readuceti comutatorul de alimentare la pozitia OFF
(oprit).

NOTA: Asteptati cel putin o secunda nainte de a
reporni masina atunci cand protectia impotriva repor-
nirii accidentale este activa.

NOTA: Cand masina este supraincércaté si tempera-
tura masinii atinge un anumit nivel, masina se opreste
automat. In aceasta situatie, lasati masina sa se
raceasca nainte de a o reporni.

Functie de pornire lenta

Functia de pornire lenta atenueaza socul de pornire.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a efectua
vreo interventie asupra masinii.

Instalarea manerului lateral (maner)

AATEN]'IE: Asigurati-va ca manerul lateral este
bine fixat inainte de a pune masina in functiune.

Insurubati ferm manerul lateral la masina in pozitia
prezentata in figura.
» Fig.3

Instalarea sau demontarea
aparatorii pentru disc (Pentru disc
cu centru depresat, disc lamelar,

disc flexibil, perie de disc din sarma/
disc abraziv de retezat, disc de
diamant)

A AVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc cu
centru depresat, un disc lamelar, un disc flexibil
sau o perie de disc din sarma, aparatoarea discu-
lui trebuie montata pe masina astfel incat partea
inchisa a aparatorii sa fie intotdeauna orientata
catre operator.

A AVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc
abraziv pentru retezat/disc de diamant, asigu-
rati-va ca utilizati doar aparatoarele pentru disc
proiectate special pentru a fi utilizate impreuna cu
discuri abrazive de retezat.

(In unele t&ri europene, la utilizarea unui disc de

diamant, poate fi utilizata o aparatoare obisnuita.
Respectati reglementarile din fara dumneavoastra.)

Pentru masinile cu aparatoare pentru
disc cu surub de blocare

Montati aparatoarea pentru disc cu partea proeminenta
pe banda aparatorii pentru disc aliniata cu fantele de pe
lagar. Apoi rotiti aparatoarea discului in asa fel incat sa
protejeze operatorul in timpul lucrului. Asigurati-va ca
ati strans ferm surubul.

Pentru a demonta aparatoarea discului, executati in
ordine inversa operatiile de montare.

» Fig.4: 1.Aparatoarea discului 2. Lagar 3. Surub

Pentru masinile cu aparatoare pentru
disc cu parghie de strangere

Slabiti surubul si apoi trageti parghia in directia sagetii.
Montati aparatoarea pentru disc cu partea proeminenta
pe banda aparatorii pentru disc aliniata cu fantele de pe
lagar. Apoi rotiti aparatoarea discului in asa fel incat sa
protejeze operatorul in timpul lucrului.
» Fig.5: 1.Aparatoarea discului 2. Lagar 3. Surub

4. Parghie
Trageti parghia n directia sagetii. Apoi strangeti apara-
toarea pentru disc cu ajutorul surubului. Asigurati-va ca
ati strans ferm surubul. Unghiul de reglare al aparatorii
pentru disc poate fi reglat cu ajutorul parghiei.
» Fig.6: 1. Surub 2. Parghie

Pentru a demonta aparatoarea discului, executati in
ordine inversa operatiile de montare.

Montarea sau demontarea discului

cu centru depresat sau discului
lamelar

Accesoriu optional

MA\AVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc cu
centru depresat sau un disc lamelar, aparatoarea
discului trebuie montata pe masina astfel incat
partea inchisa a aparatorii sa fie intotdeauna
orientata catre operator.

AATENTIE: Asigurati-va ca piesa de montare a
flangei interioare se potriveste perfect in diame-
trul interior al discului cu centru depresat/discului
lamelar. Montarea flansgei interioare pe partea inco-
recta poate duce la vibratii periculoase.

Montati flansa interioara pe arbore.

Asigurati-va ca fixati partea crestata a flansei interioare

pe partea dreapta de la baza arborelui.

Instalati discul cu centru depresat/discul lamelar pe

flansa interioara si insurubati contrapiulita pe arbore.

» Fig.7: 1. Contrapiulita 2. Disc cu centru depresat
3. Flansa interioara 4. Piesa de montare

Pentru a strange contrapiulita, apasati puternic parghia

de blocare a axului astfel incat arborele sa nu se poata

roti, apoi folositi cheia pentru contrapiulita si strangeti

ferm in sens orar.

» Fig.8: 1. Cheie pentru contrapiulita 2. Parghie de
blocare a axului

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de montare.
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Flansa super

Accesoriu optional
Doar pentru masini cu filet de arbore M14.

Modelele cu litera F sunt dotate standard cu o flansa
super. In comparatie cu tipul uzual, este necesar doar
1/3 din efort pentru a desface contrapiulita.

Montarea sau demontarea discului

flexibil

Accesoriu optional

A AVERTIZARE: Utilizati intotdeauna aparatoa-
rea furnizata cand discul flexibil este montat pe
masina. Discul se poate sparge n timpul utilizarii, iar

aparatoarea ajuta la reducerea riscului de vatamare.

» Fig.9: 1. Contrapiulita 2. Disc flexibil 3. Taler suport
4. Flansa interioara

Urmati instructiunile pentru discul cu centru depresat,
dar utilizati, de asemenea, un taler de plastic peste disc.
Consultati ordinea de asamblare la pagina cu accesorii
din acest manual.

Montarea sau demontarea discului

abraziv

Accesoriu optional
» Fig.10: 1. Contrapiulita de presare 2. Disc abraziv
3. Taler de cauciuc

1. Montatj talerul de cauciuc pe arbore.

2. Instalati discul pe talerul de cauciuc si ingurubati
contrapiulita de presare pe arbore.

3.  Fixati arborele cu parghia de blocare a axului si
strangeti fix contrapiulita de presare cu cheia pentru
contrapiulita.

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de instalare.

NOTA: Folositi accesoriile pentru polizor specifi-
cate Tn acest manual. Acestea trebuie achizitionate
separat.

OPERAREA

A AVERTIZARE: Nu este niciodata necesara
fortarea masinii. Greutatea masinii exercita o presi-
une adecvata. Fortarea si exercitarea unei presiuni
excesive pot provoca ruperea periculoasa a discului.

A AVERTIZARE: inlocuiti INTOTDEAUNA discul
daca scapati masina pe jos in timpul rectificarii.

A AVERTIZARE: Nu loviti NICIODATA discul
abraziv de piesa prelucrata.

AAVERTIZARE: Evitati izbiturile si salturile
discului, in special cand prelucrati colturi, muchii
ascutite etc. Acestea pot provoca pierderea contro-
lului si reculuri.

A AVERTIZARE: Nu folositi NICIODATA masina
cu discuri de taiat lemne sau alte discuri de
ferastrau. Astfel de discuri folosite cu polizorul pot
sari, ducand la pierderea controlului masinii si la
accidentari.

AATEN]'IE: Nu porniti niciodata masina atunci
cand aceasta se afla in contact cu piesa de prelu-
crat, deoarece poate vatama operatorul.

AATENTIE: Purtati intotdeauna ochelari de pro-
tectie si o masca de protectie in timpul lucrului.
AATENTIE: Dupa terminarea operatiei, opriti
intotdeauna masina si agteptati ca discul sa se
opreasca complet inainte de a ageza masina.

MAATENTIE: Tineti INTOTDEAUNA masina ferm
cu 0 mana pe carcasa si cu cealaltd pe manerul
lateral (maner).

Operatia de rectificare si slefuire

» Fig.11

Porniti masina si apoi aplicati discul pe piesa de
prelucrat.

In principiu, mentineti muchia discului la un unghi de
circa 15° fata de suprafata piesei de prelucrat.

Pe durata perioadei de rodaj a unui disc nou, nu prelu-
crati cu polizorul pe directia inainte deoarece aceasta
va taia in piesa de prelucrat. Dupa ce marginea discului
a fost rotunijita prin utilizare, discul poate fi utilizat atat in
directia Tnainte, cat si in directia inapoi.
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Operarea cu disc de retezare

abraziv/disc de diamant

Accesoriu optional

A AVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc
abraziv pentru retezat/disc de diamant, asigu-
rati-va ca utilizati doar aparatoarele pentru disc
proiectate special pentru a fi utilizate impreuna cu
discuri abrazive de retezat.

(In unele t&ri europene, la utilizarea unui disc de
diamant, poate fi utilizata o aparatoare obisnuita.
Respectati reglementarile din fara dumneavoastra.)

AAVERTIZARE: NU utilizati niciodati discul
abraziv de retezat la polizarea laterala.

A AVERTIZARE: Nu »intepeniti” discul si nici
nu aplicati o presiune excesiva. Nu incercati

sa executati o adancime excesiva a taieturii.
Supratensionarea discului mareste sarcina si suscep-
tibilitatea de a torsiona sau a de a intepeni discul in
taietura si posibilitatea de recul, spargerea discului si
supraincalzirea motorului.

A AVERTIZARE: Nu porniti operatia de retezare
in piesa de prelucrat. Lasati discul sa ajunga la
viteza maxima si patrundeti cu atentie in taietura
prin mutarea sculei spre inainte pe suprafata pie-
sei de prelucrat. Discul se poate intepeni, se poate
deplasa n sus sau poate provoca un recul daca
masina electrica este repornita in piesa de lucru.

MAAVERTIZARE: in timpul operatiunilor de
retezare, nu schimbati niciodata unghiul discului.
Aplicarea unei presiuni laterale asupra discului abra-
ziv de retezat (ca la polizare) va cauza fisurarea si
spargerea discului, producand leziuni grave.

A AVERTIZARE: Discul de diamant va fi operat
perpendicular pe materialul de taiat.

» Fig.12: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
/ disc de diamant 3. Flansa interioara
4. Aparatoare pentru disc abraziv de rete-
zat/disc de diamant

Pentru montare, urmati instructiunile pentru discul cu
centru depresat.

Directia de montare a contrapiulitei si a flansei
interioare variaza in functie de tipul si de grosimea
discului.

Consultati figurile urmatoare.

Pentru modelul de 100 mm (4")

La instalarea discului abraziv de retezat:

» Fig.13: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
(mai subtire 4 mm (5/32")) 3. Disc abraziv
de retezat (4 mm (5/32") sau mai gros)

4. Flansa interioara

La instalarea discului diamantat:

» Fig.14: 1. Contrapiulitad 2. Disc diamantat (mai sub-
tire 4 mm (5/32")) 3. Disc diamantat (4 mm
(5/32") sau mai subtire) 4. Flansa interioara

Pentru modelul de 115 mm (4 - 1/2") /
125 mm (5")

La instalarea discului abraziv de retezat:

» Fig.15: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
(mai subtire 4 mm (5/32")) 3. Disc abraziv
de retezat (4 mm (5/32") sau mai gros)

4. Flansa interioara

La instalarea discului diamantat:

» Fig.16: 1. Contrapiulita 2. Disc diamantat (mai sub-
tire 4 mm (5/32")) 3. Disc diamantat (4 mm
(5/32") sau mai subtire) 4. Flansa interioara

Utilizarea cu peria oala de sarma

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati operarea periei prin roti-
rea uneltei fara sarcina, asigurandu-va ca nu se
afla nimeni in fata sau in linie cu peria.

AATENTIE: Nu utilizati o perie care este dete-
riorata sau neechilibrata. Utilizarea unei perii dete-
riorate poate creste potentialul de accidentare prin
contact cu sarmele periei deteriorate.

» Fig.17: 1. Perie oald de sarma

Deconectati masina si amplasati-o cu fata in jos pentru
a permite accesul usor la arbore.

indepaértati orice accesorii de pe arbore. Infasurati peria
oala de sarma pe arbore si strangeti cu cheia furnizata.

NOTA: Evitati sa aplicati o presiune prea mare
care ar putea cauza indoirea firelor la utilizarea
periei. Aceasta poate duce la o rupere timpurie.

Utilizarea cu peria de disc din sarma

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati operarea periei de disc
din sarma prin rotirea uneltei fara sarcina, asigu-
randu-va ca nu se afla nimeni in fata sau in linie
cu peria de disc din sarma.

AATEN]'IE: Nu utilizati o perie de disc din
sarma care este deteriorata sau neechilibrata.
Utilizarea unei perii de disc din sarma deteriorate
poate mari pericolul de accidentare prin contact cu
sarmele deteriorate.

AATEN]'IE: Protejati-vd INTOTDEAUNA fati de
periile de disc din sdrma, asigurandu-va ca dia-
metrul discului se incadreaza in interiorul apa-
ratorii. Discul se poate sparge in timpul utilizarii, iar
aparatoarea ajuta la reducerea riscului de vatamare.

» Fig.18: 1. Perie de disc din sarma

Deconectati masina si amplasati-o cu fata in jos pentru
a permite accesul usor la arbore.

indepérta;i orice accesorii de pe arbore. infé§ura§i
peria de disc din sdrma pe arbore si strangeti cu cheia
furnizata.

NOTA: Evitati sa aplicati o presiune prea mare
care ar putea cauza indoirea firelor la utilizarea
periei de disc din sarma. Aceasta poate duce la o
rupere timpurie.
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INTRETINERE

AATEN'[IE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a efectua
operatiuni de inspectie sau intretinere.

Masina si fantele sale de ventilatie trebuie pastrate
curate. Curatati fantele de ventilatie ale masinii in mod
regulat sau ori de cate ori devin imbéacsite.

» Fig.19: 1. Fanta de evacuare 2. Fanta de aspiratie

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolini, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatjile si orice alte lucrari de intretinere sau

reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele auxiliare recomandate pentru masina dumneavoastra Makita
in acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc de vatamare corporala.
Utilizati accesoriile si piesele auxiliare numai in scopul destinat.

in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Daca aveti nevoie de asistentd sau de mai multe detalii referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului local de
service Makita.
» Fig.20

Model 115 mm (4-172") |
Maner 36

Model 100 mm (4") | Model 125 mm (5")

Aparatoare pentru disc (pentru disc abraziv)

Flansa interioara | Flansa interioara sau flansa super

Disc cu centru depresat/disc lamelar

Contrapiulita

Taler suport
Disc flexibil

Taler de cauciuc 100

Taler de cauciuc 76 Taler de cauciuc 115

Ol (N|[lo|la|dh|[w]|N |-

Disc abraziv

-
o

Contrapiulitd de presare

Perie de disc din sarma

e

Perie oala de sarma

-
N

-
w

Aparatoare pentru disc (pentru discul abraziv de retezat) *1

=
N

Disc abraziv de retezat / disc de diamant

Cheie pentru contrapiulita

NOTA: *1 In unele tari europene, la utilizarea unui disc de diamant, poate fi utilizata o aparatoare obisnuita poate
fi utilizata in locul aparatorii speciale acoperind ambele parti ale discului. Respectati reglementarile din tara
dumneavoastra.

NOTA: Unele articole din listd pot fi incluse ca accesorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot diferi in func-
tie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopensb: GA4030R GA4530R GA5030R

[iameTp Kkpyra 100Mm (4") 115mm (4-1/2") 125mm (5")

Makc. ToBLMHa Kpyra 6,4mMm 7,2mMm

Pi3bba wnuHaens M10 M14 abo 5/8" (3anexuTb Bif kKpaiHu
npoaaxy)

HominanbHa weuakicTs (n) 11 000xa™

3aranbHa goBXuHa 266MMm

Maca HeTTo 1,7xr | 1,8kr

Knac 6esneku =

Ockinbku Halla nporpama HaykoBWx JOCHimXeHb | po3pobok TpuBae b6e3nepepBHO, HaBeAEHi TyT TEXHIYHI

XapaKTepUCTUKN MOXYTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeaKeHHs.
. Y pi3HNX KpaiHax TeXHIYHi xapakTepUCTUKN MOXYTb BYTV pisHUMMK.

Maca signosigHo o EPTA-Procedure 01/2003

Mpu3Ha4vyeHHA

IHCTPYMEeHT npusHayeHo Ans wnidyBaHHA abpa3nBHUM
KpYrom/Aanckom, WwnidyBaHHs abpa3mBHUM nanepom

Ta pisaHHsi MeTaneBux i MiHeparnbHUX MaTepianis 6e3
BUKOPUCTaHHS BOAW.

,D,)Kepeno XUBJIeHHA

IHCTpYMeHT MOoXHa nigknoyaTy nuile Ao Axepena
KMBIEHHS, L0 Ma€e Hanpyry, 3a3HadyeHy B Tabnuuui

i3 3aBOACHKMMW XapaKTepucTMkamu, i BiH Moxe npa-
uroBaTtu nuie Big ogHodasHoro axepena 3mMiHHOro
cTpyMmy. BiH Mae noaginHy i3onsuito, a oTxe Moxe
TakoX NigknoyaTncst 4o po3eTok 6e3 niHii 3a3eMneHHs.

Lym

PiBeHb Wwymy 3a Lwkanot A B TUMOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HaYeHW BianoBiaHo ao ctaHaapty EN60745:
PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Lya): 85 A6 (A)

PiBeHb 3BykoBOi NOTYXHOCTi (Lwa): 96 AB (A)
Moxwmbka (K): 3 Ab (A)

A OMNEPENXXEHHSI: Kopuctyiitecs 3acoGamu
3axMCTy opraHiB cryxy.

Bibpauis

BaranbHa BenuynHa Bibpadii (BekTopHa cyma Tpbox
HanpsiIMKiB) BU3HayeHa 3rigHo 3 EN60745:
Mogenb GA4030R

Pexunm poboTu: wnicdyBaHHS NOBEPXOHb
PosnoBsctopxeHHst Bibpauii (an ac): 7,0 m/c
Moxubka (K): 1,5 m/c®

Pexum poboTu: wnidyBaHHS OUCKOM
Bi6paLis (ay, ps): 2,5 M/c* aBo meHLe
Moxubka (K): 1,5 m/c’

Mogenb GA4530R

Pexum poboTu: wnicdyBaHHA NOBEPXOHb
PosnoBsciopxeHHst Bibpauii (an ac): 7,5M/C
Moxwu6ka (K): 1,5 m/c?

2

2

Pexum poboTtu: wnidyBaHHS AUCKOM
Bibpauis (an ps): 2,5 m/c? aBo MeHLLe
Moxu6ka (K): 1,5 m/c?

Mogens GA5030R

Pexum poboTu: wnidyBaHHS NOBEPXOHb
Po3noBclomKeHHs BibpaLii (an ac): 8,5M/c>
Moxu6ka (K): 1,5 m/c’

Pexum pobotu: wnidyBaHHS AMCKOM
BiGpaLlisi (an, ps): 2,5 M/c* a6o MeHLLe
Moxu6ka (K): 1,5 m/c?

NPUMITKA: 3aseneHe 3HaueHHs BibpaLiii 6yno BumipsHo
BiANOBIAHO A0 CTAHAAPTHUX METO/IB TECTYBAHHS Ta MOXE BUKO-
pUCTOBYBATMCA ANS NOPIBHAHHS OAHOTO IHCTPYMEHTA 3 IHLLNM.

MNPUMITKA: 3asBneHe 3HaueHHs BibpaLjii MoXxe Takox
BUKOPUCTOBYBATWCA ANs NONepeaHboi OLiHKW BNAVBY.

AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHﬂ: 3anexHo Bi yMOB BUKOPU-
CTaHHs BibpaList nia Yac dakTnyHoi poboTI enekTPoiHCTpY-
MEHTa MOXe Bifpi3HATUCS Bif 3asiBNEHOro 3HaueHHs! Bibpauii.

AHOHEPEH)KEHHH: 3abeaneyTe HaNexHi
3anobixHi 3axoau Ans 3axUcTy onepaTopa, Lo Biano-
BiJaTUMyTb YMOBaM BMKOPUCTaHHS IHCTpyMeHTa (cnia
6paTtu oo yBaru BCi cknagosi pobovoro LMKy, Taki sk
yac, Konwu iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta Konw BiH noyvHae
npautoBaTy Ha XONoCTOMY XOZi Mif Yac 3anycky).

A OMNEPENXEHHS: 3asenete sHauenns
BiOpaUii BigHOCMTbCS 4O OCHOBHMX onepaLin, LWo
BMKOHYIOTbCS 3@ AOMOMOTOI0 ENeKTPOIHCTPYMEHTa.
OpHak y pasi BUKOPUCTaHHS iIHCTPYMEHTa 3 iHLLIO

METO0 3Ha4YeHHs BibpaLii MoXxe BiapisHsaTUCS.

[eknapauis npo BignoBiAHICTb

cTtaHgaptam €C

Tinbku Ons kpaiH €eponu

KomnaHis Makita Haronowuye Ha Tomy, Lo obnagHaHHS:
MosHaveHHs obnagHaHHA: KyToBa wnidysanbHa
malumHa

Ne mopeni / Tun: GA4030R, GA4530R, GA5030R
Bignosigae Takvm eBponNencbKUM AUpeKTMBaMm:
2006/42/EC
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O6nagHaHHA BUrOTOBMNEHE BiAMOBiAHO A0 TaKMX CTaH-
naptiB abo ctaHgapTu3oBaHux gokymeHTiB: EN60745
TexHiuHy iHbopmauiito BianosigHo no 2006/42/EC
MOXHa OTpMMaTK:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
(Benbrist)

2.6.2015

Yo il

Acywi dykans

NnpekTtop

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
(Benbrist)

3aranbHi 3acTepeXxXeHHs Woao

TeXHiku 6e3neKku npu poobori 3
eneKTpPoiHCTPYyMEeHTaMu

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: MpouwuTaiite yci 3actepe-
XEHHS CTOCOBHO TeXHiku 6e3neku Ta Bci iIHCTPYKLII.
HepoTtpumanHs nonepemkeHb Ta iIHCTPYKLIA MOXe npu-
3BECTU [0 YPAKEHHS €NEeKTPUYHUM CTPYMOM, A0 BUHUK-
HEHHs noxexi Ta/abo [0 OTPUMAHHS CepPIio3HNX TPaBM.

306epexiTb yci iHCTPyKUiT 3 Tex-
HiKM 6e3neKku Ta ekcnnyaTauii Ha
ManbyTHE.

TepMiH «enekTPOIHCTPYMEHT», 3a3Ha4YeHUI y iHCTPYKLUIi 3
TEXHiku 6e3neku, CTOCYETbCS ENEKTPOIHCTPYMEHTA, KNI
DYHKLIOHYE Bifl enekTpomepexi (eneKTpoiHCTPYMEHT 3
kabenem XuBneHHs), abo enekTpoiHCTPYMEHTa 3 KMB-
neHHsM Big 6aTapei (6e3npoBiaHNUIA €NeKTPOIHCTPYMEHT).

MonepepxeHHA NPO HeOOXigHY

obepexHicTb nig Yac po6oTu 3
wiicgyBanbHOK MalWMHOK

3aranbHi nonepeaXeHHsi NPo Heo6XiAHY 06epexHICTb
ANA onepauin wnidyBaHHA abpa3MBHUM Kpyrom/auc-
KoM, WwnidyBaHHA abpa3MBHUM NanepomM, 3a4nLLEeHHSA
MeTaneBoo LLiTKOI Ta abpa3nBHOro BiApi3aHHsA:

1. Lle# eneKTpPOiHCTPYMEHT NPU3HaYeHo AN wrnidy-
BaHHA abpa3uBHUM Kpyrom/anckom, wnicgyBaHHA

abpa3nMBHMM nanepom, 3a4ULLEHHS MeTaneBolo
WiTkoto abo BigpizaHHA. YBaXHO 03HanomTecA 3
ycima nonepeaXeHHsIMM Npo Heo6XiaHy o6epex-
HIiCTb, IHCTPYKUiAAMM, iNtoCcTpaUisiMM Ta TEXHIY-
HUMM XapaKTePUCTUKaMMU, L0 CTOCYHOTLCH LibOro

eNeKTPOIiHCTPYMeHTa. HEBUKOHAHHS X IHCTPYKLIN

MOXe NPU3BECTU [0 YPAXKEHHS €NEKTPUYHUM CTPY-
MOM, NOXexi Ta/abo BaxKknx TpaBM.

2. Lle eneKkTpoOiHCTPYMEHT He PpeKOMeHA0-

BaHO BMKOPUCTOBYBAaTH ANs NonipyBaHHA.
BuikopurcTaHHsi eneKTPoiHCTPYMEHTa He 3a npu-
3HaYEHHSIM MOXe CNPUYMHUTM HeGe3neyvHy cutya-
Ljito Ta NPU3BECTU [0 OTPUMAHHS TPaBM.

3. 3abopoHeHO BUKOPUCTOBYBATU NPUNaaAsA, AKi
cneuianbHO He NPU3Ha4YeHi ANA UbOro iHCTPy-
MeHTa Ta He peKoMeHA0BaHi BUPOGHMKOM. HaBiTb
AKLLO NpUnagAa MoXHa NpueaHaTh 4o iHCTPyMeHTa,
Lie He rapaHTye 6e3ney4Hoi ekcnyarauii.

HomiHanbHa wBMAKiCTL Npunaaas noBMHHA
LWoHaMMeHLe AOPiBHIOBATM MaKCUMarnbHiu
WIBUAKOCTI, fIKa BKa3aHa Ha eNleKTPOiHCTPYMEHTI.
Mpunagas, wo obepraeTbes 3i LWBUAKICTIO, BinbLUOO
3a HOMiHanbHY, MOXe 3namaTucs Ta BifCKOUNTU.
30BHiLWHIW giameTp Ta TOBWMWHa Nnpunaaan
NOBWHHI BYTU B MeXXax HOMiHanbHUX Xapak-
TepUCTUK eneKkTpoiHcTpymeHTa. MNpunaaas
HEeHanexHUX Po3MipiB He MOXHa 3axUcTUTN abo
KOHTPOIOBATH HANEXHUM YMHOM.

Pi3b0a Ha kpinneHHi npunaaas NnoBUHHA BigNOBI-
[aTty pi3b6i Ha WwWnuHAeni WhidyBanbHOI MaLLUHK.
LleHTpoBMi1 OTBip NpunaaAs, Wo BCTaHOBNIO-
€TbCA Ha hnaHeLb, NOBUHEH BianoBigaTu ycra-
HoBnoBanbHoMy AiameTpy dnaHus. MNpunaaas,
LU0 He NiAXoAUTb A0 KPiNNEHHs enekTPoiHCTPyMeHTa,
3a3Hae posbanaHcyBaHHs i HaaMipHoT Bibpauii Ta
MOX€ CMPUYUHUTY BTPATY KOHTPOIHO.

He MoXHa BUKOPMCTOBYBATH NOLIKOAXKEHE NPU-
napas. Nepep KOXXHUM BUKOPUCTAHHAM chif
nepeBipUTU Npunaaas, sik-ot abpa3uBHi Kpyru,
Ha HasABHIiCTb 3a3y6nuH i TpilWmMH, Nnigknaaky

— Ha HasiBHICTb TPILYMH a60 3HOLIEHHS, a
MeTarneBi WiTKU — Ha HasiBHICTb NocnabneHux
abo TpicHyTUX ApoTiB. Y pasi naaiHHA enekTpo-
iHcTpyMeHTa abo npunaaas HeobxigHo orns-
HYTU BUPi6 Ha HaABHICTb NowWKoAXeHb abo
BCTaHOBUTU HeyliKomxeHe npunaaas. Micna
ornsiay Ta BCTaHOBJIEHHA Npunaaas 3auMitb
Take MoroXeHHs, o6 BN Ta CTOPOHHI ocobu
nepebyBanu nosa NNowMHO 06epTaHHA Npu-
nappas, 3anycTiTb iIHCTPYMEHT Ta AanTe nomy
nonpauoBaTh Ha MaKCUManbHiW WBUAKOCTI
6e3 HaBaHTaXXeHHs1 NPOTAroM OAHIiel XBUNUHW.
Mia Yac Takoro NPO6HOro 3anycky NOLWKOAKEHE
npunagas 3assuyaii po3nagaeTbecsl Ha YacTUHW.
BukopuctoByinTe 3acobu iHaMBiAyanbHOro
3axucTy. BignoBigHo no ginsiHkM 3acTocyBaHHA
HeoOXiAHO KOPUCTYBaTUCA 3aXUCHUM LLIUTKOM
abo 3axmMcHMMM oKynsipamu. 3a HeobXiaHoCTI
HOCITb NMNO3aXUCHY MacKy, 3acobu 3axucTy
opraHiB cnyxy, pykaBuui Ta po6ouuii hapTtyx,
AIKi 3AaTHi 3aTpUMyBaTH Api6GHi YacTUHKKM abpa-
3UBHOro matepiany a6o gerani. 3acobu 3axucty
OopraHiB 30py NOBWHHI ByTW 3gaTHUMK 3aTpUMyBaTh
ynamKu, Lo YTBOPIOIOTLCS Mif, Yac BUKOHAHHS
pi3HKx onepauin. MNunosaxucHa macka abo pecni-
paTop NOBWHHI iNbTPyBaTV YAaCTUHKK, LLO YTBO-
ptotoTbea nig yac poboTu. Tpueana Ais CUNbHOro
LYMY MOXe Npu3BeCTV [0 BTpaTH CryXy.
CTOpPOHHiI 0CO6U NOBUHHI 3HaXoAUTUCA HA
6e3neyHin BiacTaHi Bia Micus po6otu. KoxHa
ocoba, fika BXoauTb A0 po60o40i 30HU, Mae
HOCUTHM 3acobm iHANBIAYyanbHOro 3aXUCTY.
YacTtuHku getani abo ynamku npunagas MoXyTb
BiAneTiTM 3a Mexi 6eanocepeHbOi po6oYOT 30HM
Ta CNPUYUHUTY TPaBMYBaHHS.

TpumanTe eneKTPOiHCTPYMEHT TiNbKX 3a NpuU-
3HauYeHi AnA uboro i3onbLoBaHi NOBepPXHI NiA
yac BUKOHAHHS Aii, 3a IKOT piXky4um iHCTpy-
MEHT MOXe 3a4eNUTU NPUXOBaHY eneKTPonpo-
BOAKY a60 BnacHMM WHypP. TOpKaHHS piKy4nm
npunagasm ApoTy nif Hanpyrow MoXe NpuU3BecTy
[0 nepeAaBaHHs HaNpPyry 4o OroNeHnx metane-
BMX YaCTWH iIHCTPYMeHTa Ta [0 YpaXkeHHs onepa-
TOpa enekTPUYHNM CTPYMOM.
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11. LHyp mae 3HaxooMTUCA Ha BiAcTaHi Big npu-
napas, Wwo obepraeTbcA. AKLLO BTPATUTU KOH-
Tporb, LWHYp Moxe ByTu nepepisaHo abo noLukoa-
XeHO, | pyKy Moxe ByTu 3aTarHyTo Ao nNpunaaas,
Lo obepTaeTbCs.

12.  He moxHa BiaknagaTu enekTpoiHCTPYMEHT,
NOKM NpUNaaas NOBHICTIO He 3yNUHUTLCA.
Mpunapas, wo obepTaeTbes, MOXe 3a4ennTi
NOBEPXHIO Ta BUPBATU €NEeKTPOIHCTPYMEHT 3-Mia
KOHTPOIH0.

13. He MoXxHa npauloBaTH 3 eNeKTPOiHCTpY-
MEHTOM, TPMMarum Noro nopsag iz coéotro. Y
pesynbsTaTi BUNagKoBOro KOHTaKTy npunaaas, Lo
06epTaeTbCsl, MOXe 3a4ennTh oasr Ta NpU3BecTu
[0 pyxy Npunagas B HaNpsIMKy Tina.

14. PerynsipHo ouvulyiTe BEHTUNSALINHI oTBOpM
eneKTpoiHCTpyMeHTa. BeHTunsiTop ABuryHa
BTSITYE NUN ycepeauHy KoXyxa, a HaaMipHe ckyn-
YeHHsI MeTaneBoro NOPOLLIKY CTBOPHOE PU3NK ypa-
KEHHSI eNIeKTPUYHUM CTPYMOM.

15. He MoOXHa npauloBaTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM
no6nu3y nerkozanMucTux martepianis. Lii mate-
pianu MoXyTb crnianaxHyTu Bif iCKpu.

16. He moxHa BUKOpMCTOBYBaTU Npunapas, Wo
noTpebye 3acToCyBaHHA OXONOAXyBanbHUX
piAnH. BukoprcTtaHHs Bogn abo iHWKNX oxonoa-
XKyBanbHUX PiVH MOXe NPU3BECTU A0 YPaXKeHHs
eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

Bippaaya Ta BignoBigHi nonepexeHHA

Binnaya — ue panToBa peakLis Ha 3aLlemMneHHs abo

YinnsaHHA Kpyra, wo obepTaeTbes, NigKnaaku, Witk

abo 6yab-AKoro iHWOro npunaaas. 3allemMneHHs

ab0 YinnsAHHA NPU3BOANTL A0 LUBUAKOI 3YMUHKM Npu-

napas, Wo obepTaeTbCes, i Lie B CBOKO Yepry crnpuyiun-

HSIE HEKOHTPOSIbOBaHUIA PyX €NeKTPOIHCTPYMEHTa y

HanpsiMKy, NPOTUNEXHOMY A0 HanpsiMKy obepTaHHst

npunaaas y Micli 3aknuHIoBaHHs.

Hanpwknag, sikwo abpas3vBHuUi Kpyr 3allemneHuii abo

3a4enneHnin geTannto, Kpan kpyra, Wwo BXoauTb A0 Micus

3aLleMIIeHHs1, MOXe YBITU B MOBEPXHIO MaTepiany, Lo
npusBee Ao Biackoky kpyra abo Bigaadi. Kpyr moxe

BiiCKOUUTY B HANpsiMKy onepatopa abo Bif HbOro; Lie

3anexuTb Bif HaNpsIMKy pyxy Kpyra B MicCLii 3aLLeMIIeHHS!.

3a Takux ymoB abpasuBHi Kpyrv MOXyTb 3namaTucs.

MpuunHamu BigaaYi € HenpaBuUbHe KOPUCTYBaHHS

€eeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta/abo HenpaBWmbHi YMOBM Umn

nopsiAoK ekcnnyarauii; il MOXHa YHUKHYTU, BXUBLUW
3anobiKHUX 3aX0[iB, 3a3HAYEHUX HUKYE.

1. MiuHo TpumaiTe eneKTPOiHCTPYMEHT Ta
3aliMiTb TaKe NOJIOXEHHS, AKe JO3BONMUTbL BaM
onupatucsa cuni Bigaayvi. 060B’A3KOBO KOpU-
CTyWATecs AOMNOMIXKHOI PY4KOIO (3a HasBHOCTI),
W06 36iNbWNTU A0 MAKCUMYMY KOHTPONb
3a BigAayeto abo peakuieto BiA KpyTHOro
MOMEHTY Nif, Yac nycky. AKLWO BXUTKY BCiX 3ano-
BixkH1x 3axopiB, onepaTop 3MOXe KOHTPOnoBaTu
peakLito KpyTHOro MoMeHTy abo cuny Bigaadi.

2. Y xogHomy pa3si He MOXHa TpUmaTu pyky 6ins
npunapas, Wwo obepraeTbeA. [Mpunagas moxe
nia vac Bigaadvi TpaBMyBaTy pyky.

3. He moxHa po3TalloByBaTH TiNo B 30Hi, y sIKY
pyxaTumeTbCs IHCTPYMEHT nig Yac Bipaavi.
Bipaaya npussene A0 LITOBXaHHS IHCTPYMeHTa
y Micui TopkaHHs kpyra Ta po6oyoi getarni B
HanpsiMKy, NPOTUNEXHOMY HarnpsiMKy 06epTaHHs
Kpyra.

4.  HeobGxigHa ocobnuBa ob6epexHicTb nia Yac 06pobkn
KYTiB, FOCTPUX KpaiB TOLO. YHUKaNTE BiACKOKIB Ta
vinnsHHA npunaaas. Kytu, rocTpi kpai abo Bigckoku
NpW3BOASTL 0 YiNNsHHS NpUnagas, Wo obepraeTbes,
CMPUYMHSIOYM BTPATY KOHTPOO Ta Bigaauy.

5. 3abopoHeHO NPUKpPINMBaTU AUCK NaHL0-
roBoOi NUNK ANS pi3aHHA no AepeBy abo Auck
3y6yacToi Nunu. Taki AMCKN 4acTO CMPUYNHSIOTD
BigAavy Ta BTpaTy KOHTPONIO.

CneuianbHi nonepeaXeHHs1 Npo HeobxiaHy o6epex-
HicTb Nig yac wnicdyBaHHA abpa3sMBHUM Kpyrom Ta
abpa3MBHOro Bigpi3aHHA:

1. BuKopuCTOBYMTE TiNbKMU TUNM KPYTiB, AKi pEKOMEH-
[[0BaHO ANA LbOro eNeKTPOiHCTPYMEHTa, a TaKoX
cnewjianbHU 3aXUCHUI KOXYX, NPU3HAYEHNI ANs
o6paHoro kpyra. Kpyru, ans po6otv 3 skumm enekTpo-
{HCTPYMEHT He NpU3HaYeHo, He MOXHa HafiitHO 3aKpUTy
3aXMCHIM KOXYXOM, TOMY BOHI CTaHOBNATL Hebesneky.

2.  LWnidyBanbHy noBepXHIO KPYriB i3 3arnun-
6rneHUM LIeHTPOM HeobXiAHO BCTaHOBUTH
niA NAOLWMWHOK KPOMKM 3aXUCHOFO KOXyXa.
HenpaBunbHO BCTaHOBMNEHWI KPYT, KU BUCTyNae
3a NMOLLMHY KPOMKM 3aXMCHOIO KOXYyXa, He MOXHa
3aKPUTW HANEXHUM YUHOM.

3. 3axucHMii KOXyX HeobXiAHO HafinHO NPUKPINUTK
[0 eNeKTPOIHCTPYMeHTa Ta po3TallyBaTu Ans
3abe3nevyeHHs1 MaKcMManbHOI 6e3neku, Woo
Kpyr OyB sikoMora MeHlue BiAKPUTUM Y HanpsiMKy
oneparopa. Koxyx 3axuLiae onepartopa Bia ynamkis
3MaMaHoro kpyra, Bif BUNaAKOBOTO KOHTaKTY 3 Kpyrom
Ta Bif ickop, Yepes ki MoXe 3aiHATUCS oasr.

4.  Kpyru Heob6xigHO BUKOPUCTOBYBATH TiNbKu 3a
pekomeHAOBaHUM npusHaveHHsaM. Hanpuknap,
He MOXHa wwnidyBaTn 6i4HOI CTOPOHOIO Bif-
pi3Horo kpyra. AGpasuBHi Biapi3Hi Kpyru npusHa-
YeHi ans wnidysaHHA nepudepieto kpyra; y pasi
[AoknagaHHsa 6i4HUX 3ycunb [0 LMX KPYriB BOHW
MOXYTb PO3KOMOTUCS.

5. OGOB’sI3KOBO BUKOPUCTOBYWUTE HEYLLUKOMKEHI
conaHui kpyriB, po3mip Ta popma sikux Bigno-
BigaloTb o6paHomy kpyry. [paBunbHoO nigidbpani
dnaHui fobpe NiaTPUMYIOTb KPYT | TaKUM YHOM
3MEHLUYIOTb iIMOBIPHICTb Oro Nonomku. dnaHui
AN BiAPI3HWX KPYTiB MOXYTb BiApPi3HATUCS Bif
cnaHuiB Ans wnigpysanbHUX KPyris.

6. He MoXHa BUKOpPUCTOBYBaTN 3HOLIEHI KpYrn
BifA 6inbLINX eneKkTPoiHCTPYMeHTIB. Kpyr, npu-
3HaueHWi Ansi GiNbLUIOro ENEKTPOIHCTPYMEHTA, He
NiAXOANTb A0 BULLOI CKOPOCTi MEHLLIOTO iHCTPY-
MeHTa Ta MoXe posipeaTucs.

[OopaTtkoBi cneuianbHi nonepeaXeHHsA Npo
HeoOXxiaHy o6GepexHicTb nip Yac abpasnBHOro
BiApi3aHHsA:

1. He mMOXHa «3aknuHoBaTU» BiApPi3HUN KpYr
abo npuknagaTn HaAMipHUIA TUCK. He Hama-
rantecsi 3po6uTU po3pi3 HaAMIpPHOT rMUGUHM.
HaaMipHuiA TUCK Ha Kpyr 36inbLUye HaBaHTaXEHHS
Ta CXWUMbHICTb [0 NepekoLLyBaHHsA abo 3aknuHIo-
BaHHS Kpyra y po3pisi, a TakoX CTBOPIOE MOXIN-
BiCTb Bigaadi abo nonomku kpyra.

2. He MoxHa 3HaxoguTUCA HA OOHIN NiHii 3
Kpyrom a6o nosaay Kpyra, Lo o6epTaeTbcs.
Konw nig yac po6oTu kpyr pyxaeTbcs Bif Bac, To
MOXINVBa BiffayYa Moxe BifLLUTOBXHYTU KPYT, LLO
obepTaeTbes, Ta iIHCTPYMEHT NpsiMo Y BaLl Gik.
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SAKWo Kpyr 3acTpsirHe abo pisaHHsA 6yae
nepepBaHoO 3 6yAb-sIKOi NPUYMHU, BUMKHITb
€JIeKTPOIHCTPYMEHT Ta NOTPUManTe NOro Hepy-
XOMO 10 NOBHOI 3yNUHKM Kpyra. Y xxogHOMY
pasi He HamaranWTecs BUTAITU BiAPI3HUIA KPYT i3
pO3pi3y, NOKM BiH pyXa€TbCsi; HEAOTPUMAHHSA
uiel BUMOrn moxe npusBecTu Ao Bigaadi.
OrnsiHbTE KPYr Ta BXMBITb HEOBXiAHWX 3axoAiB,
o6 YCYHYTU NPUYMHY MOrO 3aKIMHIOBAHHS.
3a6opoHeHO 3aHOBO NOYMHATK onepaLilo
pi3aHHA, KONK KPYr 3HaxXoAUTbLCSA B pobouii
petani. CnoyaTKy Kpyr noBUHeH HabpaTu noBs-
HOI LWWBUAKOCTI, @ NOTiM 1oro cnig o6epexHo
3HOBY BBECTU Y NPOPi3. FAKLLIO enekTpoiHCTpY-
MEHT nepe3anycTuTK, KONu Kpyr 3HaX0AUTLCA B
pobouii geTani, Kpyr MoXe 3acTpsArTy, CinHyTUCS
abo cnpuumHUTK Biggady.

Heo6xigHo nigTpumyBaTh naHeni abo 6yab-Aki
[eTani BenuKoro po3mipy, WwWo6 miHimisyBaTtu
PU3MK 3aLEeMIeHHA Kpyra a6o BUHUKHEHHS
BigAadyi. Benvki poboui getani 3a3suyan nporuHa-
10TbCS Nig BNacHoto Baroto. Onopu HeobxigHo pos-
TaloByBaTK Mif AeTannto nobnusy niHii pisaHHs Ta
no6nusy kpato poboyoi AeTtani 3 060x HokiB kpyra.
Heo6xiaHa oco6nuBa o6epexHicTb nig Yac
BUpi3aHHA BUIMOK B HasiBHUX cTiHax abo
iHWKWX HeBMAMMMX 30HaX. Buctynatounii kpyr
MOXe 3a4enuTu raso- abo BOAONPOBIA, ENEKTPO-
npoBoAKy abo NpeaMeTy, Lo MOXYTb CMIPUYUHNTY
Bigaavy.

CneuianbHi nonepeaXeHHsi Npo HeobXxiaHy o6epex-
HicTb NiA Yac wnicdyBaHHA abpa3suBHUM Nanepom:

1.

3abopoHeHO BMKOpPUCTOBYBaTH nanip Ans
wnicyBanbHOro AMcKa 3aBesiInkoro po3mipy.
Bu6upatoum abpa3mBHuUM nanip, 4OTPUMYW-
Tecsi pekoMmeHAaUi BUpo6GHUKa. 3aBenvkuii
abpasunBHUIA Nanip, Wo BUCTyNae 3a Mexi Wwni-
dyBanbHOI NigKnNaakM, CTaHoBUTb Hebeaneky
NopaHeHHs Ta MoXe NPU3BECTU A0 YinmnsiHHSA,
3agupaHHs aucka abo fo Biggadi.

CneuianbHi nonepeaXeHHA Npo HeobxiaHy o6epex-
HICTb MiA Yac 3a4YMLLEHHS1 MeTaneBolo LLiTKO:

1.

Mam’siTanTe, WO BiA WiTKK BiANiTaloTb yrnaMku
APOTY, HaBiTb NiA Yac 3BU4anHoi po6oTtu. He
nepeHanpyxyuTe ApiT, npUKnagaloum Haa-
MipHe HaBaHTaXXeHHA A0 WiTKW. YNnamkun ApoTy
MOXYTb NErko NpobuTu nerkuii oasar Ta/abo LWwkipy.
AKLWo nia Yac 3a4YnLieHHA MeTaneBoo LWiTKOK
pPeKoMeHA0BaHO BUKOPUCTOBYBATU 3aXUCHUMN
KOXYX, He flonyCKaWTe KOHTaKTY LWiTKU Ta
koxyxa. ig gieto po6o4yoro HaBaHTaXeHHs Ta
BiJLLEHTPOBUX cUN AiaMeTp LWiTkn abo ANCKOBOT
OPOTAHOT LWiTKN MOXe 36inbLumTucs.

HopnatkoBi nonepeaXeHHA NPo HeooXiAHY
obGepexHicTb:

1.

Y pasi BUKkopucTaHHs wnidyBanbHUX KpYriB i3
3arnMGneHnM LeHTPOM BUKOPUCTOBYMTE nuLle
KPYrv, apMoBaHi CKITOBONTOKHOM.

Y XXOOHOMY PA3I HE BUKOPUCTOBYWUTE 3
ui€to WnicyBanbHOK MalWMHOK YalonoAiGHi
wnicdyBanbHi KPyru ansi po6oT No KameHto.
Lis wnicdpyBanbHa maluvHa He npusHadeHa ans
BMKOPUCTAHHS KPYriB Takoro TUny, i Take BUKO-
pYCTaHHSi BUPOBY MOXe NPU3BECTN A0 BaXKKMX
TpaBM.

3. ByAabTe o6epexHi, Wo6 He NOLWKOAUTHU LUMNUH-
Aenb, onaHeub (0co6NMBO NOBEPXHIO BCTa-
HOBIEHHA) a60 KOHTpranky. MowKoAKEeHHA LUX
peTanen Moxe NpPU3BeCTU A0 NOJIOMKM Kpyra.

4. Tepepn yBiMKHEHHAM iHCTPyMeHTa nepeKoHam-
Tecs, WO KPYr He TOpKaeTbLCA AeTani.

5. MNepep no4yaTKoM BUKOPUCTaHHSA iIHCTPYMEHTA
3anycTiTb WOro Ta AanTe NnonpawuloBaT KoMy
AesikUi Yac. 3BepTainTe yBary Ha Bibpauito abo
HepiBHUM XiA — Lie MOXe BKa3yBaTH Ha He3a-
[OBiNbHe BCTAaHOBNEHHA abo 6anaHcyBaHHs
Kpyra.

6. BwukopucToBYyNTe 3a3Ha4YeHy NOBEPXHIO Kpyra
AnA wnidyBaHHA.

7. He 3anuuwanTe 6e3 Harnaay iHCTPYMEHT, IKUIA
npautoe. MpautonTe 3 iIHCTPYMEHTOM, TiNbKK
TPMMaloum Moro B pyKax.

8. He TopkanTecs perani oapa3sy nicns o6po6ku
— BOHa MoXe OyTu AyxXe rapsiuolo Ta Cnpuyn-
HUTKM oniK WKipw.

9. [NoTpumyiTecs iHCTPYKLi BUPOOHUKa WoA0
NpPaBUNbLHOro BCTaHOBMEHHS Ta BUKOPUCTaHHSA
kpyra. MoBoauTucA 3 Kpyramu Ta 36epiraTu ix
Heob6XiAHO 3 HaneXxHo 06epexHICcTIo.

10. He BukopuCTOBYWTE OKpeMi nepexiaHi BTYNKU
abo apanTepu ANA NpUKpinneHHs wnidyBanb-
HUX KPYriB 3 OTBOpaMu BeNIMKOro AiiameTpa.

11. BuKopucTOBYWTe Tinbku chnaHui, NpusaHayeHi
ANS LbOro iHCTpyMeHTa.

12. Tpwv BMKOPUCTaHHI IHCTPYMEHTIB, Npu3Haye-
HUX ANS BCTAHOBIEHHSA KPYTiB i3 pisb60BUM
OTBOPOM, HEO6XiAHO, W06 AOBXUHA Pi3b6U
Kpyra BignoBigana [OBXWHI WNuHAens.

13. TepeBipTe HagilHiCTL onopu po6o4oi AeTani.

14. Tam’ATainTe, WO KPYr NPoAOBXye o6epTaTucs
nicnsi BAMKHEHHS iHCTPyMeHTa.

15. Y pasi BUcokoi TemnepaTtypu, BONOrocTi 41
piBHA 3a0pyAHEHHSA eNeKTPOoNnpPoBiAHMM NUIIOM
Ha po6o4yomy MicLi BUKOPUCTOBYITE aBTOMa-
TUYHUI 3aXUCHUI BUMUKaY (30 mA) ansa 3abe3-
neyeHHs 6e3nekun onepartopa.

16. He 3acTocoByWTe iHCTPYMeHT Ans po6otu 3
MaTepianamum, Wo MicTaTb a3becT.

17. $IKWIO BUKOPUCTOBYETHLCA BiAPI3HUIA KPYT,
06OB’A3KOBO NpaLoiTe 3 NMN03aXUCHUM
KOXYXOM Kpyra, iAKWl BignoBigae BUMoram
MicLeBMX HOPM.

18. He moxHa niaaaBaTy pixy4i ANCKU G0KOBOMY
TUCKY.

19. Mip yac po60Tn He KOPUCTYNTECH CYKHAHMMU
pPoGouMMM pyKaBULAMU. BONOKHO 3 CYKHSIHUX
pyKaBWLb MOXe NOTPanuTK B iHCTPYMEHT, i Lie
npusBee A0 Ooro NosioMKu.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A OMNEPEMXEHHS: HIKONW HE BTpavaiite
NUNBHOCTI Ta He po3cnabnionTecs nia Yac Kopuc-
TyBaHHsi BUPOGOM (L0 MOXITMBO MPKU YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BignosigHux npaBun 6eanekn. HEHANEXHE
BUKOPUCTAHHSA a6o HepoTpumaHHA npaBun
6e3neku, BUKNaAeHUX y Lin iHCTPYyKUii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXxe NPU3BECTU A0 CepPMO3HUX TPaBM.
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Ornunc POBOTHU

A OBEPEXHO: MNepep TUM siK perynioBaTtu
a6o nepeBipATU PYHKLiOHaNbHICTb iIHCTPYMeHTa,
060B’s13KOBO NepeKkoHanTecs, WO iHCTPYMEHT
BUMKHEHO W Bia’eAHaHO BiA enekTpomMepexi.

3amMok Bana

HaTtucHiTb Ha 3amok Bana, wob 3abnokysaTtu obep-
TaHHs LWNUHAENS Nif Yac BCTaHOBMNEHHs1 a6o 3HATTA
npunagas.
» Puc.1:

1. B3amok Bana

YBATA: 3a60poHeHO BUKOPMCTOBYBATH 3aMOK
Barna, Konu wnuHaenb obepraeTbes. Lie moxe
NPU3BECTU [0 MOLLIKOIKEHHS! iIHCTPYMEHTa.

A OBEPE)XHO: Mepep BMUKaHHAM iHCTpY-
MeHTa B MepeXxy 060B’A3KOBO nepeBipsinTe,

YU NOB3YHOK CMpPaLbOBY€E HANEXHUM YUHOM

Ta NOBEPTAETHLCA Y MNONOXEHHA «BUMKHEHOY,
KON HaTUCHYTO 3aAiHI0 YaCTUHY NOB3YHKOBOIO
nepemMukaya.

A OBEPEXXHO: Bummkau moxHa 3abnokyBsaTu
B MOJIOXKEHHI «yBIMKHEHO» ANs 3py4YHOCTi one-
paTopa y pa3i TpuBanoro BUKOpucTaHHs. Y pasi
GnNOKyBaHHA iIHCTPYMeHTa B NOMOXEHHi «yBiMK-
HeHo» Heob6XxiaHO 6yTN 0coBNUBO 06GepexHUM Ta
MiLIHO TPUMATH IHCTPYMEHT.

LLlo6 3anycTUTyt iIHCTPYMEHT, NepecyHbTe NOB3YHKOBUIA
nepemukay y nonoxeHHs «l (YBIMKHEHO)», HaTuc-
HYBLUM Ha MOro 3afHI0 YacTuHy. [ina HenepepBHOT
po60TH HAaTUCHITb Ha NEpefHI0 YaCTUHY NMOB3YHKOBOTO
nepemvkada, Wwob 3abrnokyBaT noro.

LL{o6 BUMKHYTW iHCTPYMEHT, HaTUCHITb Ha 3a[HI0
YacTWHY NOB3YHKOBOTO Nepemukaya, a noTim nepe-
CyHbTe 1ioro B nonoxeHHs «O (BUMKHEHO)».

» Puc.2: 1. [loB3yHKOBUI NepemMukay

3axucT Big BUNaaKOBOro 3amnycKy

Konu BuMukay 3abrnokoBaHo, iHCTPyMEHT He 3any-
CTUTLCS, HaBITb AKLLO NOrO YBIMKHEHO B MEPEXY.

LLlo6 ckacyBaTu 3ax1CT Bif BUNAAKOBOrO 3amnycky,
noBepHiTb BUMMKaYy y nonoxeHHss OFF (BUMKHEHO).

MPUMITKA: Konu 3agisiHo 3axucCT Bif BUNagKkoBOro
3anycky, 3a4ekanTe He MeHLUe OfHIEl CekyHau, nepLu
HiLL MOBTOPHO 3anycKaTu iHCTPYMEHT.

NPUMITKA: Konu iHCTpyMeHT 3a3Hae nepeBaHTa-
XKEHHS | Noro Temneparypa csirae NeBHOro PiBHSA, BiH
aBTOMaTUYHO 3YNMUHAETLCA. Y TakoMy pasi fanTte
IHCTPYMEHTY OXOMOHYTU, NEpPLL HiXX 3HOBY MOro
BMUKaTU.

®DyHKLis NnnaBHOro 3anycky

®yHKLis NNaBHOro 3anycky racuTb NOLWTOBX MNif Yac
3anycky iHCTpyMeHTa.

3BOPKA

A OBEPEXHO: Mepen BUKOHAHHAM ByAb-IKUX
POGIT 3 iHCTPYMEeHTOM 060B’sI3KOBO BUMKHITb
Oro Ta BiAKNIOYiTb Bif enekTpomepexi.

BcTtaHOBNEHHA 60KOBOI PYKOATKU

(pyukm)

A OBEPEXHO: Mepea noyaTtkom po6oTH HeO6-
XiAHO NepeBipUTU HAQINHICTb KpiNneHHA 60KoBoOT
PYKOAITKM.

HagiliHo NpurBMHTITL GOKOBY PYKOSITKY 10 iHCTPYMEHTA,
SIK IOKa3aHO Ha MartoHKy.
» Puc.3

YcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA 3aXUCHOro
KOXyXa (ans Kpyra 3 3arnubneHum
LIeHTPOM, NeNCTKOBOro ANCKa,

rHYYKOro Kpyra, AMCKOBOI APOTAHOI
WiTku / abpasmMBHOro Bigpi3HOro
Kpyra, anmMa3Horo gucka)

AHOHEPE,Q)KEHHH: Mpu BUKOpUCTaHHI Kpyra
3 3arnu6neHMM LIeHTPOM, NeNCTKOBOro AUCKa,
FHY4KOro Kpyra abo AUCKOBOi APOTSHOI LWiTKN
BCTaHOBIIOWTE 3aXMCHUMN KOXYX Kpyra Takum
YMHOM, LIOG 3aKPUTY CTOPOHY KOXYyXa 3aBXau
6yno cnpsimoBaHo B Gik onepartopa.

A\ OMNEPEMXEHHS: Nip vac sacTocysanks
abpas3vBHOro Biapi3HOro kpyra/ anMa3sHoro gucka
0060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYITE TiNlbKM cneuianb-
HWUW 3aXMCHUI KOXYX Kpyra, NpusHavyeHuin ans
BMKOPUCTAHHSA 3 BiAPi3HUMM Kpyramu.

(Y pesikux kpaiHax €Bponu nif Yac 3acTocyBaHHs
anmMasHoro Avcka MoXHa BUKOPUCTOBYBATU 3BMYaii-
HWUI 3aXUCHUIN KOXYX. [loTpumynTecs HOpM Ta npa-
BUWIN, YUHHMX Yy BaLLii KpaiHi.)

[nsa iHCTpyMeHTa i3 3aXUCHUM
KOXXYXOM Kpyra 3i CTONOpHUM
rBUHTOM

YCTaHOBITb 3aXUCHUI KOXYX Kpyra, CyMIiCTUBLUM

BWCTYNW Ha Moro obogi 3 BUiMKaMu Ha kopnyci nigwmn-

HUKa. [0TiM NOBEPHITL 3aXUCHUI KOXYX Kpyra Ha Takui

KyT, o6 BiH 3axuLlaB onepatopa BiANoBiAHO A0 BMKO-

HyBaHuX pobiT. HagiliHO 3aTArHiTL MBUHT.

LLlo6 3HSATK 3aXMCHUI KOXYX Kpyra, BUKOHaWTe npoLe-

Aypy MOro BCTaHOBINEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

» Puc.4: 1. 3axucHuii koxyx kpyra 2. Kopnyc nigwmn-
Huka 3. MBUHT
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IOns iHcTpyMeHTa i3 3aXUCHUM
KOXYXOM Kpyra i3 3aTUCKHUM
Baxenem

BignycTiTb rBUHT i NOTATHITL BaXinb y HANPSMKY, BKa-
3aHOMY CTPINKOI. YCTaHOBITb 3aXUCHUI KOXYX Kpyra,
CyMICTMBLUM BUCTYNU Ha oro obogi 3 BUiMkamu Ha
Kopnyci niawmnHyKa. MoTiM NOBEPHITb 3aXUCHUI KOXYX
Kpyra Ha Takui KyT, Wwob BiH 3axuLLiaB onepaTopa Biano-
BiIHO 10 BUKOHYBaHWX pPOBiT.
» Puc.5: 1. 3axucHuin koxyx kpyra 2. Kopnyc nigwmn-
Huka 3. [BMHT 4. Baxinb

MoTArHiTL BaXinb y HaNpsMKy, BKasaHOMY CTPINKo.
[oTiM 3aTArHITE 3aXMCHUIA KOXYX Kpyra 3a JOMNOMOror
rBuHTa. HaginHo 3aTArHiTb rBUHT. KyT BCTAHOBNEHHS
3aXMCHOTO KOXYyXxa Kpyra MOXHa BigperyntoaTm 3a
[JOMOMOTOI0 BaXensi.

» Puc.6: 1.[BuWHT 2. Baxinb

LLlo6 3HATK 3aXMCHMI KOXYX Kpyra, BUKOHaWTe npoLie-
[ypy Oro BCTAHOBIEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

BcTaHOBrEeHHs1 a60 3HATTA Kpyra

3 3arnMbrneHnM LLeHTpoM abo
NesnCcTKOBOro AucKa

Hodamkoee npunadds

AI'IOHEPEH)KEHHFI: Mpu BUKOpUCTaHHI kpyra
3 3arnMbneHUM LLeHTPOM a6o NentcTKoBOro
AWCKa BCTAHOBITIONTE 3aXUCHUM KOXYX Kpyra
TaKUM YMHOM, LLOG 3aKPUTY CTOPOHY KOXyXa
3aBxau 6yno cnpsimoBaHo B Oik onepartopa.

A\ OBEPE)XHO: MNepekoHanTecs, WO MOHTaXHa
AeTanb BHYTPiWHbOro doriaHua TOYHO BignoBigae
BHYTPIilWWHLOMY AiameTpy Kpyra 3 3arnubneHum
LieHTpoM / nentcTKoBOro Ancka. BctaHoBneHHs
BHYTPILUHBOTrO hnaHusa Ha HeBianoBiaHOMY 6oL Moxe
npuasectun Ao HebeaneyHoi BiGpauii.

YCTaHOBITb BHYTPILLHIN bnaHeLb Ha WnMHAenb.

MepekoHainTecs, WO 3a3ybrneHy YacTHy BHYTPILL-

HbOrO (braHLs BCTAHOBMEHO Ha NPSIMY YacCTUHY BHU3Y

LNUHAEenNs.

BcTaHoBITb Kpyr i3 3arnnbneHMm LeHTPOM / NencTko-

BV ANCK Ha BHYTPILLHIN hnaHeLpb Ta HakpyTiTb KOHTP-

raiky Ha WnuHAenb.

» Puc.7: 1. KoHTpraiika 2. Kpyr i3 3arnnbneHum ueH-
Tpom 3. BHyTpilHi donaHeub 4. MoHTaxHa
fetans

LLlo6 3aTArHyTM KOHTPramky, MiLlHO HaTUCHITb Ha 3aMOK
Bana, o6 wnuHaens He Mir obepTaTuch, a NoTiM 3a
[0MOMOTOK0 KtoYa A8 KOHTPramku HagiHo 3aTarHiTh i
3a rOAMHHUKOBOIO CTPINKOH0.

» Puc.8: 1. Knioy ans koHTpranku 2. 3amok Bana

LLlo6 3HSITW KpPYT, BUKOHAITE NpoLeaypy AOro BCTaHOB-
TIEHHS1 Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

CynepdnaHeub

Jodamkoee npunadds

Tinbku Ans iHcmpymeHmie i3 pi3ab60t0 wnuHoens
M14.

[o cTaHgapTHOro KOMNNekTy moAenen 3 nitepoto F Bxo-
AnTb cynepdnaHeLb. MOpiBHSAHO 3i 3BUYANHMM TUMOM
HeobXigHO BTPUYi MeHLLe 3ycunb, Wob BianycTntn
KOHTpramky.

BcTaHOBNeHHS Ta 3HATTA FTHy4Koro

Kpyra
Hodamkoee npunadds

AOMNEPEMXEHHS: Sixwo Ha iHcTpymeHT
YCTaHOBIEHO FHY4YKWUW Kpyr, 060B’A3KOBO BMUKO-
PUCTOBYITE 3aXUCHUM KOXYX, LLIO BXOAUTb A0
KOMMMeKTY nocTavyaHHs. ig yac BUKOpUCTaHHS
KPYr MOXe PO3KOMOTUCS, @ 3aXUCHUIN KOXKYX 3MEHLLYE
PV3NK TpaBMYyBaHHS.

» Puc.9: 1. KoHTtpravika 2. MHyykui kpyr 3. MNigknagka
4. BHyTpiwHin donaHeub

[oTpuMmy#iTecs iHCTPYKUIN LLOAO BUKOPUCTaHHSA Ancka
i3 3arnnbneHnM LeHTPOM, ane Takox BUKOPUCTOBYWTE
NnacTuKoBy MiaknagkKy, Lo BCTaHOBIMOETLCS HA AMCK.
[Mopsaok MOHTaXy BKa3aHO B L iHCTPYKLUIi 3 ekcnnya-
Tauii Ha CTopiHUi 3 iHdopMmaLieto Npo Nnpunaaas.

BcTtaHoBneHHA abo 3HATTA

a6pa3M BHOIo AUCKa

Jodamkoee npunadds
» Puc.10: 1. KoHTpranka wnicyBansHoro gucka
2. A6bpasusHuii guck 3. NymoBa nigknaaka

1. YcTaHOoBITb r'yMOBY NigKNaaky Ha LWNMHAENb.

2. YcTaHOoBITb AWCK Ha ryMOBY NiAKNaAKy Ta HaKpy-
TiTb Ha WNMHAENb KOHTPravky wnicysanbHOro aucka.
3. YTpumyiTe WNMHAENb 3a 4ONOMOrO0 3aMKa

Bana Ta HafiiHO 3aTArHITb KOHTPramky LnidysanbHOro
AucKa KIYeM Anst KOHTpranku.

LLlo6 3HATM AMCK, BUKOHaMTE NpoLienypy BCTAHOBMEHHS
y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

MPUMITKA: BukopuctoByinTe npunanas ans LUJj_i—
byBanbHOi MaLUNHK, 3a3HaYeHi B Liin iIHCTPYKLT. IX
noTpiGHO KynyBaTW OKPEMO.
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POBOTA

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: He notpi6Ho npukna-
[aTu cuny Ao iHcTpyMmeHTa. Bara iHcTpymeHTa
3abe3neyvye gocTaTHii Tuck. MprknagaHHs cunu Ta
HaZMIPHWIA TUCK MOXYTb NPU3BECTN A0 HebeaneyHoil
NOMOMKU Kpyra.

A\ OMEPEN)XEHHS: OBOB’A3KOBO 3amiHiTh
KPYT, AKLWO iHCTPYMEeHT Bnas nig 4ac po6oTu.

A\[OMEPE)KEHHSI: Y )XOOHOMY PA3I He
BAapANUTe WnicyBansHMM AUCKOM Mo poGouii
getani.

A\OMEPEN)XEHHSI: Yuuraiite Binckokis

Ta YinnsHHA Kpyra, oco6nmeo nig yac o6po6ku
KyTiB, FOCTPUX KpaiB Towo. Lle moxe npussectn o
BTPaTV KOHTPOSIO Ta BigAaui.

A\ OMNEPE)XEHHS: 3AEOPOHEHO Buko-
PUCTOBYBATU iIHCTPYMEHT i3 piXy4uMu Auckamm
ANA AepeBVHU Ta iIHWUMK AUCKaMu nunu. Y pasi
BMKOPUCTaHHS Ha LWMidyBanbHUX MalLUMHaX Taki
[VWCKM 4acTo CNPUYMHAIOTL Bigaadvy Ta npu3BoasTb A0
BTPaTU KOHTPOMIO Ta TPaBMyBaHHS.

A OBEPEXHO: 3a60poHEHO BMUKATH iHCTPY-
MEHT, KOJX BiH TOpKaeTbLCA poboyoi geTani,
OCKifNbKU Lie MOXe NPU3BECTU A0 TPaBMyBaHHS
oneparopa.

A\ OBEPEXHO: Nia yac po6oTn 060B’A3KOBO
KOpPUCTYyNTeCcsi 3aXMCHMMU OKynsipamu abo 3axuc-
HUM LUUTKOM.

A\ OBEPE)HO: Nicns 3akinuenHs po6oTtu
060B’s13KOBO BUMKHITb IHCTPYMEHT Ta 3a4yekanTe,
NOKM KPYT He 3yNMUHUTLCS MOBHICTIO, MepLU HiX
BiAKnagaTv iHCTPYMEHT.

A OBEPEXHO: OBOB’S13KOBO MiLHo Tpu-
MauTe iIHCTPYMEHT OAHIE0 PYKOIO 3a KOpMnyc, a
APYroto — 3a 60KOBY PYKOAATKY (PYUKy).

LWnicbyBaHHA abpa3nBHUM Kpyrom/

ONCKOM Ta abpa3nuBHMM Nanepom
» Puc.11

YBIMKHIiTb IHCTPYMEHT Ta niaBeaiTs kpyr abo anck Ao
poGouoi getani.

Baarani cnig niaTpymMyBaTy KyT 6nnsbko 15° Mixk kpaem
Kpyra abo aucka Ta noBepxHeto fetarni.

Mig yac nepiogy npunpaLwoBaHHA HOBOTO Kpyra He
MOXHa nepecyBaTy WwnidyBanbHy MallvHy Bnepea,
iHaKWwe BoHa Moxe BpizaTucs B Aetans. LLloHo kpaw
Kpyra cTaHe 06TO4YEHUM Bifj BUKOPUCTaHHS, KpYr MOXHa
6yne nepecyBaTy sik Bnepeq, Tak i Hasag.

Po6ota 3 abpa3nBHMM BiApi3HUM

Kpyrom / anmasHum AUCKOM

Hodamkoee npunadds

AHOHEPEH)KEHHFI: Mig vac 3acTtocyBaHHsA
abpa3uBHOro BigpisHOro kpyra / anmasHoro gucka
06OB’13KOBO BUKOPUCTOBYWTE TiNbku cneyianb-
HUI 3aXMCHUI KOXYX Kpyra, Npu3HadyeHumn gns
BUKOPUCTAHHA 3 BiAPi3HUMU Kpyramu.

(Y pesikux kpaiHax €Bponu Mif Yac 3acToCyBaHHSA
anMasHoro Aucka MoXHa BUKOPUCTOBYBATU 3BUYaii-
HWI 3aXMCHUI KOXYX. [lOTpUMyinTECs HopM Ta npa-
BWIN, YUHHMX Y BaLLIii KpaiHi.)

A\ TONEPEM)XEHHSI: 3AEOPOHEHO Buko-
pucTOBYBaTH BiApi3HUI Kpyr AnsA 6okoBoro
wnidyBaHHSA.

AHOHEPE,Q)KEHHFI: He MoXHa «3aKnuHIo-
BaTU» Kpyr abo niaaasaT Moro HagMipHoOMy
Tucky. He Hamaravitecs 3po6uTHn po3pis HaaMip-
HOI rMMBUHMN. MNMepeHanpyxeHHs kpyra 36inbwye
HaBaHTaXeHHs Ta 3AaTHICTb A0 NepeKoLLyBaHHs
abo 3acTpsraHHsA Kpyra y po3pisi, a TakoX CTBOPIOE
NOTEHLINHNIA PU3KK Bigaadi, MONOMKY Kpyra Ta nepe-
rpiBaHHS ABUryHa.

A\ OMNEPENXEHHS: 3a60poneHo poanoun-
HaTU pi3aHHA, KONW KPYT 3HaXoAUTbLCA B AeTani.
CnouaTKy Kpyr NoBMHEH HabpaTyu NOBHY WBUA-
KicTb, @ MOTiM i oro cnia o6epexHo BBECTU Y
npopi3, nepecyBaloym iHCTPYMEHT ynepea Haa
noBepxHeto getani. AKWO iHCTPYMEHT 3anycTuTu,
KOMW KpYr 3HaxoanTbecs B pobovin aetani, kKpyr Moxe
3acTpsArTu, cinHyTucs abo cnpuyYvHUTK Bigaady.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: Mig yac pizaHHs He
MOXHa MiHAATU KyT Haxuny kpyra. MNpuknagaHHs
60KOBOro TUCKY [0 BiAPI3HOro Kpyra (SK nig vac Luni-
dbyBaHHs1) Npm3Beae A0 PO3TPICKyBaHHSA Ta NONOMKM
Kpyra i, ik HacnigoK, A0 BaXKWUX TpaBM.

AHOHEPEH)KEHHH: AnmasHui aUCK Heo6-
XigHO NpMKNagaTv nepneHaUKYnsipHo A0 po6ouyoi
noBepxHi nip Yac po6oTu.

» Puc.12: 1. KoHTpraika 2. AGpa3nBHWii Bigpi3HWi
Kpyr / anmaaHuin auck 3. BHyTpiwHin dna-
Heub 4. 3axXUCHUI KOXyX Ans abpa3vBHOrO
BiIPi3HOro Kpyra / anMasHoro ancka

CTOCOBHO BCTaHOBMEHHSA AOTPUMYMTECH IHCTPYKLIA ANs
Kpyra i3 3arnmbneHum LeHTPOM.

Hanpsam BcTaHOBNEHHs1 KOHTPraMku Ta BHYTpilu-
HbOro (hnaHuUA 3anexuTb BiA TUNY Ta TOBLUMHN
Kpyra.

[vB. HaBeAeHi Aani pUCYHKW.

Onsa mogeni 100 mm (4")

Mia yac BcTaHOBNEeHHs1 abpa3uBHOro Bigpi3HOro

Kpyra:

» Puc.13: 1. KoHTpraika 2. AGpa3nBHWii Bigpi3-
HWUIA KpyT (3 TOBLUMHOLO A0 4 MM (5/32"))
3. AGpa3svBHUIA BiOPI3HWIA KPYT (3 TOB-
LwmHoto Big 4 Mm (5/32")) 4. BHyTpilHin
dnaHeub

78 YKPAIHCBKA



Mig yac BcTaHOBMNEHHA anMa3HoOro gucka:

» Puc.14: 1. KoHTpraika 2. AnMasHuii AncK (3 TOBLLUM-
Hoto A0 4 MM (5/32")) 3. AnMasHuii anck (3
TOBLUMHOLO Bif 4 MM (5/32")) 4. BHYTpILUHIN
cnaHeub

Ona mogeni 115 mm (4—1/2")/125 mm
(5")
Mip yac BcTaHOBNEHHs1 abpa3nBHOro BiApi3HOro
Kpyra:
» Puc.15: 1. KoHTpraika 2. Abpa3nBHWi Bigpi3-
HWI Kpyr (3 TOBLUMHO A0 4 MM (5/32"))
3. ABpa3viBHWI BiApi3HUIA KPYT (3 TOB-
WmnHoto Big 4 mm (5/32")) 4. BHyTpilwHIn
dnaHeub

Mip yac BCTaHOBNEHHSA anMa3HoOro Ancka:

» Puc.16: 1. KoHTpraika 2. AnmasHuii AUCK (3 TOBLUU-
Hoto A0 4 MM (5/32")) 3. AnMasHuii auck (3
TOBLUMHOW Bif 4 MM (5/32")) 4. BHYTPpiLLHIN
dnaHeub

Pob6oTa 3 yawonogibHo APOTAHOK

LWiTKOO
Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MNepegBipTe po6oTY WiTKK,
3anycTUBLLM iIHCTPYMEHT Y pexuMi XornocToro
XoA4y, Hanepea nepeKkoHaBLUKCD, WO nepep, WiT-
Kok abGo Ha oAHiu NiHil 3 Helo Hemae nogen.

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYMTE MOLIKOA-
XeHy abo posbanaHcoBaHy LWiTKy. BukopucraHHs
MOLLKOIKEHOT LLITKM MOXe 36inbLUMTN PU3NK TPaB-
MYBaHHS Yepes KOHTAKT i3 ApoTamu NOLLKOAKEHOT
LLiTKM.

» Puc.17: 1. YawonogibHa apotsaHa witka

BUMKHITb IHCTPYMEHT 3 enekTpomMepexi Ta nepeBepHiTb
noro, o6 mMaTh 3py4HUin 4OCTYN A0 LWNUHAENS.
3HiMiTb yce npunaaas 3i wnuHaens. HakpyTiTe vailo-
nopibHy ApOTSAHY LWiTKY Ha WNWHAENb Ta 3aTArHiTb

3a 4OMOMOTrOI0 KItoYa, L0 BXOAWUTL [0 KOMMNEKTY
nocTayaHHs.

YBATIA: He npuknagaiite HagMipHWii TUCK, Bif
SIKOTro APOTU MOXYTb CUNbHO MOrHYTUCA NiA Yac
BUKOPMUCTaHHSA WiTKK. Lle moxe npussectu go
nepeayacHoro Buxody 3 nagy.

Po6oTa 3 ANCKOBOI APOTSAHOKO

WITKOKO

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MepeBipTe po6oTy AMCKOBOI
APOTAHOI WiTKK, 3aNyCTUBLUWN iIHCTPYMEHT Y
pexumi xornoctoro xoAy, nonepeAHLO NepeKoHaB-
WKCb, WO nepep LWiTKo abo Ha OAHIN NiHii 3 Heto
Hemae noaen.

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYMTE MOLLKO-
[xeHy abo po3banaHcoBaHy ANCKOBY APOTSAHY
WiTKy. BrkopuctaHHs1 NoLKoaKeHoi ANCKOBOI Apo-
TSAHOI WiTK MOXe 36inbLUMTN PU3NK TPaBMyBaHHS!
yepes KOHTaKT i3 ApoTamu MOLUKOAXKEHOT LLiTKU.

A OBEPEXHO: I3 ANCKOBOIO APOTSHOK WiT-
koo OBOB’A3KOBO BMKOpPUCTOBYMTE 3aXUCHUMN
KOXYX, IKMI BianoBiaae AiameTpy Aucka. ig yac
BUKOPWCTaHHSI KPYT MOXe PO3KOSIOTUCS, a 3aXUCHUMN
KOXYX 3MEHLUYE PUBVK TPABMYBaHHS.

» Puc.18: 1. [uckoBa gpoTsaHa LWwitka

BWMKHITb IHCTPYMEHT 3 enekTpomMepexi Ta nepeBepHiTb
1ioro, o6 maTu 3pyYHUin 4OCTYN A0 WNMHAENS.

3HiMiTb yce npunagan 3i wnuHaens. HakpyTiTe AUCKOBY
APOTSHY WiTKY Ha WNWHAENb Ta 3aTArHiTb 3a J4ONoMo-
TOI0 KMHoYiB.

YBATIA: He npuknapaiite HagMipHUM TUCK, Big
SIKOro APOTU MOXYTb CUITbHO MOrHYTUCSA Nifg Yac
BUKOPUCTaHHSA AUCKOBOI APOTAHOI WiTKK. Lie
MOXe NPU3BECTU [0 NepeayacHoro BUXoay 3 naay.

TEXHIYHE

OBCITYIOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepea TMM sik npoBOAUTM
ornsAp abo TexHiuHe 06CNyroByBaHHA iIHCTPY-
MeHTa, NepeKoHanTecA, Lo NOro BUMKHEHO i
BiA’eaHaHoO Big Mepexi.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CMUPT Ta NoAiGHI peyo-
BUHM. IX BUKOPUCTAHHS MOXe NPM3BECTM A0 3MiHU
Konbopy, Aecopmadii abo NosiBU TPILUUH.

OuMLLeHHA BeHTUNALIMHUX OTBOpIB

HeobxigHo niagTprMyBaTN YUCTOTY iHCTPYMEHTa Ta

0ro BEHTUNAUINHUX 0TBOPIB. OYNLLYyATE BEHTUNALINHI

OTBOPM IHCTPYMEHTa PErynsipHO Ta LLopasy, KO BOHU

CTaloTb 3a6MOKOBAHNMU.

» Puc.19: 1. BuxigHi BeHTURAUIHI oTBOpM 2. BXiaHi
BEHTUNSALiVHI OTBOPU

[ns 3a6e3neyeHHs BE3MEKM ta HAOIMHOCTI npo-
AyKuii, il peMOHT, a Takox poboTu 3 06cnyroByBaHHS
abo peryntoBaHHS NOBUHHI BUKOHYBATUCh YMOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBoACLKUMU cepBicHUMK LeHTpamu Makita
i3 BUKOPWCTaHHSIM 3an4acTuH BUPOBHMLTBA KOMMaHii
Makita.
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AOOATKOBE NPUNAQAA

A OBEPEXHO: Lle nopaTkoBe Ta AonomixHe o6ragHaHHA PeKOMeHAOBaHO BUKOPUCTOBYBATM 3 iIHCTPY-
meHToM Makita, 3a3HaveHMMm y Ui iHCTPYKLIT 3 ekcnnyaTauii. BukopuctaHHsa 6yab-AKoro iHLWoro 4oAaTkoBoro
Ta AONOMIKHOrO obnagHaHHA MoXe CTaHOBUTM Hebe3neky TpaBMyBaHHS. BukopucTtoByiiTe JoaaTkoBe Ta Jomno-
MixxHe obnagHaHHs nuLe 3a NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobXxigHOCTI oTpuMaTu gornomory B 6inbLu AeTanbHOMY 03HaNOMIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTalTech [0 MicLe-
BOrO cepBiCHOro LieHTpy Makita.

» Puc.20
- Mogenek 100 mm (4") | Mopene 115 mm (4-1/2") | Mopene 125 mm (5")
1 3atuck 36
2 BaxuCHWIA KOXYX Kpyra (ans wnigysanbHoro kpyra)
3 BHyTpiWwHi onaHeub | BHyTpiLwHii dpnaHeub / cynepdnaHeLb
4 Kpyr i3 3arnn6neHum LeHTpoM / NentoCTKOBWIA AUCK
5 KoHTpraika
6 Migknagka
7 THYYKWiA Kpyr
8 l'ymoBa nigknagka 76 l'ymoBa nigknagka 100 l'ymoBa nigknagka 115
9 A6pasvBHUI AncK
10 KoHTpraiika wnigyBansHoro gucka
1 [vckoBa ApoTsHa LWiTka
12 YawononibHa apoTsHa LWwiTka
13 3axucHuin KoXyX Kpyra (Ans BigpisHoro kpyra) 1
14 ABpa3vBHUI BiAPI3HWIA KpYr / anMasHuin AnCK
- Kntoy ans koHTpranku
MPUMITKA: *1 Y peskux kpaiHax €Bponu nig Yac BUKOPUCTaHHA aniMasHoro Ancka 3amicTb crewianibHOro 3aXncHoro
KOXyXa, Lo 3aKpuBae anck 3 06ox 6okiB, MOXXHa BUKOPUCTOBYBATU 3BUYANHUIA 3aXMCHUIA KOXYX. [loTpumyinTecs
HOPM Ta npasun, YAHHUX Y BaLUIX KpalHI.
MPUMITKA: [lesiki eneMeHTM CnrcKy MOXYTb BXOAWUTY A0 KOMMIEKTY iHCTPYMEHTa K CTaHAapTHe npunaaas.
BoHM MOXyYTb BiApi3HATUCSA 3anexHO Bia KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogens:

GA4030R GA4530R GA5030R

[vameTp ancka

115Mm
(4-1/2p01nma)

100MM (4atonma) 125mm (5atonma)

Makc. TonwmHa gucka 6,4Mm 7.2mMm

Pesbba wnuHpgens M10 M14 vnu 5/8atoima (3aBUCUT OT CTPaHbI)
HomuHanbHoe yucno o6opoTtos (n) 11 000MuH"

Obwas anuHa 266mMm

Macca HeTTo 1,7kr | 1,8kr

Knacc 6esonacHocTn =

Bnarogaps Hallen NoCTOsIHHO AeNCTBYOLLEN NporpaMMe nccnefoBaHuii 1 pa3paboTok ykasaHHble 34echb

TEeXHUYEeCKNne XapakTepucTnkn moryT 6bITb U3MeHeHb!l 6e3 npenBapuTernibHOro yseoMneHus.
. TexHn4eckne xapakTepucTukm MOTYT pasnn4aTbCA B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

. Macca B cooTBeTcTBUM C Npouedyponn EPTA 01/2003
HasHa4yeHue

MHCprMeHT npegHasHaveH anga LIJJ'WICbOBKVI, 3a4YUCTKN
N pe3kn matepuanos U3 MeTansna n KaMmHsa 6e3 ncnonb-
30BaHuA BOAbI.

MUcTo4yHUK NnUuTaHuns

[laHHbI MHCTPYMEHT AOIMKEH NOAKMIoYaTLCS K UCTOY-
HUKY NUTaHWS C HaNpshkeHneM, COOTBETCTBYIOLLIM
HanpshkeHWto, ykasaHHOMY Ha UAEHTUMUKALIMOHHO
nnacTuHe, n MoXeT paboTaTb TOMbKO OT 0AHOMA3HOMO
MNCTOYHMKA NepeMeHHOoro Toka. OH uMeeT ABOWHY0
M3051ALMIO U MO3TOMY MOXKET NMOAKMIoYaTbCS K po3eTkam
6e3 3a3emneHuns.

TUNWYHBI ypOBEHL B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO AaBMeHMst
(A), n3amepeHHbIi B cooTBeTcTBUM ¢ EN60745:
YpoBeHb 3BykoBOro AasneHns (Lya): 85 a6 (A)
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTU (Lwa): 96 OB (A)
MorpewwHocTb (K): 3 AB (A)

A OCTOPOXXHO: Wcnonb3yiiTe cpeacTea
3aWnTLI cnyxa.

CyMmapHoe 3HayeHue Bnbpauumn (Cymma BEKTOPOB
no Tpem 0csM), onpeaeneHHoe B COOTBETCTBUN C
EN60745:

Mopenb GA4030R

PaGouwnii pexxum: nnockoe WnundosaHne
PacnpocTpaHeHue Bubpaunm (a, ag) : 7,0 M/c?
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c’

Pabounit pexuvm: HaxxgayHbI Kpyr
PacnpocTpaHeHne BuGpaumun (ay ps) : 2,5 M/c unu
MeHee

MorpetwHocts (K): 1,5 m/c?
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Mopens GA4530R

Pa6ouunin pexum: nnockoe WwnugoBaHue
PacnpocTpaHeHue BUGpaumni (an ac) : 7,5m/c?
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c®

Pabounin pexum: HaxaadHbI Kpyr
PacnpoctpaHeHue Bubpauum (ay, ps) : 2,5 M/c? unm
MeHee

MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c?

Mopens GA5030R

PabGouunin pexum: nnockoe WwnugoBaHe
PacnpoctpaHeHve Bubpauum (an ac) : 8,5Mm/c?
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c®

Pabounin pexxvm: HaxaayHbIn Kpyr
PacnpoctpaHeHne Bubpauum (a ps) : 2,5 m/c? nnm
MeHee

MorpewHocTs (K): 1,5 m/c?

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
cTpaHeHusi Bubpauumm n3amepeHo B COOTBETCTBUM CO
CTaHAAPTHOW METOAUKOWM UCTbITAHUIA U MOXET ObITh
MCMOMnb30BaHO A5 CPaBHEHNS UHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHus BUOpaLy MOXHO Takxke UCMonb30oBaTh
AN NnpefaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue Bubpauyu
BO BpeMsi haKTNYECKOro NCMONb30BaHNS 3NeKTPO-
VHCTPYMEHTa MOXET OTNNYaTLCS OT 3asiBIIEHHOMO
3Ha4YeHNs B 3aBUCHUMOCTM OT Crocoba NpUMeHeHUs
MHCTPYMeHTa.

A OCTOPOXHO: O6sizatenbho onpegenure
Mepbl 6e30MacHOCTY Ansi 3aLUThI onepaTtopa, OCHO-
BaHHbIE HA OLIEHKE BO3AENCTBUSA B pearbHbIX yCro-
BUWSIX UCMOMb30BaHUs (C y4eTOM BCex atanos pabo-
Yero UmMKIa, Takux Kak BbIKI0YEeHNE UHCTPYMEHTa,
paboTa 6e3 Harpy3ku v BKIIOYEHME).

A OCTOPOXHO: 3aseneHHoe sHaueHne pac-
NpoCTpaHeHns BUBPaLIM OTHOCUTCS K OCHOBHbIM
orepauysiM, BbINOSTHAEMbIM C NMOMOLLbIO 31EKTPO-
MHCTpyMeHTa. OHAKO €CU 3IEKTPONHCTPYMEHT
MCnonbayeTcs AN APYruX Lenen, yposeHb Bubpawumum
MOXET OTNNYaThLCA.
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Hexknapauus o coorBeTcTBUM EC

Tonbko Onsi eeponelickux cmpaH

Makita 3asiBnsieT, 4To cnepyoLLee yCTPOWCTBO
(ycTpoiicTBa):

O603HaveHue ycTporcTBa: Yrnosas wnudmalumHa
Mopenb / Tun: GA4030R, GA4530R, GA5030R
CootBeTcTBYET(-10T) cneaytowmm aupektnsam EC:
2006/42/EC

M3roToBneHbl B COOTBETCTBUM CO CreAyioLuM cTaHaap-
TOM WNK HOPMaTKBHBIMK JokymeHTamu: EN60745
TexHW4eckuin caiin B COOTBETCTBUM C JOKYMEHTOM
2006/42/EC pocTyneH no agpecy:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
2.6.2015

Yo il

Acycn dykana (Yasushi Fukaya)
NvpekTtop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

O6Lwwme peKomeHAaLMM No

TexHuKe 6e3onacHoCcTH Ansi
ANEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXXHO: OsnakombTech co Becemm
MHCTPYKUMUAMM U PeKOMEHAALMUAMM NO TeXHUKe
6e3onacHoOCTU. HeBbINONMHEHNE UHCTPYKLUWIA U peKo-
MeHAaLWn MOXET MPUBECTU K MOPAXKEHUIO 3NEKTPOTO-
KOM, noxapy W/vnu TsxensiM TpaBmam.

CoxpaHuTe GpoLUIOPY C NMHCTPYK-
LUAMM N peKoMeHAauMaAMMU ansa
AanbHenLero UCNofb30BaHUA.

TepMuH "aneKTPOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnax
OTHOCUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLiemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UNW Ha akkymynsaTopax (6e3
nposoja).

I'IpaBMna TEXHUKM 6e3onacHoOCTH

npu 3KcnayaTtaumm WnudMalluuHbl

O6wume npeaynpexaeHUs o NpaBUnax TeXxHUKK 6eso-
NacHOCTU NPU BbINOMHEHUM WNNOBAHUSA, 3a4NCTKU
NPOBONIOYHOM LETKON UNn abpasmBHON pe3Ku:

1. [aHHbIN aNEeKTPOMHCTPYMEHT NpeaHa3Ha4yeH
Ansa wnndoBaHUA, 3a4UCTKU NPOBOSIOYHOMN
LWeTKoW 1 abpa3nBHOM pe3ku. O3HaKkoOMbTeCh
CO BCeMU NnpeAcTaBNeHHbIMU UHCTPYKLMAMU
no TexHuke 6e30NacHOCTH, yKa3aHUAMM,
WUNAOCTPAUMAMU U TEXHUYECKUMU XapaKTe-
pucTUKamMu, npunaraeMbiMy K AaHHOMY 3reK-
TPOMHCTPYMeHTY. HecobniogeHve kaknux-nnbo
MHCTPYKLWIA, yKa3aHHbIX HUXE, MOXET NPUBECTM K
nopaKeHWIo ANEeKTPUYECKUM TOKOM, Moxapy n/mnu
cepbesHoii TpaBme.

2. He pekomeHpayeTcs Nonb3oBaTbCA AaHHbLIM
VMHCTPYMEHTOM ANS BbINOMHEHUA TakKUx
onepauuu, kak nonupoBka. /icnonb3oBaHue
MHCTPYMEHTa He Mo NPSIMOMY Ha3Ha4YeHUI0 MOXeT
NPUBECTM K ONACHOW CUTYyaLWmn U CTaTb MPUYUHOW
TpaBMbl.

He ucnonb3yinTte npuHaaneXxHocTn 4pyrux npo-
nu3BoguTenen, He peKOMeHAO0BaHHbIE MPON3BO-
AuUTernem AaHHOro MHCTPYMeHTa. [laxe ecnv npu-
HaAnNeXHOCTb YAAcTCs 3aKpenuTb Ha UHCTPYMEHTE,
3T0 He obecneynT 6e3onacHOCTb JKCMyaTaumm.
HomuHanbHas ckopocTb NpuHaanexHocTen
AOMKHA ObITb KAK MUHUMYM paBHa MakCUManb-
HOI CKOPOCTU, 0603HaY€HHOW Ha MHCTPYMeEHTe.
Mpwn NpeBbILLEHNN HOMWUHAMNBHOW CKOPOCTY NpUHaa-
NEXHOCTM OHAa MOXET Pa3NoMUTLCS Ha YacTu.
BHewHWn anameTp 1 TOMNWKNHA NPUHAANEKHO-
CTU AOMXHbI COOTBETCTBOBAaTb HOMUHaNbLHOWM
MOLUHOCTU UHCTPYMeHTa. [puHagnexHoctu,
pasmep KoTopbiX NOAoGPaH HEBEPHO, He rapaHT-
pytoT 6e30NacHOCTM U TOYHOCTM yNpaBneHust.
Pe3b60Bble 0TBePCTUS AONONHUTENbHbIX
NpuHaAnNeXxXHocTel AOMKHbI coBNaaaTh C
pe3b6oi wnuHaens wnudmawmHsl. Ansa npu-
HaAneXxHocTeln, ycTaHaBNUBaeMbIX C MOMO-
Wb coraHueB, OTBEPCTUE ANA WNMHAENA Ha
NPUHAANEXHOCTU AOMMKHO COOTBETCTBOBaTb
AnameTpy dnaHua. MNpruHaanexHocTn, He cooT-
BETCTBYIOLLME MOHTA)XXHOMY KpernmneHuto anek-
TPOUHCTPYMeHTa, NpuBeayT k pa3banaHcupoBke,
CUIbHOW BUGpaLMK 1 NoTEPE KOHTPONS.

He ncnonb3yiitTe noBpexaeHHbIe NpUHaa-
nexHoctu. Mepen kaxabIM Ucnonb3oBaHUEM
NpUHaanexHocTen TMNa abpasnBHbIX AUCKOB
NpoBepsANTe UX HA HanMuyne CKOJIOB U TPELLUH,
npoBepsTe onopHble (hrnaHubl Ha Hanuune
TPeLLUH, 3aAMPOB UMK Ype3MepHOro U3Hoca, a
NPOBOIOYHbIE LWETKM - Ha Hanuuve BbiNaBLWMNX
WU CNOMaHHbIX NpoBonokK. Ecnu Bbl ypoHunu
VMHCTPYMEHT UMK NPUHAATIEXHOCTb, OCMOTPUTE
WX Ha NpeAMeT NOBpeXAeHUN UNKU yCTaHOBUTE
ucnpaBHyo NpuHaanexHocTb. Mocne ocMmoTpa u
yCTaHOBKM NPUHaANEXHOCTU BCTaHbTe B 6e3onac-
HOM MOMOXEHUN OTHOCUTENbHO MIOCKOCTU Bpa-
LWeHUA NPUHaANEXHOCTH (M NnpocneauTe, YToGbI
3TO cAenanu okpyxaroLume) U BKIOYUTE UHCTPY-
MEHT Ha MaKCUManbHOW CKOPOCTU 6e3 Harpy3ku
Ha ofHY MUHYTY. [oBpexaeHHas NpuHaANeXHOCTb
06bI4HO NoMaeTcs B TeueHne npobHoro nepuoaa.
HapeBaiTe uHAMBUAYanbHbIE CpeacTBa
3awuThbl. B 3aBMCMMOCTH OT BbINOMHAAEMbIX
onepauuii UCNonb3yiTe 3alMTHYIO Macky unm
3alWmTHbIE o4ku. Mpu HeobxoaMMoCTH Hape-
BalTe pecnupaTop, CPeACTBO 3alUThbl OPraHoB
cnyxa, nepyaTku U 3alMTHBIN NepeaHUK Ans
3aWUThbI OT HeGONbLIKMX YacTUL, abpa3nBHbIX
MaTepuanoB unu getanu. Cpeactsa 3amThbl
OpraHoB 3peHWs AOMKHbI NPESOXPaHATb OT NeTs-
LWMx doparMeHToB, NOSIBMAIOLLMXCS NPY BbINOMNHE-
HUW pasnuyHbIX onepaumii. MbinesawmMTHas Macka
UNK pecnupaTop A0MMKHbI obecneunsaTb hunb-
Tpauuio Nbinu, Bo3HUKaloLLeil BO Bpems paboTbi.
MpogomkuTensHoe BO3AeNCTBUE CUMBHOTO LyMa
MOXeT CTaTb NPUYMHOW NOTEPH CryXa.
NocTopoHHMe nuua AoMKHbI HAXOAUTBLCA Ha
6e30MacHOM pacCcTOSAHUM OT paboyei 30HbI.
Tro6oi npubnuxkarowmincs kK paboyemy mecty
yenoBekK AOMKeH NpeaBapuUTeNnbLHO HaAeTb
VHAMBUAYanbHbIe cpeacTBa 3awmuTbl. OCKONKM
3aroToBKW UM CIIOMaBLUECS NPUHAANEXHOCTY
MOryT pa3neTeTbecsi v NPUYUHWUTL TPaBMy Aaxe Ha
3HauUTeNbLHOM yaaneHun oT paboyero mecra.
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10. Ecnu npu BbinonHeHUu paboT cyliecTByeT
PUCK KOHTaKTa pexyLLero MHCTPyMeHTa co
CKPbITON 311EKTPONPOBOAKOWN MU COBCTBEH-
HbIM LUHYPOM NUTAHWS, AEPXKUTE INEKTPOUH-
CTPYMEHT TONbKO 3a cneuuanbHo npeaHasHa-
YeHHble U30NUPOBaHHbIe PYKOATKMN. KOHTaKT C
NPOBOAOM MOA HaMPsHKEHNEM MOXET CTaTb Npuym-
HOVi MopaXeHWsi onepaTopa TOKOM.

11. PacnonaraiTe WHYp Ha pacCcTOSiHUM OT Bpa-
warowerca Hacagku. Ecnu Bel He yaepxute
MHCTPYMEHT, BO3MOXHO Crly4aiiHoe paspesaHue
UM NOBpEXAeHWe LWHYpa, a Takke 3aTarnBaHue
PYKV BpaLLaloLLencs NpUHaanexHoCTbIO.

12.  He knaguTe MHCTPYMEHT, NOKa NpuUHaA-
NEXHOCTb MOMHOCTLIO HE OCTAaHOBUTCS.
Bpaluatowiasca Hacaaka MOXeT KOCHYTbCS
NOBEPXHOCTY, 1 Bbl HE YAEPXUTE UHCTPYMEHT.

13. He BkntoyaiTe UHCTPYMEHT BO BPeMs NnepeHo-
cku. CnyyanHbIn KOHTAKT C BpaLLatoLencs npu-
HaANEXHOCTbI0 MOXET NPUBECTY K 3aLLEMEeHNI0
ofexabl N MPUTAMMBAHUIO NPUHAANEXHOCTY K Teny.

14. PerynspHo npouMiiaiTe BEHTUNALMOHHbIE
OTBEPCTUA UHCTPYMEHTA. BeHTUNATOp anekTpo-
[BUraTens 3acacbIBaeT Mbifb BHYTPb KOpPMyca, a 3Ha-
YUTENbHbIE OTIOKEHUS METaNINYEeCKON Mbinn MoryT
NPUBECTM K NOPaXXEHMIO 3IEKTPUYECKIM TOKOM.

15. He ucnonb3yinTe MHCTPYMEHT BGNU3M roproumx
MaTtepuanoB. 3TV matepuarnbl MoryT Bocnname-
HUTBCS OT UCKP.

16. He ucnonb3ynTe NpUHaANEXHOCTH, Tpebytowme
XWUAKOCTHOrO oxnaxpaeHus. VicnonbaosaHue
BOAbI UMK APYTMX OXNaXAAOLLMNX XUAKOCTER MOXET
NPVBECTMN K NOPaXXEHWIO 3NEKTPOTOKOM.

OTaaya u cooTBeTCTBYHOLWME NpeAynpexaeHUs
OTpaya — 370 MrHOBEHHas peakuusi Ha HeOXUAAHHoe
3acTonopmBaHue BpaLLaoLLerocst Ancka, ornopHom
NOAYLUKW, LLETKN UMK APYToi NPUHAANEexXHoCTH.
3axumaHune nnm 3acTonopvBaHune Bbi3blBAET PE3KNIN
OCTaHOB BpaLLaloLLencs NPUHaANEeXHOCTH, YTO, B CBOKO
oyepenpb, MPUBOANT K HEKOHTPONUPYEMOMY PbIBKY
MHCTPYMeHTa B HanpasfieHUu, MPOTUBOMONIOXKHOM Bpa-
LLEHMIO NPUHAANEXHOCTU B MOMEHT 3acTpeBaHusi.
Hanpumep, ecnv abpasvBHbIi ANUCK 3aXuUMaeTes Uu
npuxeaTbiBaeTCs AeTanblo, kpai Ancka, HaxoasLmiics B
TOYKE 3aKIMHUBAHUS, MOXET YriyBuTbCs B NOBEPXHOCTb
[leTanu, 4To NpuBeaeT K BblkaTblBaHWIO UMK BbickakuBa-
HUI0 Ancka. [IMCK MOXeT COBEPLUMTL PbIBOK B Hanpasne-
HUM onepaTtopa 1nu obpaTHo, B 3aBMCUMOCTY OT HanpaB-
NEHUsi NepeMeLLEeHUs Ancka B TOYKe 3aKnuHMBaHus. Takke
B 9TWX YCNOBUSIX abpa3nBHble ANCKU MOTYT CIOMaTbCSI.
OTaaya — aTo pesynbsTaT HenpaBWIIbHOTO UCNONb30Ba-
HWS 3NEeKTPOUHCTPYMEHTa U/ HenpaBuIbHbIX METO-
0B Unu ycrnosuid paboT, 4ero MoxHO usbexatb, cobnio-
[asi HykeykasaHHble Mepbl NPeoCTOPOXHOCTY.

1. Kpenko gepxuTe aneKTPOMHCTPYMEHT 1
pacrnonaraiite cBoe Teno U pyku Tak, 4Toobl
MOXHO ObINIO CONPOTUBNATLCA CUIIaM OTAAYMU.
0O6sA3aTeNnbHO NONb3yNTeCh BCMIOMOraTenibHOM
PYKOATKON (NpW Hanuuum), 4To6bl obecne-
YUTb MaKCUMarnbHbI KOHTPONb Hap oTAaven
VNN KPYTALWMM MOMEHTOM BO BpeMsi nycka.
Onepatop cnocobeH crnpaBnUTLCA C KPYTALLMM
MOMEHTOM ¥ Cunamu oTAauv Npu ycrnosum cobio-
[leHNs COOTBETCTBYIOLLMX Mep Be3onacHocTu.

2. Beperute pyku oT BpallaloLenca Hacaaku.
Mpu oTAave Hacapka MOXET 3afeTb BaLLK PYKU.

3. He cTtaHOoBUTECH Ha BO3MOXHOMN TPaeKTOpMM ABMU-
*KeHUA UHCTPYMEHTa B cryyae otaauu. Mpu otaave
MHCTPYMEHT CMECTUTCS B HanpaBneHuu, NpoTUBOmMo-
NOXHOM BPAaLLEHUIO ANCKa B MOMEHT 3acTpeBaHusl.

4. CobniopaniTe 0cobyro OCTOPOXHOCTbL NpU
o6paboTke yrnos, ocTpbix kpaeB U T. n. He
ponyckanTe yaapoB U 3acTpeBaHUA NpuHaa-
NEeXHOCTU. YIbl, OCTPble Kpasi 1 yaapbl cnocob-
CTBYIOT MPUXBaTbIBAHWIO BpaLLaloLLencs npuHaz-
NEXHOCTWN, KOTOPOEe NPUBOANT K BbIXOAY U3-MoA
KOHTpOIS Unu otaave.

5. He yctaHaBnuBanTe Ha UHCTPYMEHT NUIb-
HY0 Lienb, NPUHAANEXHOCTb Ans pe3b6obl No
AepeBy UMK NUIbHbIA ANCK. Takne Nunbl Yacto
[AaloT oTAaqy U NPUBOAST K NOTEPe KOHTPOns.

CneunanbHble NnpeaynpexaeHns o 6esonacHoCcTn

AN onepauui WnudosaHWa U abpa3mBHON pe3ku:

1. WUcnonb3yinte ANCKU TONbKO peKOMEHAOBaH-
HbIX ANA Balero aNeKTPOMHCTPYMEHTa TUNOB
Y cneuunanbHble 3alMTHbIe NpUcnocoGneHus,
paspaboTaHHble ANA BbIGpaHHOro Aucka.
[uncku, He NpefiHa3Ha4YeHHble Ans AaHHOTo
VHCTPYMeHTa, He obecneynBatoT JOCTaTO4HYIO
cTeneHb 3aLmnThl U HeGe3onacHb.

2. lnudoBanbHas NoBEPXHOCTL AUCKOB C YTO-
NAEHHbIM LLIEHTPOM AOMXKHA ObITb yCTaHOBNEHa
nop, NNockoi NOBePXHOCTLIO KPOMKM KOXyXa.
[Insi HenpaBMIIbHO YCTaHOBMNEHHOTO ANCKA, BbICTY-
natLLEero Haj Nnockoi NOBEPXHOCTbIO KPOMKU
KOXyXa, Haanexallas 3aluTa He rapaHTupyeTcsl.

3.  OrpaxaeHue AOMKHO ObITb HafleXHO 3aKpe-
NIeHO Ha MHCTPYMEHTe U pacnornoXeHo Ans obe-
crneyeHns MakcMMarnbHOW 3alMUTbl TaKUM obpa-
30M, YTOGbI Kak MOXHO MEHbLUMI CerMeHT Aucka
BbICTynan Hapyxy. Koxyx nomoraeT obesonacutb
ornepaTtopa OT pa3neTta OCKOSIKOB pa3pyLUMBLLErocs
[mcka, CryvyainHoro NPUKOCHOBEHMS K AUCKY U UCKP,
KOTOPbIE MOTYT BOCMNaMEHUTb OAexay.

4.  [OWCKWN [OMKHbI UCMONIb30BaTbLCA TOMbLKO NO
pekomeHAOBaHHOMY Ha3HaveHuto. Hanpumep:
He wWnudynTe KpaeM oTPE3HOro AncKa.
ABpa3unBHble OTPe3HbIE ANCKW NpeaHa3HaueHb!
ans nepudepuintHoro Wnndosaxus, n 6okoBble
YCUNUS, NPUIOXKEHHbIE K TaKUM AUCKaM, MOryT
BbI3BaTb WX pa3pyLLeHue.

5. 06sA3aTenbHO UCMONb3YWTe HEMOBPEXAEHHbIe
dnaHubl ANA AMCKOB COOTBETCTBYHOLLEro pas-
mepa u opmbl. MNoaxoasLume dnaHLubl Noaaepxmu-
BaIOT JMCK, CHUXKAs BEPOSTHOCTb €70 MOBPEXAEHNUS.
®naHubl 4515 OTPEe3HbIX AVCKOB MOTYT OTINYaTLCS OT
pnaHLeB Ans WnMhoBasbHbIX AUCKOB.

6. He ucnonb3yiTe U3HowweHHbIe AUCKK OT Gonee
KPYMHbIX 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB. [Ancku, npea-
Ha3HayeHHble Ans 6onee MOLLHOTO 3MEKTPOUH-
CTPYMEHTa, He NOAXOASAT AN BbICOKOCKOPOCTHOIO
3NEKTPOMHCTPYMEHTA MEHbLUIEN MOLLHOCTY U
MOryT Pa3noMuTbCS.

[ononHutenbHble cneuuanbHble NpeaynpexaeHns

o0 6e3onacHOCTM ANsA onepauu abpa3mBHOW Pe3Ku:

1. He “3aknuHuBanTe” oTpe3HOW OUCK U HE Npu-
KnagbiBanTe K HeMy Ype3mepHoe aAaBnexuve. He
NbiTaTeCcb Aenartb CIIULLKOM rny6oKui pa3pes.
MepeHanpsbkeHne Ancka yBenmumMBaeT Harpysky u
BEPOSATHOCTb MCKPUBIEHWS UNW 3aCTPEBaHUA AuUcka
B Npopesy, a Takke oTAauu Unu NonoMKm1 aucka.
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2. He cTtaHOBUTeCb Ha BO3MOXHOM TPaeKTopuUn
ABWXEHUA BpallaloLerocs Aucka u nosaam
Hero. Ecnu Bo Bpemsi paboTbl AUCK ABUXETCS OT
Bac, TO Npu OTAaYe BpaLLaloLMIACa ANCK U UHCTPY-
MEHT MOXeT 0T6pOoCHTL NPSIMO Ha Bac.

3. Ecnu auck 3acTpeBaeT unm npouecc pesaHus
npepbIiBaeTcs No ApYroi NpuymnHe, BbIKIO-
YUTe ANEKTPOUHCTPYMEHT 1 AiepXuUTe ero
HenoABWXHO A0 NOMHOW OCTaHOBKU Aucka. He
NbiTakTeCb M3BMeYb OTPE3HOW AUCK U3 pa3pesa
A0 NOJHOW OCTaHOBKU AUCKa, B MPOTUBHOM
crly4ae MOXeT BO3HUKHYTb oTAava. BeisicHute n
yCTpaHWTe NPUYMHY 3acTpeBaHWs Ancka.

4.  He nepesanyckaiiTe OTPE3HOMN AUCK, NOKAa OH Haxo-
avTea B aetanu. lokantechk, Noka AUCK pa3oBbeT
MaKCMManbHYyH CKOPOCTb, M OCTOPOXHO NOrpy3uTe
ero B pa3pes. [IUCk MOXeET 3acCTpsiTh, OTAa4Ya MOXeT
oTOpPOCUTL €ro BBEPX UMW Ha3ag, ecrnv nepesanycTutb
9NEeKTPOUHCTPYMEHT HEMOCPECTBEHHO B AETanN.

5. YcraHaBnuBauTe Onopbl NoA naHenu unu
GonbluMe geTanu, YTo6bl YMEHbLUINTL PUCK
3acTpeBaHuWA AUCKa U BOSHUKHOBEHMUSA OTAAuM.
Bonblune getanu MeroT TeHAEHUMIO K Nnpornba-
HUIO NoA cCOBCTBEHHbIM BECOM. [py pe3aHnm Takux
naHenen HeobxoaMMO NOMeCTUTL OMopPbI Moz,
pa3pesaemMoii AeTanblo PAaoM C IMHWEN paspesa
1 pSAOM C KpaeMm feTanu ¢ obenx CTOPOH gucka.

6. ByabTe 0CO6EHHO OCTOPOXHbI NPU BbIMOSHE-
HUM BPe3KU B CYLLECTBYHOLIUX CTEHAX UIKN Ha
APYrMX yyacTkax, HefOCTYMHbIX A4S OCMOTpa.
BeicTynatoLias yactb Ancka MoxeT nepepesartb
rasoBble UM BOAOMNPOBOAHbBIE TPYObI, aNeKTponpo-
BOAKY VNN ieTanu, YTo MOXET BbI3BaTb OTAaYYy.

CneumnanbHble MHCTPYKUWM NO TEXHWUKe Ge3onacHo-

CTW ANA BbINOMTHEHUA onepauunii WnndgoBKu:

1. He nonb3yiTecb Haxaa4yHON Gymaroii CULIKOM
6onbLoro pasmepa. Mpu BbIGope HaxAauYHON
Gymaru cneflyiite pekoMeHAaLUAM NPOU3BOAUTENS.
Bonbluve pa3mepbl HaxaayHoi Bymaru, BeiCTynatoLeit
3a kpast OANOXKM, MOTYT NPUBECTU K pa3pbiBy Bymaru,
3acTpeBaHuio, paspyLLEHMIO Kpyra N oThave.

CneuuanbHble MHCTPYKLMK NO TeXHMKe 6e3onac-
HOCTW, OTHOCSILLMECSH K ONEepPaLUsAM OYUCTKMN NPOBO-
JIOYHOW LLETKOM:

1. Beperutecb NpoBONOK, KOTOpbIe pa3neTa-
IOTCSl OT WEeTKM Aaxe B HOPMaribHOM pexume
paboTbl. He npuknaabiBaiTe YypeamepHoe
ycunue Ha NpoBOJIOKY, CIIMLLKOM CUITbHO
HaXumas Ha WeTKy. [TpoBorioka LLeTKM MOXET
nerko npobuTb oaexay U/unu Koxy.

2. Ecnu gns paboTbl N0 0MUCTKE NPOBOMOYHBLIMU
LeTKaMn peKOMEeHAYeTCA MCNONb30BaTb KOXYX,
He AonyckanTe KOHTaKTa NPOBOMIOYHOrO AUCKA
WINN LWETKM C KOXKYXOM. [1pOBONOYHbIA ANCK MK
LieTKa MOryT yBENWUMBaTLCS B AMamMeTpe nog Bo3-
[EeNCTBUEM Harpy3Kkn U LLEHTPOBEXKHBIX Cun.

[dononHutenbHble NpaBuna TEXHUKU 6e3onacHocTU:

1. Mpu npMMeHeHUM ANCKOB C YTONMEHHbIM LieH-
TPOM UCNONb3yiTe TONbKO ANCKW, apMUPOBaH-
Hble CTEKIOBONIOKHOM.

2. 3AMNPELLAETCA UCNONb30BATb ¢ atum
WHCTPYMEHTOM WrnundoBanbHbIe Yalku gns
kaMHs. [laHHas wnudmalumHa He npegHasHa-
YeHa Ans AUCKOB TaKoro Tuna, MX UCnonb3oBaHne
MOXET NPUBECTU K TSXKENOW TpaBMme.

3. ByabTe ocTOPOXHbI BO U36exaHUe NoBpexaeHus
wnuHaens, dnadua (0co6eHHOo ero yCTaHoBOYHOM
NOBEPXHOCTM) UNu KoHTpraiku. MospexaeHns
3TUX AeTanei MoryT NPMBEeCTU K NONIOMKe AuckKa.

4. Tepea BkNoYeHWEM BbiKkIoYaTens ybeam-
Tecb, YTO AUCK He KacaeTcs AeTanm.

5. Mepep ncnonb3oBaHWeM UHCTPYMEHTa Ha peanb-
HOM AeTanu paanTe eMy HeMHoro nopa6oratb
BXonocTyk. Cneagute 3a BUGpauuen unu ueHunem,
KOTOpble MOTYT CBUAETENbLCTBOBATbL O HeNpaBuib-
HOW YCTaHOBKE UMy Niioxoi 6anaHcMpoBKe Aucka.

6. [Ans BbiNnonHeHus WnupoBaHUA NONb3ynTech
COOTBETCTBYHOLLEN NOBEPXHOCThLIO AUCKa.

7. He octaBnanTe paGoTalolmnin UHCTPYMEHT 6e3
npucMotpa. Bknovaiite MHCTPYMEHT TONbKO
TorAa, Koraa oH HaXoAUTCS B pyKax.

8.  Cpa3sy nocne okoH4aHusA paboT He Npukacaun-
Tecb K 06paboTaHHoM geTanu. OHa MOXeT 6bITb
oYeHb ropsiyei, YTo NPMBEAET K OXKOraM KOXH.

9.  CobGniopaitTe UHCTPYKLIMM U3roTOBUTENS NO NPaBUIb-
HOIA YCTaHOBKE M UCMONb30BaHUIo AncKoB. BepexHo
obpalyaiTechb C AUCKaMM M aKKypaTHO XpaHuUTe UX.

10. He nonb3yiTechb OoTAENbHLIMU NEPEXOAHLIMU
BTYNKaMU UNu aganTtepamu Ans KpenneHus
abpa3nBHbIX AUCKOB C GONbLUMMYU OTBEPCTUSMMU.

11. TMonb3yWTechb Tonbko cnaHuaMmu, npeaHasHa-
YEHHbIMM AN AaHHOro MHCTPYMEHTa.

12.  insi IHCTPYMEHTOB, NpeAHa3HaYeHHbIX ANs Ucnonb-
30BaHUs ANUCKOB C pe3b6oBLIM OTBEpPCTUEM, Yoeau-
Tecb, 4TO pe3b6a Ancka JOCTaTOYHA, YTOOLI ANUCK
MOXHO ObINI0 NONHOCTLIO 3aBePHYTh Ha WNUHAEND.

13. Y6eputechb, YTo o6pabaTbiBaemas aetanb
“MeeT Haanexallyro onopy.

14. OOGpaTuTe BHMMaHUE Ha TO, YTO AUCK ByaeT
HeKoTopoe BpeMsi BpallaTbCs nocre BbIKo-
YeHUs1 UHCTPYMEHTa.

15. Ecnu B MecTe BbINONTHEHUA paboT O4eHb BbICO-
Kasi TemnepaTypa 1 BlaXHOCTb Unu Habnoaa-
eTcsl 6GonbLUoe KONUYECTBO TOKONPOBOASLLEN
NbINK, Ucnonb3ynTe npepbiBaTens uenu (30
MA) Ans o6ecneyeHns 6e3onacHocTu pa6or.

16. He Mcnonb3yinTe UHCTPYMEHT Ha NO6bIX MaTe-
puanax, cogepxaimx acbecr.

17. Tpu ncnonb3oBaHWK OTPE3HOTO AUCKa, Beeraa pabo-
TaliTe C 3aWMTHLIM KOXYXOM C NaTpy6Kom Ans yaaneHus
MbINK, yCTaHOBKA KOTOPOro HeobxoaMMa B COOTBET-
CTBMM C MECTHBIMW HOPMaTUBHLIMU TPeGOBaHUAMM.

18. He noaBepraiiTe oTpe3Hble KPYru KakoMy-nm6o
60KOBOMY AaBneHMIo.

19. He nonb3yiiTechb TKaHeBbIMM NepyaTkamMn BO Bpemst
paboTbl. BonokHa OT TKaHeBbIX NepyaTok MoryT
nonacTb B UHCTPYMEHT W NPUBECTY K IO MOINOMKe.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUWN.

A OCTOPOXHO: HE LOMYCKAWTE, uTo6bl yaobcTe0
MNK ONbIT IKCTNyaTaLnu AaHHOTO YCTPOMCTBA (MONyYeH-
Hblil OT MHOFOKPaTHOrO UCMOMNb30BaHMs) AOMUHUPOBANK
Haj CTPOruM cobniofieHeM NpaBun TeXHUKM 6e30MacHoCTy
npu o6paiieHum ¢ atum yctpoiicteom. HENPABUNBHOE
WCNONb30BAHUE uHcTpymeHTa Unu HecobniopeHme npa-
BUIN TEXHUKM Ge30MacHOCTH, yka3aHHbIX B AaHHOM pyKOBOA-

CTBe, MOXET NPUBECTY K TAXENOi TpaBme.
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ONMUCAHUE PABOTbDI

ABHUMAHUE: Mepen perynupoBkoii unu
npoBepkoy hyHKLMIA MHCTPYMEHTa 06513aTeNnbHO
y6eaunTechb, 4TO OH BbIKITIOYEH U ero BUnkKa
BbIHYTa U3 PO3EeTKMU.

dPukcarop Bana

HaxmuTe Ha dukcaTtop Bana Ans npeaoTepaLleHnst
BpaLLEeHUs LUNVHAENS NPy YyCTAHOBKE WU CHATUN
[ONOMNHUTENbHbIX NPUHAANEXHOCTEN.

» Puc.1: 1. ®ukcartop Bana

TMPUMEYAHMUE: Hukoraa He 3apgencTByiTe hukK-
caTop Bana npu Bpawaowemcs wnuHaene. 370
MOXET NPUBECTU K MOBPEXAEHNIO MHCTPYMEHTA.

PyYHKLMA NNaBHOro 3anycka

DYHKLMS NNaBHOTO 3amycka CHKaET HavarbHbIA PbIBOK
VHCTpyMeHTa.

CBOPKA

ABHUMAHUE: Mepea npoBeaeHNeM Kakux-
nn6o paboT c MHCTPYMEHTOM 06s3aTenbLHO Npo-
BepAiiTe, YTO MHCTPYMEHT BbIK/TIOYEH, a WHYP
NUTaHUSA BbIHYT U3 PO3ETKMU.

YcTtaHOBKa 60KOBOM py4Ku

(pykosiTkn)

HdencTBue BbIKNo4YaTens

ABHUMAHME: Mepen BKkNOYeHMEM LITEKepa
MHCTPYyMeHTa B pO3eTKy NUTaHWUsA 0653aTeNnbHO
yb6eauTechb, 4YTO NON3YHKOBLIN NepeKnoyaTenb
pa6oTaeT Hagnexawmm o6pa3omM U Bo3Bpalla-
etcs B nonoxeHue “BbIKIN” npu HaxaTum Ha ero
3afHI0I0 YacTb.

ABHUMAHUE: B crnyyae npoAomKUTENbLHOM
pa6oTbl AnsA yao6cTBa oneparopa nepeknio-
YyaTesnib MOXHO 3acpMKcMpoBaTh B MOMOXEHUU
“BKJ1.”. Cobntoaante oCTOPOXHOCTb Npu hukca-
UMN MHCTPYMeHTa B nonoxeHuu “BKIL.” u kpenko
yAepXuBanTe MHCTPYMEHT.

[Insi BKINIOYEHUSA HCTPYMEHTA NepemMecTuTe NonayH-
KOBbIN nepekntoyaTens B nonoxenwue “I (BKI.)”, Haxas
Ha 3afHI0l0 YacTb nepeknovatens. [ns HenpepbIBHON
paboThbl HAXXMUTE Ha NepeHIo YacTb MOM3YHKOBOTO
nepeknoyatens Ans ero dukcaumm.

[INs 0CTaHOBKW MHCTPYMEHTA HAXKMUTE Ha 3a[HI0H0
YacTb nepeksoyaTtens, nocre Yero nepeasuHLTE ero B
nonoxexue “O (BbIKN.)".

» Puc.2: 1. [lon3yHKOBbIV NepeknoyaTenb

3alwuTa oT cry4YanHoro BKIK4YeHUA

Mpwy BriokMpoBaHHOM NepekniovaTene NHCTPYMEHT He
BKITIOYMTCA Aaxe NpW NOACOeANHEHUN K 9NEKTPOCETH.
[Insi OTMeHbI 3aLLMTbI OT CY4aNHOro BKIKOYEHNS
BepHWTE BblKNtovaTenb NnuTaHus B nonoxeHve OFF
(BbIKIT).

NMPUMEYAHMUE: Moaoxante MUHUMYM OOHY
cekyHAy, Npexae Yem 3anyCcTuTb UHCTPYMEHT Npu
BKIMFOYEHHON PYHKLMN 3aLWTbl OT Cry4YanHoro
BKITIOYEHNS.

NMPUMEYAHMUE: Mpu neperpyske MHCTPyMeHTa u
NOBbILLEHNN ero Temneparypbl 40 ONpeAerieHHoro
YPOBHS MHCTPYMEHT MOXET aBTOMAaTU4eCK/ OTKi0-
4YnTbCsl. B 9TOM cnyyae gante MHCTPYMEHTY OCTbITh
nepez NOBTOPHbLIM BKITIOYEHMEM.

: Mepen paGoToi Bcerga npose-
ABHUMAHME: n GoToi
pAATe HaAEXKHOCTb KpenreHns 60KOBOW Py4KM.

MpoyYHo 3akpenuTe GOKOBYIO PyYKYy Ha MECTE BUHTOM,
KaK nokasaHo Ha PUCYHKe.
» Puc.3

YcTaHOBKa MU CHATUE 3aLMUTHOro
KOXyXa (JJ,.HH AUCKa C YTOoMNJIeHHbIM
LEeHTPOM, OTKUAHOIO Kpyra, rmékoro

ANCKa, AUCKOBOW NMPOBOJIOYHOM
weTku / abpa3MBHOro oTpe3Horo
AWCKa, anMa3Horo AuckKa)

A OCTOPOXHO: Mpu ncnonbL3oBaHUK AUCKa C
YTOMMEHHbIM LeHTPOM, OTKMAHOTO Kpyra, rMbKoro
AWCKa UNn AUCKOBOWN NPOBOOYHOM LLETKMN yCTa-
HOBUTE 3aLMTHbIN KOXYX TaK, YTo6bl 3aKpbITas
CTOpOHa KoXyXxa Gbina HanpaBneHa K onepaTopy.

A OCTOPOXXHO: MNpwu ncnonb3osaHum abpa-
3MBHOrO OTPE3HOro ANCKa/anMa3Horo Aucka
MOXeT NMPUMEHSITLCS TONLKO CneumanbHbINn
3aLWUTHBIN KOXYX, NpeAHa3Ha4YeHHbIN ANs oTpes-
HbIX AUCKOB.

(B HekoTopbIx cTpaHax EBponbl Npu ncnonb3osa-
HWW anMasHoro Ancka MoXHO NPUMEHSATb 0BbIYHbIN
koxyx. Cobntofavite TpeboBaHNs HOPMaTUBOB, feii-
CTBYIOLLMX B BaLLEN CTpaHe.)

Oonsa MUHCTPYMEHTa C KOXKYXOM AUCKa
CO CTONMNOPHbIM BUHTOM

YcTaHoBUTE 3aLUMTHBIN KOXYX Tak, YTOObl BbICTYMbI HAa
ero XoMyTe COBMECTUNUCH C Na3amu Ha Kopobke noa-
LUMNHUKA. 3aTeM yCTaHOBUTE KOXYX AUCKA MO TakuM
yrnoM, YToGbl BO BpeMs paboThl OH 3alumLLan ornepa-
Topa. MNpoBepkTe, YTOGLI BUHT Gbin HAAEXHO 3aTAHYT.
[nsi CHATUA KOXyXxa AWCKa BbIMOIHUTE NpoLeaypy
yCTaHOBKW B 06paTHOM rnopsiike.
» Puc.4: 1. Koxyx gucka 2. Kopobka nogLumnHuka
3. BuHt
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[nsa HCTpYMeHTa C KOXyXOM AUCKa
C 3aXUMHbIM pPbiYarom

OcnabbTe BUHT M MOTAHUTE pblyar B HanpaBneHuu,

yKka3aHHOM CTPEenKon. YCTaHOBUTE 3aLLUUTHBIA KOXYX

Tak, YToObl BbICTYMbI HA €r0 XOMYTe COBMECTUINCH

C nasamu Ha kopobke noawmnHunka. 3atem ycrtaHo-

BUTE KOXYX AMUCKa NOA TakuM YrmoMm, YTobbl BO BpeMSI

paboTbl OH 3aLuMLLan onepaTopa.

» Puc.5: 1. Koxyx ancka 2. Kopobka nogumnHuka
3. BuHT 4. Pblvar

MoTsHUTe pblyar B HanpaBneHun, ykasaHHOM CTperst-
Kol. 3aTem 3adpuKcupyiiTe KOXyX Ancka, 3aTsHyB
BUWHT. [poBepbTe, YTOObI BUHT ObiN HaAeXHO 3aTSHYT.
PerynunpoBka ycTaHOBOYHOTO yrra Koxyxa Aucka
BbINOMHAETCA NPW NOMOLLM pblyara.

» Puc.6: 1.BuHT 2. Phivar

[N cHATUS KoXYyXa AncKa BbINOHUTE Npoueaypy
YCTaHOBKM B 0GPATHOM MopsiaKe.

YcTaHOBKa n CHATUE JUCKa €

YTOMNEHHbIM LIeHTPOM Unu
OTKMOHOrO Kpyra

ﬂononHumeanble npunadne)KHocmu

A OCTOPOXHO: Mpu ncnonb3oBaHUM gUcka
C YTOMNSIEHHbIM LEHTPOM UMN OTKMAHOIO Kpyra
KOXYX AMCKa [OMKEeH ObITb YCTAHOBIEH Tak,
4TOGbI €ro 3aKpbiTas CTOpoHa Obina ob6palueHa K
oneparopy.

MABHUMAHME: Y6eauTech, YTO KpenexHbin
KOMMOHEHT BHyTpPeHHero ¢hnaHua ngeanbHo
coBnagaeT ¢ BHYTPEHHUM AUaMeTpoM Aucka

C YTONNEHHbIM LLeHTPOM/OTKMAHOrO Kpyra.
YcTaHoBKa BHYTpeHHero cnaHua He ¢ TO CTo-
POHbI MOXET NPUBECTU K BO3HUKHOBEHWIO OMaCHOMN
BMGpauuu.

YcTaHoBUTE Ha LWNUHAENb BHYTPEHHWUI bnaHeL.

Y6eauTtech, UTO YacTb C BbIEMKOW BHYTPEHHEro dnaHua

yCTaHOBIEHA Ha POBHbIV Y4aCTOK Y HUXKHEW YacTu

LWINUHAENS.

YcTaHOBUTE ANCK C YTOMMEHHbLIM LIEHTPOM/OTKUAHON

KPYr Ha BHYTPEHHWUIA donaHeL, U 3aKpyTUTe KOHTpramky

Ha WnuHaene.

» Puc.7: 1. KoHTpravika 2. [JUCK C yTONNEHHbIM LieH-
TpoMm 3. BHyTpeHHWI naHel, 4. KpenexHbin
KOMMOHEHT

[nsi 3aTSXKKN KOHTPranku CUnbHO HagaBuTe Ha K-
caTop Bana, 4To6bl LUINMHAENb He NpoBOpaYnBarncs,
3aTeM BOCMOSIb3yNTECh KITOYOM KOHTPraikm 1 Kpenko
3aTsHWUTE ee Mo YacoBOW CTPersIKe.

» Puc.8: 1. Knioy koHTpravikm 2. drkcatop Bana

[Ina cHATUSI AMCKa BbINOMHUTE Npoueaypy YCTaHOBKM B
obpaTHOM nopsiake.

CynepdcnaHe

ﬂOﬂOﬂHUmeﬂbele npunadne)KHocmu

Tonbko dns uHcmpymeHmoe ¢ pe3b6ol wnuHoensi
M14.

Mopenu ¢ 6yksow F cTaHgapTHO KOMMMEKTYHOTCA
cynepdnaHuem. [ina oTKpy4YMBaHUA KOHTPranku gocTta-
TOYHO TONbkO 1/3 ycunusa, HeobxoaMMOro Ans CHATUS
cTaHOapTHOW ramku.

YcTaHOBKa U CHATUE FTMOGKOoro au

HononHumenvHbie ﬂpuHadHE)KHOCmU

A OCTOPOXHO: MNpwu ycTaHOBKe Ha UHCTPY-
MEeHT rmbKoro Aucka o6a3arenibHO UCNONb3yWTe
npunaraemMbii KoXxyx. Bo Bpems pabotbl anck
MOXET Pa3pyLnTbCs. 3aLUUTHBIN KOXYX CHU3UT pUCK
nonyyeHnst TpaBMbl.

» Puc.9: 1. KoHTpraiika 2. [mbkumin guck
3. BcnomoratenbHas nogyLuka
4. BHyTpeHHuit chnarey

CnepyiTe ykasaHUsM Ansi AUcka C YTONNeHHbIM
LIeHTPOM, @ TaKXe YCTaHOBUTE Haf ANCKOM BCrioMora-
TenbHyt NoAyLLKY. Mopsaok cGOpKY [ONOMHNUTENBHBIX
NpVHAANEXHOCTEN CM. HA COOTBETCTBYIOLLIEI CTpaHuLE
[aHHOro PyKOBOACTBA.

YcTaHOBKa unum cHATue

abpasnBHOro Kpyra

HononHumenesHble npuHadnexHocmu

» Puc.10: 1. lUnndosBanbHas koHTpravika
2. AbpasuBHbI kpyr 3. PeanHoBas
nogyLuka

1.  YcTaHoBWUTE PE3NHOBYIO NMOAYLLKY Ha LUNMHAENb.

2. YcTaHOBWTE KpYr Ha pe3vHOBYIO NOAYLLKY U HaBep-
HUTE Ha LWNWHAENb WNNGOBanbHYI0 KOHTPramky.

3.  BakpenuTe WNMHAENb C NOMOLLbIO mKcaTopa
Bana v HagexXHo 3aTsHWTe LWNMOoBarbHY0 KOHTpranky
0 YacoBOW CTPerKe C NMOMOLLbIO Krtoya.

[ns cHATUA Kpyra BLINOMHUTE NPoLeaypy YCTaHOBKM B
obpaTHOM nopsiake.

MPUMEYAHMUE: Vicnonb3yiiTe NpuHaanexHocTn ans
LWIN1coBaHNSA, yKa3aHHble B JAHHOM PyKOBOACTBE. VX
Heobxoaumo npuobpeTaTtb OTAENBHO.

PYCCKuA



SKCIMINYATAUUA

A OCTOPOXXHO: Hukorga He npunarainTe kK
MHCTPYMEHTY Ype3MepHble yeunusi. Bec uHcTpy-
MeHTa obecrnednBaeT 4OCTAaTOYHOE AaBeHue.
YpeamepHoe ycunuve v 4asneHue MoryT NpusecTu K
OMacHOMy paspyLUeHWio AucKa.

A OCTOPO)XHO: OBA3ATENBHO 3ameHuTe
ZAVCK, eCNn Npu Wi oBaHUM MHCTPYMEHT ynan.

A OCTOPO)XHO: 3ANPELLAETCS cTyyath n
6UTh WnudoBanbHbLIM KPYrom no obpabartbiBae-
MOW geTanu.

A OCTOPOXHO: Ns6eraite noanpbIrMBaHus
W 3auenneHus aucka, ocobeHHo npu o6paboTke
YroOB, OCTPbIX KPaeB U T. A. ATO MOXET NPUBECTU K
noTepe KOHTPOSA 1 oTAaye.

A OCTOPOXHO: 3anpelyaeTcsi UCMONb30-
BaTh MHCTPYMEHT C NOMOTHaMK Ansi 06paboTkm
Aepesa UNu ApyrMmm NunbLHbIMU guckamu. Mpu
MCMOSMb30BaHNK Ha LNUPMALLNHE TaKne AMCKU YacTo
BbICKAKMBAIOT, BLIXOAAT U3-NOA KOHTPOSIS U NPUBOAAT
K TpaBMam.

ABHUMAHUE: 3anpelyaeTcs BKMOYaTb
MHCTPYMEHT, ecniu oH KacaeTcsi obpabaTbiBa-
eMoro usaenusi. 3To MOXeT CTaTb NPUYNHON
TpaBMbI onepartopa.

ABHUMAHME: Bo BpeMs BbINOMHEHWs one-
pauuu Bceraa HageBanTe 3alUTHbIE OUYKM UK
3aWMTHYIO MacKy.

MABHUMAHME: Nocrne paboTbl BCerga oTKMio-
YanTe MHCTPYMEHT U [OXUAANTECH NONHON
OCTaHOBKM AUCKA Nepepn TeM, Kak NONoXUTb
WHCTPYMEHT.

ABHUMAHME: BCEI[A Kkpenko aepxute
VHCTPYMEHT, MOJIOXKMB OAHY PYKY Ha Kopnyc, a
BTOPY!O - Ha GOKOBYIO PYYKY (PYKOAITKY).

LLnncdoBka 1 3auncrtka

» Puc.11

BkrtounTe MHCTPYMEHT, @ 3aTeM NPUXMUTE AUCK Unn
Kpyr k obpabaTbiBaeMoin getanu.

O6bI4HO cnieayeT AepxaTb Kpan Ancka unm Kpyra nog
yrnom okono 15 rpagycoB OTHOCUTENbHO MOBEPXHOCTH
obpabatbiBaemon getanu.

B nepwvioa npupaboTku HOBOro Aucka He nepemMeLlanTe
LnmMdmMaLLnHy Briepes, NOCKOMbKY ANCK MOXET Bpe-
3aTtbcs B 0bpabaTbiBaemyto geTans. [ocne Toro kak
KPOMKa [Aucka 3aKpyrinTcsi OT UCMONb30BaHUS!, MOXHO
6yneT nepemellatb ero B 060Mx HanpasneHusix (Bne-
pen 1 Hasan).

BbinonHeHune paboT ¢ abpa3vMBHbIM

OTpe3HbIiM/anMa3sHbIM QUCKOM

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

A OCTOPOXXHO: MNpu ucnonb3osaHum abpa-
3MBHOFO OTPE3HOro AMCKa/anMa3Horo aucka
MOXeT NPUMEHSATLCS TONLKO CneumnanbHbIN
3aLMTHBI KOXYX, NPeiHa3HauYeHHbIN ANs oTpes-
HbIX OUCKOB.

(B HekoTOpbIx cTpaHax EBponbl Npu ncnonb3oBa-
HWUM anNMasHoro ANcKa MOXHO MPUMEHSITb OObIYHBbIV
koxyx. Cobniogavite TpeboBaHNs HOpMaTUBOB, Aen-
CTBYIOLLMX B BaLLEN CTpaHe.)

A OCTOPOXXHO: 3ANPELIAETCS ucnonbso-
BaTb OTPe3HOW AUCK ANnsA wnudoBku 60KkoBON
NOBEPXHOCTLIO.

A OCTOPOXHO: He “3aknunusarite” OVCK 1
He oKa3blBalTe Ha Hero Ype3mepHoe AaBrieHue.
He nbiTaitTech AenaTb CRULWIKOM rny6oKui pas-
pes. Ype3amepHoe AaBrneHue Ha ANCK YBENUUMBaET
Harpy3sKy 1 BepOSITHOCTb UCKPUBIIEHWS UMK 3acTpeBa-
HUS AMcka B Npopesu, a Takke BO3MOXHOCTb OTAauM,
NOMOMKM AMcKa U Neperpesa anekTpoaBuraTens.

A OCTOPOXXHO: He 3anyckainTe oTpe3Hom
AVCK, NOKa OH HaxoauTcs B AeTanu. [lante AUCKy
PaCKpyTUTLCA A0 MaKCUMasNbHOM CKOPOCTH, a
3aTeM OCTOPOXHO BBeAUTE B pa3pes, nepemelyas
MHCTPYMEHT Bnepen No nosepxHocTu obpaba-
ThiBaeMon getanu. [JCk MOXET 3acTpATb, oTAa4a
MOXeT OTBPOCUTL ero BBEPX UMW Hasag, ecrv any-
CTUTb 3MEKTPOMHCTPYMEHT, KOTAia AMCK HaXOAUTCS B
fertanm.

A OCTOPOXHO: Bo BpeMs onepauuin pesaHus
Henb3A MeHATb Yron HaknoHa avcka. bokosoe
[aBneHne Ha OTPe3HoW JUCK (Kak Npu Wwnndgoske)
NpVYBOAWT K paCTPECKMBaHUIO 1 Pa3pyLLUEHUIo Aucka,
B pesynbraTe Yero BO3MOXHbI CEPbEe3HbIE TPaBMbI.

A OCTOPOXHO: PaGoTLi ¢ anmasHbIM ANCKOM
Heo6XoANMO BLINONHSATL, yAepXuUBas ero nep-
NeHANKYNsipHO paboyeil NOBEPXHOCTH.

» Puc.12: 1. KoHTpraika 2. AGpa3nBHbIi OTPE3HON
auck/anmasHbin amck 3. BHyTpeHHWn dna-
Hel 4. 3aWwuTHbIN KOXYX ANnst abpasnBHOro
OTPE3HOro AncKa/anmasHoro amcka

CBefeHusi M0 YCTAHOBKE CM. B MHCTPYKLIMSIX K ANCKY C
YTOMMEHHbIM LIEHTPOM.

HanpaBneHue ycTaHOBKW KOHTPraku U BHyTpPeH-

Hero cdnaHua 3aBMCUT OT TONLLMHbI M TUNA AUCKA.
MpuaepxmBanTeck cneayowmnx 3Ha4eHNiA.

Mopgenb 100 mm (4 gronma)

Mpwu ycTaHOBKe abpa3nBHOro OTPE3HOro AnckKa:

» Puc.13: 1. KoHTpraiika 2. AGpasnBHbIii OTpes-
HOM Anck (ToHble 4 mm (5/32 grorima))
3. AGpa3vBHbIii OTPE3HOW AUCK (4 MM
(5/32 provima) nnu Tonwe) 4. BHyTpeHHUI
cnaHey,
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Mpu ycTaHOBKe anMa3HoOro Ancka:

» Puc.14: 1. KoHTpraika 2. AnMa3sHbIi AUCK (TOHbLUE
4 mm (5/32 groima)) 3. AnMasHbIn
avck (4 mm (5/32 proma) unu Tone)
4. BHyTpeHHUI hnaxel

Ona mogenu 115 mm (4 - 1/2
aronma)/125 mm (5 gronimoB)

Mpu ycTaHoBKe aGpa3nMBHOro OTPE3HOro AUcKa:

» Puc.15: 1. KoHTpraika 2. AbpasmBHbIii OTpes-
HoW Auck (ToHbLe 4 mm (5/32 aronma))
3. ABpa3vBHbI OTpEe3HOW ANCK (4 MM
(5/32 pronma) vnu Tone) 4. BHyTpeHHMiA
dnaHey,

Mpu ycTaHOBKe ariMa3HoOro Aucka:

» Puc.16: 1. KoHTpraika 2. AnmasHbIin AUCK (TOHbLUE
4 mm (5/32 proiima)) 3. AnMasHbIn
avck (4 mm (5/32 groima) unu Tonwe)
4. BHyTpeHHu dnaHey

Onepauuu ¢ 4yawe4yHoun

NPOBOJIOYHOM LLETKOMN

HononHumenbHbie npuuadne)KHocmu

ABHUMAHME: MposepkTe paboTy WeTKH,
3anycTUB MHCTPYMEHT Ha XOSIOCTOM XoAy,
npeaBapuTenbHO y6eAMBILKUCH, YTO HUKTO He
HaxoAMUTCs nepeg HAM UMK Ha OQHOWN NUHUK CO
LWETKON.

ABHUMAHUE: He ucnonb3yiTe noBpe-
XAEHHYI0 UNun pa3danaHCUPOBaHHYIO LLETKY.
Vicnonb3oBaHne NOBPEXAEHHOW LLETKN MOXET yBe-
TNINYUTb ONACHOCTb NOMYYEHUsI TPABM OT KOHTaKTa C

NPOBOIOKOMN.

» Puc.17: 1. YaweyHas npoBonoyHas Lietka

OTkniounTe WHCTPYMEHT OT NUTaHNA N pacrnosnioxuTre
€ro ANCKOBOM YacTbio BBeEpPX, YTO MNO3BOJSIUT JIETKO Nnosny-
YUTb OOCTYN K LWUNUHAOENH.

CHUMUWTE CO LUINUHAENS BCE AOMNONMHUTENbHbIE npuHaa-
JIEXHOCTN. HaBepHMTe NPOBOJTIOYHYHO HalleYHYH LEeTKY
Ha WwnuHaenb u 3ataHuTe npunaraemMblM KIio4oMm.

TNMPUMEYAHMUE: He npunaranTe CrMLIKOM
6onblIoe AaBNeHNe, Tak Kak OHO MOXeT NpuBe-
CTMU K TOMY, YTO NPOBOSIOKA MNOFHETCS BO BPeMsi
MCNONb30BaHMSA WETKU. 3TO MOXET CTaTb NPUYMHON
NpeXaeBpeMEHHOMN NOOMKM.

Paborta ¢ AMcKkoBOW NPOBOJIOYHOMN

LLEeTKOM

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

ABHUMAHUE: MpoeepkTe paboTy AUCKOBOMN
NPOBONIOYHOW LETKMW, 3aNyCTUB UHCTPYMEHT Ha
XOFIOCTOM XOAy U NpeABapuUTenbLHO yoeaAUBLUUCH,
YTO HMKTO He HaxoAUTCHA Nepea HUM UMK Ha
OAHOM JIMHUM C AUCKOBOW NPOBONIOYHOMN LLETKOWN.

ABHUMAHMUE: He Mcnonb3ynTe NOBpPeXaeH-
HYI0 MNK pa36anaHCUpPOBaHHYK AUCKOBYHO Mpo-
BOSIOYHYIO WETKY. /Icnonb3osaHve NoBpexaeHHom
[IMICKOBOW NPOBOJIOYHOM LLETKM MOXKET YBENNYUTL

PUCK MOMyYeHUsi TPaBM OT KOHTaKTa C POBOSOKOMN.

ABHUMAHUE: Mpu pa6oTe ¢ AUCKOBOI NPOBOSIOY-
HoM weTkoi BCEMIA ncnonb3yiiTe 3almuTHbIA KOXYX,
y6eanBLINCh, YTO AMAMETP AMUCKA COOTBETCTBYET BHYTPEH-
HeMy auameTpy koxyxa. Bo Bpemsi paboTbl Anuck MoxXeT pas-
PYLUNTBCS. ALUNTHBINA KOXYX CHUSUT PUCK MOMY4YEHNS TPABMbI.

» Puc.18: 1. [uckoBas npoBonoYvHas Lwetka

OTkntounTe WHCTPYMEHT OT NMUTaHNA 1 pacnosioxuTe
€ro AVCKOBOWN YacTblo BBEpPX, YTO NO3BOMUT JIerko nony-
UYNTb OOCTYN K WNUHAOENH.

CHUMUTE CO WINUHAENS BCE AONOMHUTENbHbIE npuHag-
NEXHOCTU. YCTaHOBUTE AWNCKOBYHO NPOBOJTOYHYHO LLIETKY
Ha LWNWHAEMNb U 3aTSHUTE e C MOMOLLbIO KIHoYen.

TNMPUMEYAHME: He npunaraiTe cnvwkom 60rb-
woe AaBrieHue, Tak Kak OHO MOXET NMPUBECTU K
TOMY, YTO NPOBOJIOKa NOrHETCSA BO BPEMS UCNOSb-
30BaHUA AUCKOBOW NPOBOJIOYHOM LWETKU. ITO
MOXET CTaTb NPUYNHON NPEXAEBPEMEHHON MOMOMKY.

OBCINYXXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepea npoBepKoy Mnu npose-
AeHneM Texo6CnyXuBaHus y6eanTech, YTO MHCTPY-
MEHT BbIKIIOUYEH, a WITeKep OTCOeANHEH OT PO3ETKU.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaeTcsa ucnonb3osatb
6eH3uH, pacTBOpUTENU, CNUPT U Apyrve nono6-
Hble XNAKOCTU. ATO MOXeT NpMBECTM K obecuBe-
YUBaHUIO, AeOPMaLIMM U TPeLMHaM.

OumncTka BeHTUNSLMOHHOIO

oTBepcTUsa

MHCTPYMEHT 1 ero BEHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUS

[OMKHbI coaepxaTbes B uncToTe. MNponssoanTe pery-

NAPHYI0 OYNCTKY BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTUIA UHCTPY-

MeHTa UNnn ouuLLanTe UX B criydae 3aCopeHust.

» Puc.19: 1. BbiTsxkHoe oTBepcTue 2. BnyckHoe
BEHTUNSLMOHHOE OTBEepCTMe

[ns o6ecneyeHns BESOMNACHOCTN n
HAOEXXHOCTW o6opynoBaHus peMoHT, noboe apyroe
TexobcnyxXuBaHue UnNu perynnupoBky HE06XoanMo npo-
V3BOAMTb B YMOMHOMOYEHHbIX cepBuc-LeHTpax Makita
VNN CepBUC-LeHTPax NPeanpusaTUS C UCMONb30BaHNEM
TONMbKO CMEHHBbIX YacTel nponssoacTea Makita.
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AONOJNHUTENbHbLIE NPUHAONEXHOCT

ABHUMAHUE: [laHHbIe NPUHAANEXHOCTU UMN NPUCNOCOGEHNUA PEKOMEHAYHOTCA ANISi UCNONb30BaHUsA
¢ uHcTpymeHToM Makita, ykazaHHbIM B HacTosiLeM pyKOBOACTBe. VIcnonb3osaHve Apyrux NpUHaanexHocTemn
UMM NPUCNIOCOBIEHUI MOXET NPUBECTM K MOSTyHEHMIO TPaBMbI. Mcnonbayinte NpuHaanexHoCTb unm npucrocobrie-
HME TOJBKO MO YKa3aHHOMY Ha3HauYeHuio.

Ecnu Bam Heobxoammo cogeincTame B NonyYeHnn AONONTHUTENBHOW MHAOPMAaLIMK MO 3TUM NPUHAANEXHOCTSAM,
CBSXUTECH C Bawum cepsuc-LeHTpom Makita.

» Puc.20
- Mogenek 100 mm (4 groiima) | Mopene 115 mm (4-1/2 proiima) | Mopene 125 mm (5 arorimoB)
1 PykosiTka 36
2 Koxyx avcka (ans wnudoBanbHOro avcka)
3 BHyTpeHHuii onaxel, | BHyTpeHHUi conaHel, / cynepdnaHet,
4 [ICK C yTONNEHHbLIM LIeHTPOM/OTKUAHOW Kpyr
5 KoHTpraika
6 BcnomoratensHas nogyLika
7 bKnn guck
8 PeanHoBas nogyluka 76 PeaunHoBas nogyLuka 100 PesunHoBas nogyLka 115
9 ABpasnBHbI Kpyr
10 LinudoBanbHas KoHTpraiika
1 [uckoBas NpoBosioYHas Lwertka
12 YaweyHas npoBonoyHas Lietka
13 Koxyx ancka (ans oTpesHoro ancka) *1
14 ABpa3unBHbIii OTPE3HOM ANCK / anMasHbIi ANCK
- Kntoy KoHTpranku
NMPUMEYAHMUE: *1 B HekoTopbIx cTpaHax EBponbl Npy ncnonb3oBaHnn anMasHoro Ancka MOXHO UCNosb3oBaTb
00bIYHBIN KOXYX BMECTO CreLuanbHoro, 3akpbiBatoLiero obe cTopoHbl Ancka. Cobniogaiite TpeboBaHUs HopmaTu-
BOB, IEUCTBYOLNX B Ballen CTpaHe.
NMPUMEYAHMUE: HekoTopble aneMeHTbl Cnmucka MOryT BXOAUTb B KOMMNEKT MHCTPYMEHTa B KayecTBe CTaHAapT-
HbIX I'IpVICI'IOCOﬁJ'IeHVIVI. OHun MOTYT OTNnn4aTbCA B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.
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